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E L O S Z O. 

A Eégi Magyar Nyelvemlékek IV. kötetét Döbrentei Gábor, e gyűjtemény első szer­
kesztője, "egymásra következő osztályokban" vagyis füzetekben szándékozott közrebocsátani. 
Hány üyen «osztályra» tervezte, ma már nem tudni. Teljesen csak egyet készített el és tett 
közzé, az elsőt, mely a Guary-codexet foglalja magában. Ez 1846-ban jelent meg. A máso­
dik «osztályt», a jelen füzetet, bevezetés nélkül hagyta utódjára, Toldy Ferenczre. Toldy 
Ivedig a IV. kötet kiegészítése előtt kinyomatta az V. kötetet, de szintén bevezetés hián. 
Néhány hónapja végre megjelent az V. kötet (Régi Magyar Nyelvemlékek. Kiadta a magyar 
tudományos Akadémia. Ötödik kötet. A Jordánszky-codex bibliafordítása. Sajtó alá rendezte 
és kinyomatta Toldy Ferencz. A kész nyomtatványt az eredetivel összevetette, a Csemez-töre-
dék szövegével kiegészítette és előszóval ellátta Volf György. Budapest, 1888.) és így kívá­
natossá vált a rV. kötet befejezése is. Azért a magy. tud. Akadémia nyelvtudományi bizott­
sága fölszólított, hogy Döbrentei hátrahagyott nyomtatványát az eredetivel összevetve 
hitelesítsem és rövid előszóval ellássam. Még e rész kiadásával is vékonyabb marad ugyan 
a IV. kötet a többinél, de mégsem oly aránj^alanul, mint amúgy maradt volna. 

A nyelvemlék, mely itt közölve van, megjelent már 1874-ben a Nyelvemléktár 
II. kötetében. Döbrentei «Egyházi vegyeskönyv »-nek nevezte el, de az ii-odalomtörténetben 
és nyelvtudományban csak a Toldytól eredő «Winkler-codex)) néven ismeretes. E codexet 
ugyanis néhai Wiukler Mihály pécsi kanonok ajándékozta 1801-ben a budapesti egyetemi 
könyvtárnak. Nyelvemlékünk korát az 1506. évszám mutatja, mely négyszer is világosan ki 
van téve (az eredetiuek 31., 117., 234. és 270. lapján). A codex kis 8r. alakú, 184 papiros­
levélből áll, négy helyen csonka, így legeiül a naptárból hiányzik januárius és deczember s 
a rá következő latin szövegből is egy vagy több levél, hátul meg az utolsó daa-ab mind elején 
mind végén fogyatékos. Egy lapja üres, kötése új (zöld bőr), írása kis részben barát gót, 
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máskor mindig apróbb fajta s a folyóhoz közeledő. Az egész csekély kivétellel egy kéz mmi-
kája. E kéz u'ása változó, hol gondosabb, hol hanyagabb, a mint több ízben fogott bele. 
A 2. kéztől csak az a kevés van, a mit Döbrentei a IV. és VII. lapon 3. és 7. jegyzetében 
utólag bejegyzettnek jelöl. A 3. kéz az utolsó darabot írta, melynek Döbrentei a CIII. lapon 
"Beszédek töredéke, tisztelendő szízekhez" czímet adott. Döbrenteiuek 13. jegyzete szerűit 
(LXI. 1.) négy kéz írását kellene megkülönböztetnünk, de a hol ő két külön kéz írását látja, 
csak egyet lehet elfogadni. A 2. kéz írásái'ól Döbrentei a már említett 3. és 7. jegyzetben 
(IV. és Vn. 1.) gyanítja, (imintha némberi» volna, «talán egy szép, de írni nem jól tudott 
apáczától)) való; csak azt nem vette észre, hogĵ  egĵ  kézé. Hogy nöhás, az kétségtelen; de 
azt hiszem, nem csak e két bejegyzés, hanem az egész codex nőíi-ás, bizonyára apáczáké. 
Döbrentei a 9. jegyzetben (VH—VIH. 1.) «íi-ópapot» tesz föl; én se a fő író, se a másik kettő 
írását nem tudom férfiíi-ásnak tartani. Az első és fő író Domonkos-rendi volt és Domonkos­
rendiek számára írt. Ez kitűnik abból, hogy a naptárra következő latin részben (1. Döbrentei 
2. jegyzete 2. pontját IV. 1.) szent Domonkoshoz fohászkodik, emlékezzék meg congregatió-
járól, szent Domonkos oltalmát kéri, a Domonkos-rend jélességeinek: (aquinói) szent Tamás­
nak, szent Vinczenek és (sienai) szent Katalinnak közbenjárását ajánlja föl istennek. Hogy a 
codex nők számára készült, azt Döbrentei (16. jegyz. LXV. 1.) abból következteti, hogy az 
imádkozó magát az isten méltatlan szolgáló leányának mondja (er. 244. 1. kiad. LXV. 1. 
3. sor alulr.). Nézetem szerint a codex csak egy nö, még pedig Domonkos-rendi apácza szá­
mára készült. Hogy a megrendelő az íi-óval együtt az volt, azt a latin részből fentebb emlí­
tett adatok mutatják. A 3. kéz is ^ilágosan apácza számára ír, mert megszólításai egyre: 
wtyl'telende zyz» (er. 360. 1. kiad. CV. 1. 12. sor fölülr.), «tyfteletes zyz» (er. 363. 1. kiad. 
CVn. 1. 1. sor fölülr.), «Cryftufnak yegefe* (er. 360. és 361.1. kiad, CV. 1. 13. sor aluh. és 
CVI. 1. 2. sor fölülr.), a hogyan csak apáczát szoktak volt szólítani. Az «En zerelmes húgom 
keryed az criftufnak zolgalo leeanyth kych the weled vannak)) szavak (er. 362.1. kiad. CVI. 1. 
11—10. sor alulr.) szintén csak kolostorban levőre utalnak. A fő író apácza azonban a codex 
darabjainak se szerzője se fordítója, hanem egyszerű másolója. Ezt bizonjátják íráshibái és 
igazításai. Ilyenek: «[iudafnat] iudaínak» (er. 140. 1. Döbrentei a [ ]-be tett törlést mellőzte 
kiad. XXVn. 1. 10. sor fölüh.), «tarthad» (tarchad: tartsad hely. er. 262. 1. kiad.LXXH. 1. 
10. sor fölülr.), «yandyth)> (yandj'ch: ivandik hely. er. 296. 1. kiad, LXXXH. 2. sor alulr.), 
«lelkomek)) (lelkomet hely. er. 224. 1. Döbrenteinél javítva kiad. LVH. 1. 9. sor alulr.), 
«halottakak)) (halottakat hely. er. 280. 1. kiad. LXXVHI. 1. 5. sor fölülr.), «z9zzel)) (z9rzel 
hely, er. 245. 1. kiad. LXVI. 1. 7. sor fölülr.), «thehethne[ye])) (er. 309, 1. Döbrenteia [ ]-be 
tett törlést mellőzte kiad. LXXXVH. 1. 8. sor fölülr.). E hibák és igazítások csak másolásból 
származhatnak. A iudal'naí. tarfliad és yandyíh azon alapszik, hogy eredetijében a leíró apácza 
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a c-t t-nek, a lelk9meA; és halottakat; pedig azon, hogy megfordítva a t-t k jelentő c-nek 
nézte. A Z92zel azt mutatja, hogy az eredetiben az r hasonlított a ^-hez, thehethne[ye] pedig 
azt, hogy az eredetiben thehethneye teljes alak volt, melyet a leíró már elavultnak érzett, 
azért a ye-t kitörölte. 

A kiadásról kevés a mondani valóm. Döbrentei az eredetinek se lapjait se leveleit 
nem számozza és így az idézést csak e kiadás lapszámai szerint teszi lehetővé; de hogy hol 
végződik az eredetiben lap vagy levél, azt jelöli. Az I. lapon 1. jegyzete 2. pontjában figyel­
mezteti is az olvasót, hogy "ezen jegyi, az eredeti levelének első lapja végét, || pedig a 
másiknak is befejeztet mutatja». A ki az eredeti szerint kíván idézni, az csekély fáradsággal 
a Nyelvemléktár EE. kötetéből bejegyezheti e kiadásba is az eredeti lapszámot. A codex latin 
részét Döbrentei három mondatot kivéve (LXXIX. 1.) egészen mellőzte, mit 2., 4., 7. és 
8. jegyzetében (IV., V. és VII. 1.) igazol. Az eredetivel való összevetéskor a kiadást általában 
gondosnak találtam, mind a mellett elég nagy számmal maradt részint olvasás- részint cor-
recturabeli hiba. Ezeket az igazítandók sorolják elő. 

Budapest, 1888. augusztus 2-án. 

VoLF GYÖRGY. 
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LXXIII. lap 11. « fölük-, eletometh ... ... 
a (I « alulr. bochaffad — — . 
« 10. « <i fogyatkozafimathees 
« « « « veztefs... 
t 6. (I « kegelmeffeg9tth ... 

LXXIV. lap 5. « fölülr. idv9ffegheerth ... 
« 12. « alulr. ergalmaffaagra 
« 9. « « kegeffegh9s..- ... . 
(1 6. (I « fertezet9ffegheb9l ... 
« 3. « « íuthaffak — — . 

helyett olvasd nagybéti 

(I keelek 
(I a 

(I keg9tlenwl 
« eezettel 
n fygghel 
« oregbylnQm 
« bynoketh 
(1 momnekvl 
« felywl 

« keíeryfegr9l 
« genyerw 

« karhoztatolvala 
« tazigaltatolvala 
(I hagyaptatolvala 
« foztatolvala 
(( ruhaztatolvala 
« Nyakoztatolvala 
(I be rekeztod 
(c keg9tlenwl 

« femegh 
<i ez 
« nezeed 
(I merylteth 

« merwltet 
« zankyvetotth 
« azanak Eez keferwfegh9s 

kenodnak myatta Ees 

« « ver9fwltnek 
« (1 elegodyek 
« « elet9meth 
« « bochaffad 

(I « fogyatkozafimat ees 
« (I vezeeff 
« « kegelmeffeg9tth 
« « idv9ffegheerth 

« « ergalmaffaagra 
« « kegeffegh98 
« « fertezetoffegheb9l 
(I « íuthaffak 
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LXXIX. 
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LXXXII. 
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LXXXV. 

LXXXVI. 

lap 2. 

lap 10. 
« 1. 

lap 3. 
lap I. 

(I « 

lap 7. 
« 3. 
« 2. 

lap 3. 
(I 5 . 

lap 4. 
lap 9. 
« 8. 
« ± 
« « 

lap 12. 

lap 3. 
(I 2 . 

lap « 
« 13. 

« 10. 

sor alulr. 
« fölülr. 
« alulr. 
« fölülr. 

(I alulr. 

« « 

« fölülr. 

« alulr. 
« fölülr. 
(I alulr. 
« (I 

« (I 

« « 
« (( 

« fölülr. 
« alulr. 
(I fölülr. 
(( « 

« alulr. 

eggeffeghebe 
zjvgnk 

ney -
f9lwl ... ... 
febl.. . 
a baga-
eroffek 

bocfath 
cooperarantur 
adaaffal 
egyeth ... ... 

ydu9ffeghre 
eegbe ... 
az 
Az ... 

zomehozyak 
oteth 

kyk II 
Silocnak 
wak, ... ... . 
mondatok 
merth ymmaar 

LXXXVII. lap 4. « fölülr. lionnanvalo .. 
« 8. « alulr. elmeedbol eez 

s:xvni. 
XCIII. 
XCIV. 
XCVI. 

XCVII. 
XCIX. 

c. 
CL 

cm, 
civ. 

lap 
lap 
lap 
lap 
lap 

lap 
« 
« 
(1 

lap 
lap 

(1 

, (i 

(1 

11. 
2. 
5. 
4. 
(1. 

7. 
13. 
6. 
5. 

(( 
3. 

5. 

7. 
9. 

(1 

(( 
« 
« 
(1 

(1 

(1 

« 
« 
(1 

« 
« 

« 
<t 

fl 

fölülr. 
alulr. 
fölülr. 

a 

u 

« 

alulr. 
« 

(( 
fölülr. 

« 

alulr. 
fölülr. 

azzonyallath 
kornywl 
voltadeerth 

se 
tyzt9ffeegh 
velagoffaga... 
edoffeegh... 

amelkedo ... 
fen9ffegh 

iaczadozwan 
zerzetes ... 
aeitatoífagh 
zerethi az k^ 

zerelmeeí 

helyett olvasd eggeffeghebe 
zyvonk 
neky 
folwl 
felyl 
abaga-
eroffek 
bochath 
cooperantur 
adaaffal 
eggeth 
yduoffeghre 
eggbe 
ag 

ez 
zomehozyk 
yteth 
II kyk 
Silóénak 
wak vala, 
mondotok 
merth felnek az Sydooktwl 
Merth ymmaar 
honnan való 
elmeedbol Mynd te thelies 

Ielk9db9l eez 
azzony allath 
kornywl 
voltodeerth 
te 

tyzt9ffeegh 
velagoffaga 
ed9ffeegh 
amelkodo 
fenoffegh 
iaczodozwan 
zerzet9s 
aeitatoífagh 
zerethi ky 

zerelme es 
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keuanatoffagal 
ketbeletbe . -
hozom mynd ... 
iegefemnech o 

hugyam ... 
wg tbouabba 
mywelketeddel 
nynchen 

helyett olvasd criftufnak 
« « yewench 

thezeench 

theremthetb myncheth az 
nel Valaky incab zerethi a 
tberemteth 

keuanatoffagal 
kethelecbe 
hozom I mynd 
iegefemnech iefufnak 9 
hugaym 

wgmon tbouabba 
mywelkedeteddel 
nychen 
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EGYHÁZI VEGYESKÖNYV, lö06bö"' 

I. NAPTÁR, SZENTEK NEVÉVEL, CSONKÁN. 
1. Jegyz. 1. Eredetiében is üresen maradott azon sor, mellynek elején csak a' napje­

lentő betű all. Ebből látszik miként hagyá azt iropapja félben, még később vasárnapozta 
volna is bé veressel. 'S papiros kímélésért van tehát 2, 3, 4 ollyan sor is csak egybehuzvn 
itt nyomatásban, betűivel. 

2. Ezen jegy | , az eredeti levelének első lapja végét, | | pedig a' másiknak is befe­
jeztet mutálja. • 

\i. Boldogasszony h&\&Januarins, azért nincs i t t , mert eredetiéből kiszakadt. 

Boitheloho 
d senth Bngida Ajjon 
e Gertya sentplp Uodogajjon 
f senth Balas pyfpek 
g 

jentliAgatha Ajjon 
b jenth dorotija Ajjon 
c d 3 
e sentli Appalíjn Ásson 
f senth kolos A55011 

c jenth Balynth Martyr 
d 
e senth Juliana Ásson 
f g 

d yjpghes senth petpr Apal'tal 
e 
f senth Matyas Apal'tal . ^ 

b c 
Boith iiiafho harniicz eg nap 

d e f g 

EGYHÁZI VEGYESKÖNYV, 1 5 0 6 . 

hw^on iiyolcz 
c perpetiia 
d e f g 

senth Ghergpr papa 
b c d e I 
f senth Gedrud Ásson * 
g 

c senth Benedpk Ajpath " 
d e f 
g GÍf'nípIch oito Bódog Asson 

b c d e f 
j en th Gprgh ha harinicz nap 

g . . • : • • ' 

c senth Amborus doctor 
d e f g 

b c d e 
f senth Tiburcnis j 
g : • • • 

c senth vallerianus 
d e f g 

senth Alberth 
b senth Georgh 



u 
c jent Mark " 
d e 
f 5cnth vitális 
g jenth petpr mártír 

jpynkoftha harmiczeg nap | [ 

b jenth philep jenth Jacab 
c 
d jenth kprojt megh lelefe 
e 5enth florianus , 
f senth Gothard 
g sentb János Mykoron olayba fpztek 

b jamzlo Sjenth myhal 
c 
d senth epimachus 
e 
f Nereí Achilei jenth pangracz 
g 

b senth Sophia Ajjon 
c I d e 
f senth potenciana 
g 

b 5enth elona Ajson 
c d * 
e 5enth vrban papa 
f g 

c senth felíx Mártír 
d 3enth petronclla ^entli petpr leánya 

j en th ywan ha hai lU) ez nap 11 
e jenlh nicoinedes Martír 
f senth erafmus 

b senth bonifacius Martír 
c d e 
f senth primus Martír 

senth Borrobas Apastal 
b 
c senth Anthal confeffor 
d 
e senth vijd ^ 
f I g . . 

b senth Gyárfás 
c d 
e Tyz ezor v^teez 
f 
g senth ywan 

b senth János ees jenth pal 
c senth laslo kíjral 
d senth Leo papa vigília 
e senth petpr jenth pal 
f 
^enth Jacab ha harmyczeggh nap| 

g ^ •; 

Bódog Ásson Látogatása 
b senth Tamás 
c d e 
f senth 
g senth Ghelien 

b e d 
e senth Margh^th 
f 
g Tyzpnkeeth Apaftal | 

b senth Elek 
c d 
e senth elyees propheta 
f senth Praxis a^^on 
g senth Maria magdolna 

senth ajpolinans pyfppk 
b senth clirístína Ajjon <^ 
c senth Jacab Apaftal 
d senth Anna a55on 
e f 

L* 



III 

g 3enth Símplicius 
3enth abdon ees Sennen 

b 
Jv} fa53onha liarinvez nap j j 

c jenth petpr vafa^akadatíja 
d 3enth iftvvaii papa 
e 3enth il'tvvan tejle megh Jelefe 
f 
g hawi Bódog 333011 ees damokos 

\vr 5yne valtozatija 
b 3entli donath 
c 3entlí ciriakiis 
d 3enth Romanus 
e senth Lewrxjncz 
f senth Tyburcms 
g jeiitb dara .433011 

3enth ipolyth 
b 3enth ewfebms vigília 
c Nagb 333011 nap^a 
d I e 
f seiith Agapith 
g 3enth Laíjws 

3cntb lítAvan kyral 
b e d vigiha 
e 5enth Bertalam Apastal 

3entli Rufus 
b sentb Agofton 
c 3eiith lanos nyaka vagafa 
d e 

5ent miha harniycz nap 11 
e 
f senth Egypd 

b c d e 
f kífs 333011 napija 
g senth Gorgoníus Martír 

b 3entb protb ees Jacínkt 
c d 
e 3enth kjirp3th fel maga^tatasa 

f ientb Nicomedes martír 
g jentb femija a33on 

3enth Lompeerth 
b e d 
e 3ent mathe Apastal 
f 3enth Morycz martír 
S 

3enth Gyplerdb pysppk 
b e 
d 3entb Cosma damxjan 
e 3enth vencezlaus Martír 
f 3enth Mybal arebangysl 
g 3entb Jeronimus doetor 
Mindjeníhha harni} CK egy nap | 

3enth Remigius pyfppk 
b c 
d 3enth ferencz confelTor 
e f 
g 3enth Mark papa 

b senth dienpf Martír 
c d e 
f senth kalman 
g 3entb kalixtus papa 

b 3enth Gaal confefTor | 
c 
d senth Lucacb ewangeliila 
e f 
g Tyzpnegy ezpr 31JZ vrfula 

3enth Seuerus pyfppk 
b 3entli Seuerinus 
c 
d 3enth Cnfpinns 
e senth dpmptpr 
f vigília 
g 3entli Síj'mon iudas 

b 
c 3enth Quintinus 

jenth András ha harmycK naphj 
d Mijnd 3enth napija 



IV 

Klsöhbszcr 
ftirdiil t-Iő 

ir>o(i. 

f g 
Sent erfebpth A^^on 

b e 
d jenth cecelye A:53on 
e 5enth keicMiicn papa 
f jenth kriíbgonus Martír 
g jenth katherijna Asjon 

b e , V 
d 3enth Satiirnus vigilia 
e sentli András Apa/lal 

e halottak napija 
f g 

5enth Emrph hercegh 
b jenth Leo papa 
c 
d Neegh eoronazot Martír 
e senth Theodorus Martír 
f jenth marton papa 
s íentlí marton pyíppk , , « . ... A « 
* ^ ^^ ^^ d senth Saturnus vigilia * * 
b senth Bereezk pylppk 
c d 
e senth otlimar Apaatli | karachon ha harniycz egh 

S. Jegyz. 1. Ez is kiszakadt az eredeti' kötéséből. Tehát csak tíz hónap van meg. 
2. Következik 5 levél egymás után mind latin iratfal. — Az első meglevőnek fel­

ső sora: damaacioae j)erpetuu Lib'ra, honnan hát yí még kimaradt, miként a' többi elől is 
az első betű, mellyet az iró későbben kivána oda veresiteni. (Azokat itt vastagbetükke! 
pótolám, a' szakok kezdeténél pedig dőltekkel.) 'S igy foly 22 sorban mind ..I/íbet'ci /los" ettől, 
amattól. Ez után van T<9 rogamus ezért , azért, 50 sorral. Ez betölt 2 leveinyit. A' 3dikon 
eléfordul egyéb köztt: Ora jirotiobis Léte domniice. . . memor esto congregacionis tue . . 
salvos fac servos tuos et Ancillas tuas Deus meus sperantes in te. A' Iliken: Coiicede, 
nt. . . Btí dütidcj f dumiuiciJ Confessoris tui jxttrocinio suhlevemur. Továbbá: Preces qiias .. . 
offerimns intercedente heuto Pelro martire tuo... i/itende... Deus qui eccliam tuam Bti 
Thomae confessoris tui mira eruditöneclarificas... Z>e?Mqui... beati vincency confessoris 
tui predicacione... beati katherine virginitate et paciencie speciali privilegio decorate. Az 
Sdikcn : Practende domine famulis et famulabus tuis dexteram. A' ődikon 5 sor van és 
egy szó latinul, az után jőnek : 

II. F O H Á S Z O K , IMÁK. 
Vram Myndpnliato ijlen kij emlekozyk megh een rólam M^koron een 

cletpm megh vegheztetijk ' ' ' ' •• » 

Senth Uiifiis naptjan ezpr ptjaaz, hatod ejtendobe 

Imagli erpttem ees legeek re^es ymadfagodba ky ez kpnbe clwalandas | 
3 . Jegyz. Itt ezen Cd levél másod lapja üresen tisztán volt hagyva, 's e r re , 1506beli-

nél sokkal idébbi kéz firkantá, , , 0 ^yz Mariánk" ke/.dettcl a' mi alább következik. Téntá-
ja elhalaványodott, betűi bajos olviisatnak. Mintha némbcri keze volna, igy: 

0 syz mariank egyethlen egij fga 5ep yefus' vgga.|l:ald megíj az megy 

5omorodotli edcs aníjadath Oh 5gz mariannak édes jeolptte io icfus vy'gaf-



tald megy a fqonekwl maradoth édes 5vledeth Oh mgndenneftpl megg fo-

morodoth aldoth iyz mariannak édes fya vygajlald megy fijralmas édes aníja-

dath ha leheth Oh feles yygaftald víjg víjlagnak bíjzon víflagolTaga m^ mel^ 

ggen megíj oltatal Oh angyaloknak fcp fenelTege ees mxjnden fentieknek melíj 

ijgen megy herwattal Oh byzon jentfeges ereyd kíjk míjndenkoron sent malatnak 

{így, talán „malasztnak'^) folgafawal sarmazanak mel^ íjgen megy 5arradanak|| 
4 . Jr^i/z. Most itt isiuet deák tiszta irat áll veresfestékü kezdőbetűkkel, ü t imádság 

van igy két levelén. Fz után jőnek az itt ezVd és tula'VId lapon lévők, magyarul, mellyek-
ben mind veressel irvák az itten' álló nagy betűkkel nyomatott kezdő betűk, és közepén 
dőltekkel levő czimszók, ngymint: 

«/egel dichefeeghes senth leélek thelyedh be a te hyveídnek jyveketh ees 

a tiie fserclmednek tíjzeeth. gherie^ved megh e\v bennek. ky mijnden nijelwek-

nek kíjlembvoltha míjatth. nepeketh. híthnek eghghelíeghere. Geíjtheel. " » 
5. E' közben levő pontok is mind veresek. 

Vers 
JDochaíTad a the Leelkedeth ees theremthethnek 

Ees raeegh; wíjoytad a feeldnek jyneeth 

1 m a d f a g h 
l ^ e n k^' a híveknek siveketh a senth leieknek velagoffagawal thane^'tad. 

Aggíjad. Míjnekenk. azon senth leiekbe, igazat eerthenewnk. ees míjndenko­

ron az ew senthfeghes vigasthalafarol erewlnewk. | 

X cghedeth vallónk tcghedeth ^madonk theghedeth dicherewnk M^ remen-

feghenk MÍf iduelTeghenk MÍj tysthelTeghenk 0 dichefeghes senth haromfagh 

Vers 
Aigíjw k atyath ees fyvvth senthlelekkel egetewmbe .. ;.' ií 

Dicheerywk es feimaga5taffwk ewtheth erekké ! 



VI 

y m a d f a g h 
iTlyndenhatho erek ijlen ky atthad nekeenk te jolghaídnak ez b^zon híj'th-

nek wallafaban erek jenthharonifagnak díchefegheeth meghefmernewnk ees 

felfeghednek hathalmaflagaba egyeíTeghet || íjmadnonk, keerewnk hogh ezen 

hithnek batorfagawai, MÍjnden haborofagthwl koronkeed inegh olthalmaz-

thalTonk ,,̂  

Az othary Jentfeegreewl 
yj jenthfeghes lakodalm kybe chrijlus eethetyk Megh emlekezthetíjk ew 

halálának emlekezethíj Leleek be thelyk malastal ees az levende dichefegnek 

nekeenk zalaga adatyk 

Vers 
Hithethee ewketh az gabonának lysthlang^abool 

Ees az kewbewl mezzel eleghe^the ewketh | 
6 . Jegyz. A'iuieddig foly, az Vd lapon kezdődő „Bocsássad a' te lelkedet" sortól fog­

va, aprób kerek betűkkel van irva az eredetiben. A' következő, megént szegletes gótirás. 

Sten (még nem tévé fel az irópap I-t) k^ nekeAvnk ez chodalathws senthíegh-

nek alatta te halálodnak emlekezetyth hagíjad Kerenk aggqad a the lefthed-

nek ees veerednek senthfegheeth azonképpen tijtelnewnk hogh az the megh-

waltaíbdnak ggmelcheeth koronkeed mybennenk efmerywk 

Ajjonyonk mariarol 
i \ z the íeghedelmed ala folyamonk ijlennek jenth síjleíj'e az míf keníjerghe-

fenketh ne vtalyad meg síjwkfeghxjnkbe es míjnden vesedelmtheel MÍjnketh 

megh oltalmazíj aldoth síjz maria 

V € r s\\ 
Imagh eretthewnk eergalmaffagnak Annija w' lilenhewz 

Hogh meltook legewnk chn^nfnak ygheretíjnek 



VII 
d 

y m a g f a g h 
JVewzbe laríjon m^erthewnk kerewnk vronk chrijlus ihus The kegelmef-

feghedneel Mafthan ees halalonknak ydeyeen az dichefeghees syz inana a 

the edeffeghes anijad kynek ew jenthfeghes lelket az the tyjthelende halá­

lodnak íjdcyecn banathnak thewre althal íjaraa The eretthedh mvf vronk kri-

^us ihufíeerth | 
f. Jegyz. Itt következő lapon és ez utáni levélnek harmadrészen megint latin irat áll. 

S' e' levél üresen maradt másfelére kezdé későbben fírkálni, talán egy szép de irni nem jól 
tudott apácza: . , 

Oh 31JZ maríanak egyetlen eg^ fíja jep Tjefus vígazaid a meg az meg 30: 
8 . Jegyz. 1. Itt félbeszakasztván üresen hagyá az Iróné a' többi helyet. 

2. Következik most az eredetiben 14 teljes levelén, és kevés híjával a 15(1 levél 
első lapján : Ave Maria . . . Páter nos te r . . . Ave Reginii celonim.. . Salve Regina Miseri-

^ cordie. . . Credo in deum.. . Christe qui lux es . . . Miserere mei d e u s . . . Te deum lauda-
m u s . . . Ave regina, az elébbitől különböző, . . . Confiteor d e o . . . et beato dominico et 
omnibus sanctis et tibi páter.. Misereatur tui omnipotens deus . . . Pro se: Confiteor d e o . . . 
et beato dominico . . . Absolutio pro s e . . . Absolutio pro p l i b . . . Ad matut inas . . . Ad pri-
niam.. . Ad ter t iani . . . Ad sextam. . . Ad nonam . . . Ad vesperas . . . Ad completorium , stb. 
A' 15 levél másod lapján indul meg: 

m. BÓDOG SZIZ ANYA SIRALMA. 
C/Rnak neweebe kezdetyk a bodog syz aníjanak firalmarol való emekezet, 

í 

(így) kyrewl emickcznewnk gondolnonk ees fjolnonk kell bog síjwenkbe ees N/ 

lelkenkbe nag edeíTeghes ayoytatoíTagot ees ifteny nialastnak velagofíagat nyer-

heff '̂wk mert ha az octalan allatok megh fyratak ew vroknak halalat rnyt 

mongyonk az keíeriies anyáról ees mijnd vtanna való sent || asjonyokrol My-

keppen firattak legén meg eez velagnak vranak kennyath ees halalath kyreel 

kyreel (így hétszer, a% első, félig törölve) vg monda senth Bernardniiis atyánk 
ees 3enth anselmus doctor ig írnak mondwan ^ 

9 . Jf!iy:a. Kz, elejétől eddig veressel irva. VmaTt kezdőszónál I/nincs kitéve. Más­
utt i s , hol alább, dőlt kezdőbetű á l l , az eredetiből annak kimaradását érthetni. Mind ar-
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ra mutat, hogy az irópap a' feketeirás befejezésével szándokszék majd egyszerre mind 
veresbe mártogatni, de őt, vagy eléb mártá el halál, vagy — restelé, későbben. 

egeffeggel hysijwk hogy my^koron hallá az vas verewknek chenghefeth 

k^wel a was segheketh vereek ew jenth fyanak kezeibe ees lábaiba az ew 

genghefeghes 3xjwet Symeonnak meg tjghert elps thewre által hataa | ees nem 
a 

fjenvedhethee de wgy niíjkeppen holth eleuen a feeldre magath levethe de 

Míjnek vtanna a feseitewk a kenzofanak alóla el thawozthak volna eez ke­

íerues aníja feel emeltheteek a feedrel az ew hwgaitol ees fel emele jemeír, 

latha barom kenzofatli feel igazoytwan ees kewzebbe latba az ew senth 

fiat fygwen ees az fidoktwl mindenested meg vtalvan ees halaira valtoz || van 

Ees hogli lata az vérrel ky folyó neel^ {tgy = mélt/) febeketh jarwia ees 

kwichola az ew jentb kezeitb monda jay énnekem elyen neemyw latafrol 

Myre syltem volt een fiat kyt ekképpen latok meg jaggatAvan lenníj ees te­

relte magath az ajjonyallatokhoz monda 

Mynd tyw fyw silt a^^oní^allatok íjmagyatok az theremthe iftenth hogy 

a tyw I fyatokertb elyen kel^rwlcgbeth ne senweggetewk ees fogdolla vala 

palaftyaval az ala hwllo sentfegbes veerth nem akarwan hogb a feedeth il-

letneye ees annera bogh nem kevefebbe vala megh verefywlwen míjnth a 

kere^tbfan az ew 3enth fya azertb fyrwala az aníja az ew jenth fyav îl 

egetbembe az aníja inertb ew fyat nem feghety vala az fyw merth attya ew-

tetb el batta vala Ottb ílrnak || vala az hekefegnek angyaly Mynth ifaias mon-

gxja, de termejethnek ellene kyrewi jent bernald doctor ygb mond ky vol­

na valyon az bekefegnek angyala ky termejeth ellen nem firna holoth az 

iltennek fya termejetb ellen kent jenved , Oth fira az nap fetetfeegghel 

az hold vérrel ees firuala mynd az feeld Meny firuala magdalumbcli mana 

mynd ew baratywai j dee míjnd ezeknek fewiewtte firvala az keferues 31Z anya 



kíjiiek kcferíjwreglieth megli ielentíj llaias mondwan keferijwfegli fogottmcg 

cngliemclli mykeppen sywle a33onyalIatnak keferxjwfeglie meitli mijkeppen 

nem twggíja az jywlew azz jylew (igy) ajsonyallatli mj'tli tegcn a nagli kefe-

rywfeghertli kczeetli ydeftova hannya we ty || Kerefwen magának liyedclmeth 

ezenképpen tes;envala ez bodogli 31Z annya merth nylia vctyvala magatii az atya 

lilenliez nylia az evv jenth fyalioz nyiia az kcrc3tfalioz nyiia a halaihoz nyha 

kedegh az a55ony allatokiioz Morth olíj ighen nagh vala az e\v keí'erwíeghe ky-

rewl wgh niondh vbcrtmos doctor hogli annera gondolhatlya | embernek elmcye 

nienere egh kyfiiangyanak nyoma eez fewidnek selelíeglicn jLatwan azerth ez 

keferues anya liogy az ew senth fyaMendenefteel fogwa eel fogyatkozott volna 

keezde Icany kenyergheft a myndcnhatho atyahoz tennye mondwan Ecn men­

nyei 3onth atyám ecs vram te vala3thaal enghemeth lelcws golgalo leányoddá 

cen hozyam angyalth kyldiien azeert Mire hacz el enghemeth imma ees een 

sykfegliem [| nek ydcien .^lyre feghedelmeth nekewm nem tce33 Te hozyad vram 

kealtok tclyes címemmel ees telyes syw'cmmel te hozyad fohaskodom kér­

lek veddel az anyath a fyawai ne scnvcgged vram meg halny a fyat annya 

nekywl hogh kyknek eegh wolt myndenkoron eez velagba cicthok ezzen-

keppen legein halalokees monnofccinek cggh Es lathwan hog az myndehat-
II 

ho atyatwl megh nem halgattatcek Tercíte magát az ew 3cnt fyalioz | inond-

Avan oh énnekem 3crethew" fyam hol nekem az erem kyt hyrdethc Gábriel 

mondván Iduczieegh mala3thal tclyes ez vigafaagh telyelTegghel eel thawo-

zott een thewlcm merth nem malajthal de keferywfeggel tclyes een lelkem 

Neziwala az ew thewifkclth 3entfeghes feyeth ees fyrtaba ezt mongyawala 

Cyrcwk lilén mykeppen vagyon eez hogh az myndensenthcknek scnthfeg-

lies fcye ky mennybe drágalátos koronawal koronáz || thatíjk eez feelden the-
EGYHÁZI VEGYESKÖNYV , 1 5 0 6 . 2 



viffel altal veruen coronaztatyk tíj kemenfeghes thewiffek nem arra valatok tbc-

remtvven liogh a ty vratokiiak feyeeth Altbaal vernethek Myre bogU a ty w ke-

menfegtbeketli el nem haggíjatok ty teremteteknek felelemeyert Nem lattyatok-

ee liogli a nap hold ees a feeld a ty kegetlen kcnzaítokat nem ^enwedhetyk ees 

a kew fsyklak kyk termejet ^erent nálatoknál kemenbek ew kefercw kennyan 

kenyeryvvlwen meegh hafadoznak | Es nezíuala az ew 5cnth orczaíjath ees ew 

5yvenek kelerewíegheuel ezt mongya vala hen jerethew fiam t'cn tbeghedeth 

ez velagra adalak mijiiden emberfyaínak felette sepíegbefbcn Maítli kedeegh 

laton tbe jenth orchadat ky vala ^eep pyroflljíjnuel megh ekefywlven, ha­

lálos largaval me hervadotnak lenníje ees kíj vala myiidenueel ^ebb Imma 

latom myndenekneel eektelembnek lennie ees az jenthleghes ^aad ky enne-

kem adott fok apolga || tbafokath ees bekelkedefewketh viga^talal'th ees thano-

fagoth Immár latom hogh cnghometh viga^talnya ees nekem 5oliiija meg fo-

gí)atko5oth 

es mie a jenthfeghes kezeek kyk fecldeth raennyeth byríjaak latom hogh 

a waas ^eghekkel altal veruen tarthatnak 

es yme az ^entfeghes syw kybe az lilennek mynden bewlchcfeghenek 

ees tudományának kenche vagyon eel reitven Immár egebeth nem twd ha­

nem chak halainak kefergwfegheet ] 

es ymee a ^enthfeghes lábak kinknek a theengher raita íarwan hatath 

vethc Immár latom hogh ezeketh ees az kemeen vas 5eghek bíjryak valyon 

míjkeppen ^envedheth anyaíj 5yw enne febekeeth e w , fiam látnia hogh ew 
t 

Sywe meg nem halad, es ennek vtanna tereite magát a keresfahoz ees ew 

áyvenek keferewfeghcAvel ^oluala ekképpen mondwan kemeenfeghcs kere5t-

fa ky letteel ez napon een fiamnak annija myre vewted el een thewlein ew­

teth een ewteth ewlelghe| | themwala een karaymmal te ketliecgh joreítottad 

i 
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hozíjad cwteth az kemeen vaf ^eghekkel een cAvteth takarghatham I>aagh 

ruhában te kcdeeglen eeltheztetted ennen vérének rwhaiaba een ewteth eel-

tettem een emlemnek theiewel Te kedeeglen ytattad ewtct eczettel ees epe-

Wel '• kemeiifeghcs kere^tfa v' Judas byncfnek válla ma-

gath mondwan vetkezem el arAAliian eez ártatlan veer th , the kedeegh ez 

veerrcl ^ciivedcd magadat megh verelíeiteníj | 

Kcmenfeghes kere^tfa myt tettel byzon naghra Batorkottal w r chriftoth 

te reád ccl tlícreitvveen ky myndeneketh teremtett ennek vtanna 

theereite magát efmcgh az ew jcnth fyahoz monda nekíj nagh kcnycrywle-

tef SyAVcl Immár latom serethew fyam hogy halainak vtolfo oraian ideieen 

vertenghce,^ mongyad megh nekem kynek hagíj'ad te anyadalh nemde lol tu-

dodee hogy een ez napon mynden remenfegthewl ees vigafagtol megh fokta­

ton (Z/^'Í/) Mongyad megh azcerth ^ercthew || f^am míj'tth tegyen ymmar a teanxjad 

nekem fcm atyám fő anijam ees oly melíj fenkíj nynchen kíj ennettowa een 

gondomath víjfelye ees ennek feewlewtthe lol latod hogy e neepthewl megh 

vagyok mewetwen ees vtalvvan Azeerth ímma ergalmazofyam mongyad akar 

chak azth , hogh halyak meegh the veleed mert nekem nálad nekywl élnem 

halaal^ ees the veled megh halnem eleeth 

0 jerctliew fyam myth myt halgacz myre nekem nem jolaz nemde lol 

tudodee | hogli een theghed een jywemnek állatta hordoztalaak ees nagh 5e-

gheiifcegbe newelthelcek sorgalmatofíaggal cwnztelek nag edesden jolgalta-

lak ees 5y wem ^ereenth ^erettelcek Imma kedeegh a keferewfegh een erew-
r 

met el vette ees lábamon ymar állanom nem hagh mcrth Simeonnak elews 
r 

thewre ímmar een 5y\vcmeth megh hataa ees ezeketh mondwan az feewld-

re magathLe bocliata es kychynded nywgodalmnak vtanna esmegh eegh ky-

chynded crewth velleite (így) es latwan hogy ew fiatol || megh nem halgattatneyek 
2* 
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hertelenkedeek nagh kcferew keníjw IniIlatalTal a Iialalhoz monda tlic 5eme-

meremtelcn halaal Nam the mynd eez napeegh onafokath ees nagh erews 

vitezeketh megh gewztcel ees imma kellé theghed niegh gcwrníj ecgh erew-

thelen leannakee Sok ^yveketh the megh therteel jegyed megh imma az een 

jywemethees kij thelyes nagy keferewfcgghel azeith ezenke|)j)en finian ees 

kenyeregween ees lathvan hogy a halaitól megh nem vigastaltatneycck Te­

relte Magath efmegh ^entfyahoz Monda [Immár een ^erethew fyam een beje-

demnek vceghe vagyon hogh lem en teneked nem tolhatok fem énnekem te 

nem felelheecz edeffeghes anya fwalyon myt ^olhatAvala az the edcíTeghes 

fíjad ky imma chak aleegh ve^en vala leiegzetethecs mykoron kedeegh ez 

keges xpus hallotta volna ew annyat firuan ees neekíj kenyereghwen ees 

lanoft mellette alwan JooUeheth telyeffegghel nem lathathvala de maga ew 

jemeith kyk a vérrel ees a siraffal megh homalíjofwltak vala megh nyta ees 

vyonnan ew édes annyawal fyra annera hogh megli || ewthewzc ew jenth 

orczaífath es a kcníjvvrywletcf keníj'w hwllatalal kerníj wl thekenthwen mon­

da a55onyallath ^'me neked fyw Janiis yme neked anya Eezt akura monda-

ny Mynt Janiis doctor magyarazya, Een edeffeghes annyam, ez lanufth kyt 

een neked aianleek pccldazya mynd ez velagbeh embereketh Merth ezewk 

kykeerth een ímma megh halok ezewk niynd te fyayd ees micort az een 

mennyei atíjam ew igaffaga^erent, a Bywnefewk ellen hertelenkcdendyk 

akarwan ewketh el vejtheny Te wgh mykeppen keges annyok Annyay | ew-

lelettel hozyad ^orehad ees atyám haragyanak ellene fiayderth magadath vei-

led hogh eez een halalomnak eerdeme ew bennek hcaba ne legyen Myko­

ron kedeegh hallotta volna e keferwes anya ew fyath 3olnya ees lanofth 

neky aianlanya monda ^ywenek keferewfeghewel Jai énnekem serethew fy­

am mynemji valtsagotli tee5 ez napon merth yme adateck nekem 5olga az 
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wree r th , thaneitwan a meftcrcertli, ^cbedews fya az iftcnfyaeert, cenibewr 

az ifteneerth Jaí énnekem ^erethew fyam mcrth fonlia nem akartalak een 

theghedet egceb fgon cel waltany |[ees cgeeb anyath een nálamnál neked ad-

nxj Jai énnekem mcrth ymmar arwava lee^ewk een anyámtól ejwegge lew-

3eewk een icgcscmteel megh putulok ccn magzatomtol ees myndeacktevvl 

megh foktatom 

en 5erethew fyam myth tegek ces howa legek kyhez fogijam feyemeth 

edeíTcghes fyam ky tliCjcn énnekem ynnettowa fcghedelmecth ees ky ad 

tanachotli ees thanofagoth es Mynd ezeknek vtanna tliereitc magath az 

a^jonyallatokhoz ees monda ty ty^telendew a^^onyok vegcctliewk esevvtekbe 

ha ez az cn fyam | ky fywggh mykcppcn a tolwaí azaka^tofan az ccn fyam 

dichcfcegnek kyralya myrc hogh ymma embereknek takníjaval ces nyalavval 

vagyon mccgh fewrthezvccn ees a thcwifkel koronazvvan az ccn fyam an­

gyaloknak ^epfeghe crcwk velagoíTagnak fenyec(Tghe ees 5cplewtelen ty-

kewr myrc hogh ymma megh cektclenywlt mykcppcn poklos Az een fyam 

mynden ty^tafagnak thekcllethefTcghe ees fonha evv ^aiaba artandofagh nem-

Icletetth Myrc vagyon cez hogh imma vvgh míj'nth ighen ghenycth lator feel 

aka^tatotth ces Mynd ez elycten kerdeefekre az a^^onyallatok femmyt ncm| | 

felelhetnek vala merth kcferevvfeggliel telyefewk valanak Azecrth lool ekénk­

be vegyvvk menc nagh kcfercvvfcgghcl vala telyccs az angyaloknak a^^onya 

ees az dichevvfegnek kyralya ky fygghvala a magas aka5thofan merth nem 
e 

chak ewtcth nchezeilj vala az ew kennyanak getrelme de megh az evv 3y-

leíenek ees kefcrewfcghe ereghcítj vala ew kennyath, a^erth a fywnak keen-

nyavvala azAnnyanak keferywfcghe ees az Anyának keferyvvfeghe vala az A 

fywnak kennya Mynd addeegh mygh nem ew lelkeeth ky bochatha | ees ez 

keferues anyába marada megh Mynd az fivnak mynd az ev^'nnen magának 
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keferewfeghe Mynd addeegh Mygnem dichefecgghel feel tamadwan senicwel 

lata ewteth 

M. Lert míjnek vtanna Jofeff ees nicodemus eez ^enth tefpt a ker 5 farol ala 

veueek a teer helyen letheweek ees keferues anj'̂ a leghottan liertelenkedeek 

ees ew senth fyanak thestcre le efeek ees ewtet megh ewlelween nagh ke-

ferewfegps firalTal monda en 5erethe ^íjAvem lelkem mely dichefeggel 5yle-

teel ees mely keferwen megh megh ewleteel en jerethc fyam ecn theghe-

deth adalak |[ eez velagnak nagh vigafaggal ees nckewm adamegh ez vylagh 

nagh keferew ^omorwfaggal edeífegps jíj'wlettem ecn theghedcth adalak ez 

velagnak nagh ekelTegben ees nekem adamegh ez velaagh teftedben mynden-

eftewl megh febefewlwen -. -

Lelkemnek ees my'ndcz velagnak ydveífcghe een theghedet adalak embe­

reknek elewenfeegbe ees ewk adanak teghedet megh een nekem megh ewl-

ween dichefegnek felfeghes kyralya te ^yletefednck ideien az evvnek fethet-

feghe nap velagra valtozeek ees ma te halálodnak ideien a nap velagh fe-

theethfegre fordula een feyemnek ekeffeghcs coronaya ees angyaloknak ky­

ralya I kyk te 5yletefednek ideieen mennyei vigafagoth énekelnek vala ees 

fewldre embereknek nagh eremeth hirdetnek vala nieegh ereAvk ees te ha­

lálodat keferewfegghel megh fyrataak es mynd ezen kézben apolgattya vala 

cw 5enth fiának tefteen valo ^enth febeketh néha a thewifkel által verth 

5enth feyeeth kybewl ^edeghety vala a bele tewtt thewifkewt ees ezenkép­

pen apolgattya vala az ew keet kezeyn ees oldalán valo ^enth febeketh ew 

Syvenek nagh keferewfeghevel annera hogh mynd az kernywl állok latvvan 

e kefcrnes anyának ew nagh keferewfegheth, thesnek vala oly nagh kefe-

rewfeghes firafth || hogh fem a ^enth a55onyok fem janus ewangelifta fem a 
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keeth ween Jámbor Jofcpli ecs nicodemiis egmafnak nem tolhatnak vala de 

maga míjcrth lanus vala a kefervves anyának gondvifelcye semeth 5aiath 

megh tewrlcc a^^onyonknak eleibe alla ces monda a^^oníjom tbagobad megh 

a firaft ecs haggyad ccl themetnewnk vronknak senth thcfteetli niorth a nap 

efethre kewzclglieth Iccgottan ez^ora mynth ty^tcíTeegli efmerew ^yz ne-

kyk bochata ew fyanak ^entli tefteeth kyth be thakargatlianak ty5tliafaghws 

gyolchba sywcwknck nagh kenyerelcthews firafawal | 

Ees kcezre wewen vywcek a koporfohoz ees otth lethewen a kcferues 

anya magaat rca bochata ees orczaiat orczaiara tcwe ees monda 

een sercthcAV fyam mykcppen hagyaad el magadat, embcwrj nemzetéért 

kyt elyen veretettél akaral megh váltanod een édes fyam ymc ccghmaftol 

el valónk thcghcd el temetnek ees een kcferues anya eez vtan howa men­

nyek vayha megh halhatneek een thewelcd, ecs cgetembe tewclcd el the-

mettetnem hogh hol the wolnal een ees the veled lennek es ezeketh mond-

wan anne kenwhullatast tewn hogh íncab megh mofa ew 3enthfyanak or-
e 

czaíat||vele Mynt néha magdaliimbcli mariam oftavala meegh ew 5cnth labaith 

Eennek vtanna megh tcwrle ecs megh apolgata mynd ew ^emeeth ^aiat, 

ees eegh keczkenewel cw aenth feyeeth be thakargata Ees hozya bekelked-

ween a koporfoba helhcztetcek nagh keferew firaíTal Ecz mykcppen lewt-

legen haggywk gondolnya az aíoíthatws leieknek cs mikoron az nagy ke-

weth akoporfo ^aiara cmclneicek ecz kcferues annya a fccldre magát le we-

the mykcppen holth elcwen ees hogh el themetteck woliia Monda Janus az 

5enth avjonyoknak vegetewk fecl a kefcrwes aníjath j ces tccryewnkbe a 

varofba merth az cinek fcthcetfcghe el kewzclgheth ees feel emclween az 

fccldrewl az ew kewnves scmeit fecl vetce ménbe ees monda Gábriel an­

nak vagyon harmicz három e^tendcie hogh énnekem eezt mondád Iduc^leegh 
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mala^tal telyes vvr wagyon te weled íme ez idewbe nem mala^tal de myn-

den keferewfcggbcl een ^yweni lelkem telyes ees vramtol a lialaal enghe-

nicth meegh fojta ees ew thewle az kew koporfo ky rekedtbe ees a 5enth 

a33onyok e keferues anijat keeth feleel fogwan Indnlanak be a varoCba Jo-

feff ees nicodemus elewl menween János vtunnok a^^oníjonknak elewtthe || 

ees ezenképpen Myntli cgli gy'asba cwlthezetth procefíio laflii lepcfTel men-

degbclnek a varos felee Eez keferues anya nem feledhety cl az ew jenth 

fyatb bathra fordula ecs monda een serethew fy'am boI bagyalak tlieghedetb 

ees nem mondád megli énnekem hol vagyon az erewkíecgh hol a yo5agh 

kytb te anyádnak hattaal , kj'bewl een eletemnek sywkfeghe megh solgaltaf-

feck hol a haaz ees a hely een jerctliew fyam kybcn een fe}'̂ cmet.h le hay-

cham I lowa mennyek edclTegbes fyam naiadnekywl kyheez fogyam een arua 

feíjemeth ees kybez haj'cbam magamat yme nem tudom | Ezewket halwann a 

kíjchynded fereegh tbeejnek vala nag keferewfeghes firafth Inneth efmegh 

cel J'ndulanak ees hog' i r t a n a k a kerejtfa ellenebe Itt ees a keferues anya 

megh álla ees kcsde neezny a kerestfara ky'th latwan hogh az ew scnthfia-

nak verewel megh vercwfewlt legottan ew teendeth a fecldre le haytba ees 

monda Iducsleegh dragalatws jenth keresth kij mynd eez ideigh embereknek 

vtalatws voltaal ees ímar a megh valto testnek ees vernek illethefewel fe-

lycbben ckcfcwltcel megh, Mynth ha nemes gengel arannyal ees czywftcl 

ekefewltcel volna megh Ees mykeppen az ew jenth fyatb ez vclagra sy'*^''-

ween II myndennek elewtte ymada azon keppen az jentb kerejtfath mynden-

nek elewtthe tystelec ees ymada Ees Inneth feel kelween ménének a varof-

felee ees e keferues anya gyakorta hatra fordulwala Ees kenyAves semmel az 
a 

kerestíiit nezy vala Ees hogh íutanak a varofnak kapwiara eez kegef aníja 

ott ees megh álla ees semeit a feeldre fywgghesthe kezde gondolkodnya kyth 
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lol'eph lathwan ees rola'megh eerthekezween, monda Tystelendew ajjonyon (igy) 

ne gondoly lemmqt Mennye wnk be az een hazam te haazad ees femmibe the 

neked mygh eez velagba elewk megh nem fogqatkozyk ees een | niynd ho-

zijam tartozowal ewjwe jolgallak míjnth ajsonyomath monda nicodemus Atyám 

fya lofeph a nem illik hogh a te hazadnál megh maraggyon meerth eez maf-

thaní ídew félelmes ees athe hazad vendcegfogado haaz ees oda fok lewe-
e 

laro vagyon de myerth een doctor thewruenbe, ees az neepnek byraíjok 

vagyok azeerth meeg' enghemeth tystelnek ees tevi^lem felelmewk vagyon 

azeerth wgh illik hogh een hozqam hazamhoz leien holott nagyob tystefleg-

ghel ees bathorlaggal megh maradhath azeerth ajjonxíom teerbe az een ha­

zam te hazad ees neked fenarnybe || megh nem fogyatkozyk ezeketh hogy hal-

la Magdalumbely maria monda een tystelendew vraíjm nektek az wr iften 

megh halalya ty lo akarattokath de ennekewm wgh teczczqk hogh íncab il-

lic az ew jokott jallafara teerníje az en hazamhoz ees mxjkeeppen eez ko-

raigh een nektj jolgalo leaníja voltam ees míjndenben nekxj jereteettel es tyj-

íelfeegh(!l jolgaltam ezenképpen matoolfogwa íncab erewkedem een magamat 

míjgh ewleek nekq solgalatra adnom azeerth een ^erethew ajson^'om ne vt-

aalyad megh te solgalo leanqodath teer be hazadhoz merth az een hazam te 

haazad ees een tqeed vagyok | ees valahowa kq keleendes myndenewtt vtan-

nad ees veleed lejek mqnden tysteffeeghel ees jolgalattal ees mqnd ezevvk-

re e kefenies Anya femmqt nem felele Sem kedeegh JofelTnek ees Nícode-

muCnak kerefewkre de chak kenwes gémmel neez vala Janofra varuan ew 

akaratqat e dologba János kedeegh monda Iftennek valajtottaí keell énnekem 

atq 10 akarattok ees mondaftok de ennekewm vgh teczczqk ees alkolmafnak 

lattatyk hogh meníjewnk azon helre holotth tegnap vroonk az vachorath 

thewe ees vgyan ottan varqwk vronknak senth akaratqath míjtt towabba 
EGYHÁZI VEGYESKÖJNYV, 1 5 0 6 . 3 
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akar velewnk tennye [| E keferues anya mynd addeegh femmxjth nem feJele 

de Janofnak ez akaratyara monda kell énnekem jerethew fif'am the lo aka­

ratod ees e mondvvan jndula ees kapura hog' íutanak az ew keferewfeegghel 

be tewlth jijwe vyonnan megh keferedeek ees monda Jefus een édes fyam 

ky vag feteetfegbe laroknak velagofíaga ees mydeneknek byzon vvtha ees 

mynden thewelyghíeknek byzon vezeere mykoron een e kapunn the vtan-

nad ky mentheem ees be lettem, lartam mynden thewelghes nekywl bator-

í'aaggal ees siwemnek mynden nagh vigafagawal my'eerth kedeegh ymma elewt-

tem nem latlak ees velem nem vagh | azeerth imma budolbm ees thevvelghek 

Myntb a mezewbe a pajtor nekywl való baran ky feel a fene farkaínak 5a-

latol azeert serethew ftfam howa mennyek nálad nekywlen kyhez fogyam 

een arua feiemeth yme nem tudom Mynd ezekeeth ees ezekhez haConlo yghe-

keth oly nagh kenyerewleteffecghel ees ol nagh kefereMÍeghes fyralTal mon-

gya vala hog' az vczanak keeth feleen kyk halyaak vala némelyek a palota-

nak ablacara némelyek a kapura kíj álnak vala ees kyvvcl ky latyak vala 

nem chak a kcnyerywletheAvs jywyw ajjonyallatok de meegh a kemeen sy-

wyw ferfyak ees hozyaya keepeft tecsnek vala nagh keferevi'fe ||ghes fyraít 
a 

ees az aioitatos asjonyallatok raggy'ak vala palaftyokath, hozya egyefewlnek 

vala ees ekképpen nagy feregghel ees keferew firaflal keweteek ewteth mynd 

az vacharalo hazigian Ees be mene a házba keeth fele thekenthe ees monda 

János jcrethew fyam melíjjk az seek kyn ywle meftered az astal meUetth 

eez eftwe kyth neky megh mutathwan nem ewle reaia de altal efeek raita 

ees Jeen myntli holth elewen kyth János lathvan eleibe álla ees monda een 
e 

tystelende ajjonyom yme neked vagyok adwan fyw vyzctt, ky nem vagyok 

melto hywattatnon 5olgadnak ( keerlek tagohad megh a keferewleglieth ees 

jerezyewnk valamyt ennedvalooth hogh myndenefthcel a keferewí'egbe el ne 
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fogúatkozúaal ezenképpen mxjnd az aioitatos asjonallatok vigajtahak vala ees 

keerlelyk vala ewteth de mijnd ezekbe e keferues anija femniijt eseebe nem 

veesen vala merth a keferevvfeghes fyrafba eel bag^'adoth vala hogh be te-

lyeek az jenth iras kyth leremias propheta ygh irth mondwan firwan fyra 

m^'nd eeczaka ees ew ken^'vve orczayan ala folya ees nem leen ky meegh 

vigastalhaífa mynd ew rokonfaghíj kewzzewel ees ew firtaba ygh mondwa-

la Jefns iliefus k^tli feewld || mennij ees a thengeer nem foghatwala azth eez L^ 

napon az kew koporfo magába rekejthee ihfus jhfus kyt mijnden-

hatJio atya wr i/len ada ennekewm ees een adaam eez velagnak eez ve-

lagli adaa a keennak a keen adaa a halainak ees az ew halála ada míjne-

kewnk embereknek ereAvk eletewth ámen 

Édes aníja bodog aníja veragh 3ijlew 5xjz maria 

IV. NÉGYES RIMÜ VERSEK, KRISZTUSRÓL. 
l O . Jegyz. Ezen itt alant következő ainollyan, r - f - « = ra fogd r a rimü versek, 

az eredetiben aprób betűkkel irvák, 's cgy-e;2:y strophának sorai mind csak folyt;íban, meg. 
szafcasztás nélkül. Kn itt, négysorozáni őket. A' hajdani magyar irodalom felemlegetésé­
ben mint 1506beliek minden esetre feltűnők. 

Mykoron La^lo kyralneAnna A^jon ez velagbol kij mwle Germpk agya- Másods/oi 

ba 3enth Maria magdolna a^^on napya tayaba ezpr pt^az hatod e^tendpbe | 

Athyanak bpichefeghe i-jleny Bi^onfagh 

vethernenek ideieen chrijlus meghfogattateek 

Az ew thaneithvaníftwl eyel el hagyattateek 

Sídoknak arwltateek adaték ees kcnzateek 

Napnak elfew ideieen ihus el viteteek 

pylatufnak elpthe hamylTan vadoltateek 

kezeeth ott megh kethezwen nyakon veretteteek 

Mynth megh prophetaltakwolth arczwl hagyaptateek 
3* 



Napnak harmad ide'en feseíjtenij kealtak 

Megh mewetefnek vtanna barfontjal ruhazak 

Az ew ienthfeghes fe^eeth thewyffel koronazak 

Kennyath vallan vyfely a kcnnak helyre || 

Naphnak hatod ideien ihuft megh fejeyteek 

kennijaban megh jomywla epewei kenzateek 

keeth tohvaynak kezetthe byneíhek iteelteteck 

J V/ A kegetlen fydoktwl meegh megh karwmlattatek 

Napnak kíjlenced ideien keges ilius megh hala 

E w 5enth aty'ath keialta lelkeeth nekij ayanla 

Egh viteez ew ^enth jywe th am által ewklelee 

fewld ottan megh remple nap megh fethet()le 

Kere^tfarol le veveek vechernyenek íjdeíeen 

Erpíeghe megh marada e w ijleníeghebe 

Elyen halalth ^envede életnek orvvoíTaga 

Oh merth am | hányatta fek^yk dichpfegnek koronaya 

Completanak ydeíeen koporfoba helheteek 

Chriftufnak nemes telteeth életnek remeeníegheeth 

3enth kenettel kenetyk irafok teléének 

Een sywemnek nagh gongya chriilufnak halála 

Ez 5enth ymadfagokath aioytatoffaggal 

xpe nekpd aianlom ees hala adaaflal .. -, . 

Merth te nagh serelmedbewl nagh kenth eerthem seavedeel 

Leegh nekem vigafagon halalomnak ydeyeen 

Emlekeziel kere^thien az aldot ihiífrol 
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Ártatlan haláláról nagh kecn vallalarol 

Senth veere hullafarol ntjomorufagarol 

k^th te eerted jenvede ew nagh pereimébew 

Regben paradichomba valaal meltofagba 

igennek mala^tyaba || nagh artatlanfagba 

Azwlan teremteednek efeel fokfagaba 

Mykor gonoflagodeerth eflfeel haragyaba 

Teghed onnan kijwethe eez gyarló velagba 

Ees síralmnak V()lgebe e w nagh haragijaba 

Te nagh bpnps voltodcerth baromhoz halonla 

Hogh bpnpd megh efmerned ez n^omorAvfagba 

Az után menyorjagbool tereád thekeenlbe 

Latwan nagh níjavalyadath raíjtad kpnprjjh^ » 

meníjbewl eerted le 5alla az ^yznek mehebe 

Epltpzeck serelmedeerth byzon emberícegbf 

Harmiczharom evigleen teneked ^olgala 

Nagh nijomorufagaban eertecd megh ftirada 

Leen the idwefTeghednek ^enthleghes pcldaya 

Ees keferp byned-nek keges megh valtoya | 

Te erek fokfagodecrth ew megh foghtateek 

Kegetlen byneídeerth megh oftoroztateek 

menníjeíj koronadeertli txjwyffel koronaztatek 

te keí'erp kenodeerth kefcrwen kenzatheek 
e 

A kémen kere^tfanak kennyath rea véve 

E w kennyanak helyere nagh kennal vyfele 

A te kegetlen bíf'nedeerth evvteth megh feseyteck 
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Drágalátos ^enth vereeth erteed niijnd ky ptteek 

Oh halandó kere^tyen ezeketh megh mongyad 

Edeffeghes ihűfnak kennijath megh gondoljad 

Keferp 5enth halalaat ^yvedbe forgaflad 

Hogh halálod ideyeen ^enth 5yneth lathafTad f'"'̂ - || 

V. SZENTSÉGES É L E T MÓDJA. 
Ml. Jegyz. 1. Ezen czikk inegént nagyob szegletes gótbetiikkel van. 

2. Az itt szétszedett betűk, az eredetiben, veresek. 
4. A' dőlt ]fl itt csak hozzáadás-

I h u s M a r i a v r n a k nevveebe k e z d e t y k ^ e n t f e g p s é l e t n e k 

n ioggya . 

n lol vege ejeebe hog' embpr ijlenij lo^agnak ee! halgatafacerth efyk 

kefertetbe ees prdpgnek tprebe kgt ropcrtus doctor okkeren bizoneit mond-

vvan hog* meegh az angyalok ees, elfp sdeínk ees lovagnak cel halgatafa­

certh efeenek el merth nem adanak halath a termeeseth percent való lovag­

ról kyben az wr lilen ewketh teremthe azeert wgy lUeek hog' iftentpl pk-

ees elhagyattaflanak Myert ijlenth pkees el hagyak Azeerth kíjk^' ni^nd | lol 

esebe veege hog' akar mel tpkeelletps embprnck efete ces ve^edelme elyen 

ierent le^en Tudnya míerth, kíchínded ijlení lovagot el hagyogatnia hew-

lagocat 3olnya ve^tegfegheket nem tartania gyakorta nem gijonntja Imadfa-

goth thwnijan mondania ees mynd veeghygh lo^agba meg nem maradng'a mynd 

ezek kichindedeknek lattatnak lennije de maga mynd ezpkbelpl prdpg ighen 

nagh bpnpket twd ^ereznie, veet peldat ez hordóról kift nagh abroohokkal 

kethpznek égbe ees az abronchokat a^rokptp vej^pkkel j | kptpztek égbe ees 

ha a kptp ve^^pk meg feflendnek az abronchokes eel fefelnek ees ekkejpen 

mijnd a nagh hordó el omol ezenkejpen valakij e kichiynded veetkpzettel 
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nem gondol lafTanlalTan iglien naglira newekedik kyfdednek lattatyk embprnek 

hewolkodnya ees hewfagot 3oln^a Mícoron ne legén kifded vetpk de ighen 

nag' kjrpl az byzonfag ygh mond Mynden hywolkodo igherpl kyt 3olnak 

embprpk okot adnak itelet napian róla 3enth Ghergpr doctor ees igh mond 

emhprnek ^aia menewel íncab meg ferteztetyk az hewfagws íolaíTal anneval j 

kyffebbe lialgattatyk megh i^entpl az ímadfagba kyfdednek latta­

tyk az ymadfagot twdwau reften mondania Mícoron legpn nein kíchínded 

byn de ighen nagh Merth eez el' tJiwn^aaknak feiere leremías atkoth kealt 

mondwan Átkozott az ky az i^ení dolgot chalaardfaggal the^^ kifdednek lát­

tatik az ymadfagban ees az ^olofman veegliygh nem allany ky mykoron nagh 

veetpk legén merth az ew mwnkaianak eerdpmeet el ve^tif Merth doctorok 

ygh tartyak hogh myndpn lo myuclkpdctnek az veghezetj koronaztatyk mogh || 

Ezt megh byzonyoítya az myndcnhato atyának bpichefeghe mondván valaky 

veeghigh alya eez iduezpl Tiidwan kedeegh az ag ellenfeegh hog' mynden 

lo^aghnak az veghezettf l o b , minden thehetfcghcwel azzonn incplk5)dik hog' 

ezt veseíTc el cmbprtpl Neked kedeegh ha e^ed leend ellent tartás "eky ees 

nem hagyod magad megh chalni kifdednek láttatik az ve^tcgfeegnek nem 

tartafa mykoron igpn neheez vetpk legpn mert wg' mond 3enth Bernald hogh 

a ve^tegfccgh tartaas mynd az ^érzetnek fimdamentoma ees erplTeghe kyt 

megh hi^onyoyth | Ifaias prophcta mondwan az we3tegfegbe lesen tp erpITeg-

tpk azeerth mynden 3erzetps ky vee3tegfeghpt nem tarth megh tyltott idpk-

nek megh vtulafbol, eez el yen halálos keppcn veetkezyk ha lesen gonos 

5okafbol mert az serzetnek fiuidamentomat ees erpíTegheeth inchelkedyk el 

tprníe Azért lol e3eenkbe vegpk hog' vestegfegnek tartafa Jelpffen pth lo-

Sagot hoz cmbprnek elfp io3aga vestegfeegh tartafnak eez merth embprt ii len-

nek való 3olgalafra jerez kyt meeg byzonífoyt leremias propheta mondwan || 
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Jo varníja veitcgfeeggel lilennek iduefleghecth, az lilennek idwelTeghe az 

evv jenth íija kynek myatta eez vclagh iduezele azért ez lilennek ighe ki­

nek okaerth vestegíegpt ees 5^wnek gondohatíjat kerefy ees akarja merth 

wgh mond jenth bernald doctor hogh a kynek i-[len belpl 30I nem sokat 

gondol az kpAvpl való jolaflal myert í^enth valíj'a tarfwl nem gondol az em-

bery níjaífalTaggal ez oka míert ynt mgnketh vestegíegnek tartafara Seneca 

ncwp meftpr mondván Intlek teghedet kcefen jolonak lenníje ees kpzel le­

jen hozíjad I lilen Mafod iojaga vejtegfeeg tartaalhak eez mert bplchefegnek 

íege kyt megh bizoneith az senth iras mond>A'an az balgatag ha vejteegh 

halgatand bplchnek aleítatijk merthJvalak^ balgatag az vejteegh nem halgat-

hath azeerth hogh jerzethpfpk balgatagnak ne alcitalTanak ees ne mondaiTa-

nak 5ent leronímos thaneitya ewketh mondwan elecb ipipn a bejeed a reez-

re honnem az nyelwre mert aktj nem akar jolnía kylemben hanemha eleeb 

megh gondolya myt 500I eez elien embpr e\v saianak kwlchat ^ywenek jek-

reníje be tartya || kyrpI senth iras bizonfagoth teejen mondwan Balgatagnak 

3ijwe saiaba vagyon harmad lojaga veestegfeeg tartaafnak eez merth embert 

erpife theejen elleníeegnek ellene állasba ees lilennek malastífaba sent pa-

ítor apát ygh taneitíja vala baratíjt mondwan merth maképpen a baijnak 
zen 

iglien nelicn awagh íonha megh nem gee5tetyk hanemha gonoj bejedetth 

mondand ezenképpen prdpgtpl ighen nehezen awagh íonha embpr megh nem 

gpztetyk ha magaat megh oltalmazangya gonoj 5olafthwl Tanéit erre míjn-

ket seneca | Newp meftpr ees mondwan Erre haíjloob leegh hog' prpmefben 

halgas honne jooly Mert a hewfagos jíjwnek megh lelpnthpíe ees m^'nemp 

embpr elmeiebe, elyeetennek mutattíja, saianak chachogafa Neged lojaga a 

vejtegfeegnek tartalaanak ez merth az aíoítatoffagoth embprbe meg tartja 

Merth mxjkc^en jokott az hordoot be jadazníja kybe az forró bor vagtfon 
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hog' a bor erpiTeb legén E z e n k e ^ c n kell az jerzetpfnek 3oros vestcgfeghet 

tartanya bog' az aioitatofíagnak buzgolaga benne niegh tartaíT'eek Mert ha az 

ew jaia beAvfagra ees fok \\ solafra megh níjttaiandyk valamy aioitatofTagh 

benne leend az elveej belple j rn th Gliergpr doctor yg' mond az fok 30I0 jer-

zetps ighen vtalatos igennek ees mynd a mennyei vduarnak eiptte 3enth la-

cab apaftal ees ygb mondh ha valaky aleitya magaath ^erzetpfnek ees nyel-

weetb megli nem ehnyeitj ez elietennek Jiewfagos serzctofíoghe Iraftprleitp 

meftpr ees AVgh mond elfp lelki lojagot aleitok lennye a nyclwet meg ehnyei-

tení Qtpd i03aga a vestegfcegh tartafnak ez mert a vestegfeegh tartó jerze-

tps nagb I bekefeegbe lakozik kyrpl ygb mond az ^enth iras az vestegfeegbe 

lespn ty bekefeegtpk de ve3tegfeegnekpl való kalaftorom olyan mynth az re-

ke3t nckpl való kcrth ky cl pu3tulaíra vagyon vettetvecn kyrpl ygb vagyon 

niegb irwan valahol az fpwen nynchen ott el thecozlaty'k a tartoman azeert L^ 

valamely serzctps ve3togfeglieth nem tart ky ve5tegfeegli tartaas a kalaftrom-

nak erps kewfala Ez ílieten 3erzetpft iglien fok gonoffagb foglalya megh kyt 

megh bizonyt az jenth írás, mondwan ky el 3aggattya az fpweenth ezt megh 

marya az jomak azcrth míjnd || ezpgbelpl megh tcczczyk kyk magokhoz nem- V f 

latnak mcno vesedcinibe efnek ees mene kart válnak ees mene lo^agh az 

vestegleegh tartaasbol ípipn Mert AVgh mondateek hogb íjjennel való 5olal'ra 

jerez ees bplchefegnek íege megh erofcit ellenfeegnek ellene az aioitatolTa-

got embprbe megtartya ees embprt nagy bekefeegbe tarth 

VI. NAGYHÉTl ELÉADÁS JÍRISZ j US ES1]T1:R(3L. 

ISf. Jegi/z, Ez itt megént ollyan apróbb irás, niiilyen a' IVd szám alatti négyesrime-
k é ; szólama pedig 's Írásmódja eliit a' s/.egletes gótirásétol. IJ^ helyett jt. o. itt I ^á l l ; te-
hát itten , /«háf: íi, vngy/ii, ebben: tű; i/l pedig (j'l. — Szövege néhol zavart, alig ért­
hető. De a 'nyelvre, gyökök értelmezésére nézve, tanulságos. 

ilf/y vronknak ihus criiluCnak ew halála awagh kennya kettetpl thamadott 
EGYHÁZI VEGYESKÖNYV, 1506. 4 
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Sídoneepnek ín'gfeglietpl maftol ew aruloyatol avvagh ew anvloyanak fef-

wenfeghetpl ky megh peldazwa vagyon senth Moifefnek elp kpnveebe, ké­

méén wad megh martba een fyamath Jofephpt bogii ez bejeedpk legének 

Syro atyának ew fyarol Azeert gono5 vad, fidonepnek irigbícghe, Meerth a 

fok chodaak kytt the^en vala, Ees lelennen lázárnak feel thaniastafaert Ta-

bat a necp megen vala vtanna kyerth remplteteenek írígl'egrc jentb Janus 

mondafa serenth Sido feiedelmek ees áerzetps fidook gplekezenek tbanacbba 

ees mondnak vala Mytt tbe^pnk mertb eez embpr fok cbodatb tbee^en ha 

ptettb I ekképpen el baggywk mynd p benne bitnek ees el ipnek az romaiak 

es el veesyk mp helypnkctb ees neppnket de maga ev kpzzplpk egh Cay-

fas nevp kij vala az ejdendpbeli feiedclm ipwendpt monda mondván 

Illik neektek bog' egh embpr halion megh lobb, bonnem mynd az fok 

nep vejíen de maga azt ptple nem mongya vala de myecrt az estbendpbeli 

pyfpek vala ipvendpt mondott vala Ees lool mondotta vala Mertb cbri-[lu8 a né­

péért megh halandó vala Ees nem chak a neperth de mynd embprnek fyai 

ky'k el ojlattanak vala égbe gey'tbeneye Senth Mathe mondafa serentb, bet-

feen be mene ibiis iherufalembe Ees az wton lele egh fighefath || levelével de 

gymelcbnekpl, Megh ehplven megh atkoza, legottan megii aja kynck leghe 

ez vala Mertb az Sídonepek leueleztek chak bejeeddel tetemenyek nekpl ees id-

iieflegnek gpmplche nekpl Azertb atkozot megh a^a, ees ipve ihiis a tem­

plomba Napoth eftcegh predicalla Ees fok vetbekpdefe vala az fidopap feie-

delmekkel ees az jerzetps fidokkal Ees be mene Betbaníaba, keddpn reg-

ghel menvén ihrlembe pl vala olvvetun hegeen ees monda ew tbaneítbwaní-

nak Tuggyatok hog' keeth nap vthan hwfweeth leesen Ees embprnek fya eel 

adatyk bog' megh fe5eitelTeek Maga gyakorta predicallotta vala megh nekgk 

de ma vegbezwen 
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Neged napon azaz jeredan nem ipve iherufalembe annak okaerth hogli 
la 

ew nektjk adnaija^ halála | el arufanak heleet Mertha beiottvolna tahat pve-

le nag' vetekpdeefpk ecs ellenkpdeefpk voltak volna Ees hog' preíTeghpt nem 

hagyoth volna nekyk tanach gpitenij De maga mxjkoron ptet megh nem le-

lyk vala Thahat p^ve gplenek az papifeiedelmnek pithvaraba ky mondatyk 

vala kaijfafnak Ees thanachot tartanak hogh ihfu^lí chalardfaggal megh tar-

tanayak ees megh plneiek ees azt mongxjak vala Ne eez innep napon azaz 

hvvfueeth napyan meerth ne talamtan jendpleflenne a neep kpzptt feityk 

vala a népet mert ighen seretyk vala ees Judaí't fefwenfeghe ketelenegt^ 

vala hog' ihuft el arulna^'a az népnek Tahat Satanas hyzelkedet mdafnak 

Twdwan az prdegh II Gplekpzven fidopap feiedelmeketh ees gondolng ihufnak 

halaalat Ees el meene indás a thanachba mondwan Myt akartok nekpm ad-

ny een ptet neektpk adom kífk ezt halvan yghen megh pr^lenek ees foga-

danak neky pénzt, Az vala jeredan kijt megh byzonyoit sentheghaz hog' a 

napon olvaíTa Ifaias profccíaiat, lm p íutalma wala elptte, Mykeppen azt 

gondola Jiidas Mond róla senth Janus ewangelifta hogh veragh vafarnap elptt 

való jombaton Jpve íhus betaníaba holoth lazarth fel kpltpttc vala Merth 

megh holth vala kyt ihus fel thamasta ees otth tpnek vachorat Ees martha 

Solgal vala Lazar cggyk vala | ees az evpknek Maria vpn eg' fonth nardos-

ba alkotott nemes kenetpt, ees megh kenee ihn^ ees ihufnak lábat vele 

ees p hayawal megh thprle lábait ees a haaz bee tpltwala az nemes keneth-

nek illatyawal monda eg' pthaneijtvany kpzzpl íudas kíf ptet el árulta wa­

la Myre az keneth nem adatott el harom^az pénzen Ees jegheneknek ada­

tott volna de azt nem mongya vala az seghenyekrpi de maga wrw vala eerze-

níje vala ees nekíjk myt adnak vala abban vifeli vala Azért ihus monda hadd-

el ptet az nemef kenethetth tarcha en themeteefpmnek napyara Merth 5e-
4 * 
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ghenyek myndenkoron vannak veletpk de een nem vagyok myndenkoron || 

veletpk senth Mark mondafa jereent, Byzon mondom tyneektpk valahol eez 

ewangcliomot predicallangy'aak, mynd veiagotmíf'a mondatyk ecs a myth ez 

tpt pemlekezetyre senth Lucach evangelifla wgli mond hogheez b3'neertli menth-

volna Judaf ba Sathanas ees ezenképpen egeeb nempbel tyzedetli el vroz va-

la ees az nemef keneteth keebzette vala haromsaz pénzen íutonak Azertli 

/ / . Igennek p jemelyewel vpn igazath az harmicz peenzrpl magának Azertli jent 

1 '\J j Lucas mondafa jcrent jola a feji fidoknak ees az doctoroknak hogh my-

ke|pen ptet nekik adnaíaEes megh jeghpdeek vel<)k, kerven a kenetpt meneen 

el athatta volna tyzeet, kíj teejen vala harmicz penzthjEes kerefvala pref-

feghpt Mykeppen adnaía nekik ptet fokaffagh nekpl Ez vala jeredan IVIond 

nemynemp meftpr i^enfelpl bodog Ajjonnak ew kepeben - A * 

Judas mire nem adad avagh anilad el annyat fyawal p^ve hogh kyknek 

el valhatatlan ees fefcihetetlen prpmpk hog' az jerelni ygenlo lenne monno 

kenny'anak Álnak ees heyt índas ky nem scgenleed anyának eggetlen eeg'fy-

at, ely kémen kenra el ariilníf Azeert nem gondola awagh nem tyloeck ve-

5edelmnek fya p gonoj ees álnok sandokarol fppt fyam el hagwan ees egeeb 

apaftalokat az fido feiedelmekhpz mene az el arulafth kyt jerzet vala megh 

teliefeitcny j| jcnth Agofton bodogh Ajjon kepébe wgh mond Judas álnok tp-

feer O ludas gonoj fcfwen keerhetteel volna ew annyatol harmicz peenzth 

ees ha ew aytonkeed larthvolna neked megh leltbe volna Mynck elptte ew 

fyat ír jernyen el árultad wolna Chptprtpkpn ipvecn betaniabol oliuetím 

hegerpi bochata el peterth ees Janofth Mennyetpk el alkafTatok nekpiik en-
le 

npnk hogh egpnk Azok ottan felének hol akarod hogh alkolTonk Monda pne-

kyk lm lm bemenett az varosban leltpk egh embprth ky egh'korfo vizet 

vi3een kpveíletpk ptet az hazyglan a melybe megen ees mongyatok az haaz | 
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vranak azt mongya nekpd meftpr hol vagyon az vachoralo haaz holotth een 

thaneytwanymmal megh ee^pm az hwfuetj barranth ees az mcgh mutatt tp-

nektpk egh nagh vachoralo heelth avvagh thcreyteth ees ott alkoíTatok ne-

kpnk, eel menvén azonképpen leleek mykeppen ihus mondotta vala nekyk 

ees meg alkotaak az vachorath vecherníe megh leven mykoron ideíe volna 

Le ple ees tyzenkecth apo/loh veele p^ven Ihus vcue az kenyereth megh se-

ghe ees megh alda az ew taneitvanynak ees monda vegeetpk ees megh egee-

tpk ez een theftpm ees veuen az kelheth, halaat ada ees nekyk adaa mond­

ván Igyatok ebbpl mynd Mcrth eez een verpm || ky tp erpttetpk ees foka-

keertli ky ontatyk Mynden bpnnek bochanatyara de maga mondón {így) tpneek-

tpk hogh matolfogvva nem ysom ez vesspknek gpmplchebe az napeeglan mygh 

azt ysom veletpk psve een atyámnak orjagaba Ees monda nekyk kevanwa 

kevanam veletpk enny eez vachorath my elpt senvednek avvagh kenzathnam 

Azok vachoralwan bankodeek az ludafon kcferpltebe monda By'zon mondom 

neektpk hogh eggitpk enghemeth el adandó awagh eláruló Ees bankodwan 

egeby ighen kczdeek mondany Mynem een vagyokee vram Ihus felele ees 

monda ky een velem a taalba martya ew kezeeth az akky enghem el arwl 

Embernek fya elmegen Mykeeppen írvvan meegh vagyon róla | de lai annak 

ky myatt el adatyk liyzon lobb volvolna annak hogh ez velagra ne syleteth 

volna az embpr, felele íudas ky el arultavala ptet Nemde een vagyokee fe­

lele ihus ees monda neky te mondod Itt nemyiiemp alázatos doctor wgh 

mond bodogajjonnak kepeben te vejedelmnck fya myrc te bpnidnek nchef-

feghet nem neezcd ees nem latod kenodat bynben voltodat femmíkcjpen nem 

5egenleed myre nem feeled nagh bpneidnek kennijat mert teneked lob vvol-

wolna hogh ez velagra fem syletteel volna myre akarod e pcenzt el venned 

bynnel kyt nem valhacz Myre hog' bynben telyeffegghel láttától ky teghe-
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deth megh waltang || bynnekpl fogattatott 0 gonos lelpk mel^' kewees neked 

ydvefíeghed hog' azt kxj myndennek iduezeitpie ely ighen kevvees ees ntja-

valyas íutalmeerth el attad Ees kezdeek keerdpny p kpztpk ky ez dolgot 

teendp volna Ees a thaneitwanxjok kpzzpl egh vala kíj ihufnak plebe feieeth 

le tptte wala kijth jeret vala ihus jolala nekxj pethpr ees azt monda nekíj 

kg az kgrpl mongíja Az keipen hogh le fekptt volna sentli lanus ihufnak 

theerdeen , Monda iliufnak ky az kg teghedeth el arwl Monda ihus az kg-

nek mártott kemjeret adok Qk vachoralwan véve dius az keníf'ercth es megh | 

martwan adaa Judas fcariothnak ees twggijad hogh 3enth lanus nem monda 

femmgt petprnek az el arulafrol Mert halwan ees latluvan Mykoron xpus 

weue a kenyeret ees megh marthaa, ludas Scariothnak ada Legottan ew nagh 

banatgaba wrnak hagijafa mtjatt eel alueek wronknak melyéén Mert ha ew 

megh mondotta volna senth pethernek ees egeeb thaneitwanynak pk ottan 

Judaft megh plteek wolna ees tagonkeed el ^aggattaak volna ees az falat 

kenijeer vtaan be mene mdafba Satanas, nem elc^teeb de hogh tekelletpfben 

getreneye ees byrnaya ptet ees az gondolth alnokfagoth hamaraabban || Megh 

tpkelleníje Ees monda nekg ihus ted hamar mgtt tee5 wgh mond senth An-

felmiis, vram ez mijnd te enghedelmelTeghed vala hogh ez kegeticnth te tha-

neitwangd kpzptt lelpntetníj ees alaaztatng nem akaraad de gyorlon ficthníj 

hattad az mgtth tprekpdik vala de maga ezt az lepitek nem twggijak vala 

Aiiagh nem ertíjk vala myre mondanaya neky'k Aloytaak hogh erzenye vol­

na ludafnak Merth mondotta volna nekíj ihus Veed azt my kell az innep-

napra awagh segheníjeknek valamit adna Mynth el véve a falatot legottan 

ky mene, Eez helipn megh teliefpdeek az senth iraas, Merth een bekefegpm-

nek cmbpre ky en kenyeremet csy vala, hogh ky menth volna Monda ihus | 

Immaar megh dichpwl embprnek fíja ees iJlen megh feenefpl pnbenne ees 
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tpn nekíjk oly édes beseedpt ees 5ola nekyk az jeretctrpl ees atíjafíjw(agrol 

kijtt fonha annak clptte nem tptt vala Nemíkorth taneíjtwanínak mondván 

pketh, nemíkorth fyaynak Nemijkoron baratynak ewnek nagh kefp ideieiig-

len megh lelpnthvcn akkqt hallót vala p^enth attijatol a Bojeed megh vee-

ghezween kíf bcjecd édes ees hosijw vala ees ijlennek halaat adaiiak awagh 

dicheretpt Ménének olwetím hegere Tahat monda nekíjk ihus ecz eiel t}' 

m^nd megh veetkpztpk een bennem merth irwan vagyon Megh verpm a 

pajtorth ees el ojolnak a chordanak íjoh^' de my vtan fel kelendpk Galilea-

ba elpl veeslek || Monda iluis Simonpetprnek Symon ym tptpkct Sathanas 

megh keerth hogh meg roftalna míjkeipen gabonát een keertem eertcd hogh 

megh ne fogyatkozneek az te híjted ees te nemíjkoron megh fordulwan Ba-

thorohadmcgh atyadfyait felele pcther monda ees ha mynd tevclghendnek te 

benned een fonha nem tevelghek monda nek^ ihiis BÍjzon mondom nekpd 

hogh ez eíel míjglcn ty'k keczczer golna, háromkor enghemet megh thaghacz 

Monda nekij peethpr Ees ha énnekem megh kellene halnom veled, megh 

nem tagadlak Itt wgy mond senth Gherghel hogh ijleny jerzeesnek míjatta 

tngya vala ihiis hogh petpr, eghaznak jpvendp pajtora lenne ees kcmen len­

ne, enghedelmrc Mykejpen nemíjkoron modotta (eg-y) vala vronknac | ha veetend 

een ellenpm atgamfya megh bochaffakee pnekíj heczpr Ees felele nekij ihus, 

hogh nem hetjpr de hctvven hetjpr Azecrt hag^'a ihus ptet el efnij hogh pn-

npn bpnebe tanolna m^keojpen egebeknek megh bochatna ees ipue ihns Ced-

ron vize által Getfeman newp faluba holoth vala kerth kybe be mene p , ees 

tane^'tvaníj vele pjue Tuggya vala kedeegh íudas kxj ptet el arulya va­

la ahelth merth gyakorta gplekezyk wala p taneytvaníwai oda Eez helien 

jenth iras be thelyk mondwan kyk en lelkpmet prizik vala tanachot tarta­

nak égbe Tahat ihus hogh hamarab p elaruloiatol megh leltetneiek ky mene 
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az kpz helre ees monda nek^'k plíetpk le itt ees vigyázhatok míjglen oda 

megek ees ymadkozía... veueen veele peterth ees jebede., |Jnak keeth fyat keez-

de bánkódnia ees jomorw lenni Ees monda nekyk jomorAv az een lelkpm 

mynd halalygh tprictpk íjtt ees viggaziatok een velem, pnmaga el tauozcek 
r 

eeghhaxjtaíhe fplde tplpk oczaiara efeekgmadkozvan ees mondván Atyám ha le-

hetfegps mulíjeek el en roIam ez keen Demaga Byzon nem wgh myke^en een 

akarom de myke^en the Mykoron ihus xpuswolna, vanagodafnak keferplegheen 

kpnvnek veernek vereeíe ees ^yvenek banatya ew attyanak elptte monda 3cnth 

atyám artalan vagyok ees the parancholatodnak vtaat el nem multam, Legottam(í^y) 

dichpfegpf nag'faagnak akarattya bochata angyalth ptct erpfeiteny monda az 

angyal o vronk ijlennek fya the atyádnak feelple ] Bathorogíjal megh merth 

megh kell lenny hogh eez keenth megh jenvegged embprí nemzetnek iduef-

Cegheert Ees mykoron ihus feel kolth volna az ímadfagrol pket míjnd alwan 

lelee bánatnak myatta Ees monda pethprnek Ekkeejpen nem vigyazhataal egg 

oraiglan een velem Nemynemo doctor wgh mond O pet^r hol vagion the ba-

torfagod awagh enghedelmed ky ennek elptte keiielTe mefthprodet elpl vpt-

ted vala, ymmar el feletted fogadafodath vygyaz petpr, egyeeb kc^en fee-

Ipk hogh raítad kefeertet nehatalmazíkTovvabba monda ihiis, vigyáztatok ees 

ymadkoziatok hogh kefeertetbe ne efietpk Merth a lelpk ke55 de a tefth 

koor Mafodjor efmegh el mene Ees ímada azon bejedet mondván een atyám 

ha lehet ez || kennak el menny een tplem hanemha jenveggem ptetth legén te 

akaratod Efmegh mafodjor el ipue ees monda az Angyal, Mynden bpnefnek 

iduezeitpie Theghedet mynd vaarnak hogh megh sabadiilhathnanak p hala-

loktool Az elfp 3pleek Adam ees ewa Syrnak ees kealtyak te el ipuetpdet 

hogh megh ^abadohad pket pokolnak kennyatol Simeon ky teghedet reegtpl 
e 

fogwa kewanth, Ábrahám dauid ees mynd kyfdedok es nagyok ferfgak ees 
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Ajjongallatok scnth lanus baptifta kíf teghpdet megh kprp^tplth Myndennek 

megh lelptce te el iptpdeth mynem hagíjod pketh feteetfeegbe de atyád bo-

chatotth thcgbedeth embprí nemzetnek valtafara ees fogatta mynden prophe-

taknak | Myncm hazugh ees mynd prophetak hazugok leesnek ha embprj nem­

zet the myattad el hagyotth leejen ees fonha megh nem ^abadul Mynt re-

menkednek te benned embery nemzetnek iduezeitpie ha te megh fogyatko­

zol mynd prpk kealtafba leejnek te keezded az haborutt ees megh gpzied 

fatanafth mynem halalt fcel^ Myndpn semek neeznek te fegheedfeghpdre ees 

ha te megli fogyatkozol ees Mynd ez vclaagh neez theghedctt ha megh fo­

gyatkozol Mynd fogfagban leesnek ees Siramban azeerth kíjralyoknak kyra-

lya ees vralkodoknak vra ergalmazy myndennek alaa vetptteknek ergalmaz 

te népeidnek Ees megh ipue ees leele pket ahiuan merth p jpmpk megh ne-

hezpltek vala ees nem tugyakvala myt felehenek Ees pket cl hagwan Mene 

ymada harmadkor azon||be5edpt Jelpnek neky menbpl angyal Bathoroytwan 

ptet ees el baggyada ees hojyaban ymadkozyk vala ees Ipn p vereíc my'kep-

pen fpldre folyó chefének veer Ez helypn xpus ymadkozyk vala ees p aru-

loya eel kpzclyt vala Chriilus rettegh vala Judas vigad vala Chnjlus tha-

neitwany megh nehezpltck vala Sido népek gonoffagh mya megh vakultak 

vala Chn-|lus fyr, Judas azokkal alfaggal meweth Chri^us vereytezyk ees 

atyát ymadya Judas clarulaft te^en chri^usnak thaneytwany alomnak Judas 

kptelet 5ercz hogh chniliift megh kptpzieek ebbe vala p halának felelme 

hogh magaat byzon embprnek (itt hét szó kitörőké) mutatnaya mykoron ymad-

fagban az keenth róla cl venny kceryvala Imadfagban hogh enghedelmefíegpt 

Aianlana veerpf verp kybochatafa hogh | Jpuendp myweikpdetpt mutatna megh 

lelpnth angyalnak vranak byzonyoítanayaEez helypn bee theleek az iras mond-

wan na{pal ees eiel kealteek te elpdbe merth feogpdelmnekpl vagyok Itt ees 
EGYHÁZI VEfiYESKÖNYV, 1 5 0 6 . 5 
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beetheleek a peldazas Merth chri^9 xjinada ^enth elyeffel Mykee.jpen k i rá ly 

kpnvben vagtjon megh irwa Elieefnek ymadfagara lilen ada fellegnek le folya-

laatElieef hegen ymada a fpldpn nyo^tozwan Cri/lus 3enth lucach mondaía je-

r e n t , le terdepplween Elieef taneythvanijat feel hyawala Cri^us taneytwanijt 

ymadkoznxj mongija vala Eliees ífnnadfaganak vtanna vereitezyk Cri^i, ijmad-

faga vtan kptpztetijk Jpwe azért ihiis taneythvaníjhoz efmegh lele pketh 

Alwuan Monda nekíjk 0 petpr niyre enghemeth el hágtok 0 Janus ezen­

képpen II egebeknek ees monda ; ' , * - • • 

Harmadkor efmegh ipue p thaneytvanyhoz efmegh leele pketh alwan Ees 

monda nekyk Alogijatok ees nywgoggíjatok bekefeegghel merth el kpzeleíjt 

az ydew ees embernek íya el adatyk bíj'ncfeknek kezeebe kelietpkfel men-

níjpnk eleiben Ezenkejpen ihus twdwan míj'nden lovendpketh p rea valokath 

el eredé ees monda nekyk , ky th kereftpk, pk kedeegb mondanak a Naza-

rethbely ihefu^flh Monda nekyk ihefiis, een vagyok, Ees hogb ezth monda ne-

kijk een vagyok hatra ménének ees a fpldre le efcenek Efmegh keerde pketh 

kyth kereftpk legottan azok mondanak Nazarethbely liiefufth, feleié i h u s , 

Mondám neektpk merth een vagíjokAzeertli ha engpmetli kereftpk bochafía-

tok thaneythwaníjmatb bekefeegghel hogh a besced kíjtb mondothwala | Bee 

telneyeck kijketh énnekem adaal atyám egyeth fem vestettem el p kpzzp-

Ipk Judas megh kezeleythee hogh ewteth megh apolnaia Monda neky ihus 

Barátom myre iptteel kyth kereftpk Nazarethbeli iluiilh Judas legottan Ihefuf-

hoz mene ees monda neky Idwez leegh meftpr ees megh apola pteth Mon­

da neky ihefus 0 Judas apolaíTal adod el embprnek fyath Tahath el ípvven 

a feregh ragadak ees megh tartaak ihufth Lathwan petpr ky weue thpreet, 

ees monda , vram ha tprrel vynonk , Nem vara petpr criilufnak feleletyth 

hanem legottan a pyfpek 5olgaianak el vaga lob fpleeth, kynek newc vala 
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Malkiis Monda nekíj ihus Téged be tprpdet h^vvelebe merth mgnd azok kyk 

tprth veendnek tprmija ve3nek el Awagh aloytod hogh nem keerhethneem || 

een atijamath Ees adna nokpm tpbbeth tíjzenkeeth feregh angyalnál Olyan ha 

azt mondanaija lehetpk az tyzpnkeeth apaftaloknak feghedfcghe nekpl ha igaz 

megh oltalmaznának ees kynck az menneij angijah feregh leheth eegh legio 

aAvagh feregh Reghi tpniembe hath ezpr embprth te^pn Azeerth az tyzen-

keeth feregh Angyal hethwcn ezer angyalth te^een, kíj ^amra embprj níjelw 

ez velagh ^ertlie oslotth aransaxjw ^enth Jamis wg' mond ha egg angyal 

hethwcnpth feghwerpft megh vcrth Tyzenkeeth feregh angyal tahath mcnceth 

gp^ne megh Oly ha azt mondanaia ^entli petprnek nem kell hogh engpmcth 

íeghely, fcgheelyed magadath mykeppen telnek be az írafok merth ekkép­

pen kell lenny Ekkentli kyt adotli nekpm een atgam nem akarodee hogh 

megh ygyam pteth | Lcgh ottan hogh fpleet illetce azonnal megh viga3ta ptet, 

monda ihus az fokfagnak Jpttetpk míjkejpen tolwaíjra Tprpkkel ees rudak­

kal meglí fogny enghemeth Mynden napon veletpk voltam , a templomba ta-

neithvan ees enghpmeth nem tartottatok megh de eez atxjw pdptpk ees a 

feteetfceghnck hatalma Itt nemínemp iftenfelp wgh mond bodogasjon kepe-

be O kegetlen íudas hygh en kegps fiamnak ky tenekpd meftprpd vala , or-

czayath 5egenleed megh apolny Lelkedben, tewen feteethfegnek mpuelkpde-

tith nem velagofíagoth Tahath ew thaneythvani pteth el hag'wan Mynd el 

futának scnth bcrnald Bodogas^on kepeben wgh mond 0 kcges ihus o kegel-

mes ihus 0 irgalmas ihus 0 vigajto ihus hol vannak irgalmalTaghyd fenky 

nynchen ky teneked II Irgalmazyon hol vannak lo ihus az embprpk ees az aj-

5onyailatok kyketh az pth árpa kenyérrel megh elcgheytptteel vala Nynchen 

ky teg'hpdeth megh efmcrypn hol vannak az apaftolok lo ihus kyknek tys-

telTccghpt attaal íme byzzonnyal ymaar teghpdeth mynd el hattanak ees m-
5* 
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cabb te íyz anyáddal tharfalkodnij kellpth volna Senth lacab Mondafa ^e-

renth Een efmerp^'ni mykeg)en ideghpnpk el ménének cn tplem Ihiifnak 

megh fogafakoron Nem^'nemp yfgw megen vala chak egh gyolch ymegben 

vtanna ezth ees az fydook meghfogaak eez kedeeglen nekxfk hagwan az gyolch 

ijfngheth Mezeythelen el futa tplpk Némely doctorok Mongyak hogh ez em-

bpr Iptlegpn ^enth Jacab apaftal Nekijk mongyaak hogh jenth Janus | ewan-

gelifta ees ptet eleeb víueek annafpifpekhpz az Annafpispek vala kayfafnak 

ipa ky thanachoth adoth wala az Sídooknak Merth egh embprnek lob megh 

halnij az fok nepeerth O ^enth atija te fyad kptpzve vitetik 0 anggalok tp 

kyraltok h\A^ztatyk 0 meny eegh 0 chillagok O embprpk 0 lelkpk 0 ^enth 

át^ak Gondolyad azeerth kere^tyen Mely nagh febefleegghel vi5ikwala pteth 

kptellel nijakon kpthwen, nyakon ytíjk vala ptet kardfokkal valkpzbe ees, 

nekyk pkpllel nekyk bottal palczawal némelyek pjpgghel veryk vala anne-

ra hogh vgy azon helyen ew benne egheffeghpth nem hagyanak, hanem 

vgyan ottan a propheta yraafnak mondafath megh theliefeyteek Talpatol fog-

wa teteieiglen nem vala ew benne cghelTeegh |[ Ees a kpues vton Rangattyak 

vala es ta^ygalyak vala Mezeitelen lábbal ees a kpuek nekíj körmeit el tp-

rykvala ees a cedron vizére hogh íwtottanak volna vgy ranthak ptet által, 

hogh a vízbe Arczel be efíeek ees o orczaya myndeneftpl megh veerpfple 

Merth wgh mondh nemínemp aioíjtatws doctor hogh idwezeytenk a vízbe 

kpre efctth volna arczeel ees ott keeth foga kg ^eketthwolna, Ilíjth be te-

leek a propheta Mondafa, mondwan a folyó vyzbpl az vton yweek Annak 

okaerth fel maga^tataa feyeth Ees annafpifpek kettprpl keerdc pteth ew ta-

neythvanirol ees cw tudományáról Taneythwanirol femmyt nem felele de 

twdomanyarol felele finonda Een nylwan ^oltham ez velagnak Een niynden-

koron taneytottam az Smagogaba ees J Ees a templomba Ees tytkon femítth 
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nem 5oltam ínyre keerde^ enghemeth keerged azokath kyk hallottak, merth 

azok twgíjak mgtth mondottam een Hogh ezth mondotta volna eggyk az 50I-

gaknakarczwlchapafthadaihnrnak mondwanEkke^en feleljee a pipeknek (í^y) 

Mynd ezpk ellen femmy gonojth nem monda hanem alazatus ees édes besee-

deth felelwen monda ha en gono3th soltam, tanobizonfagoth teegh a gonoj-

rol ha kedecgh lol soltam myre inxjre ptj engpmeth olyha azth mondanaya, 

ha en bejedpmbe vetetten (íg'y), mongíjad megh melykben (í^y) ha kedeeglen va-

lameligben megh nem eers myre verj engpmeth wgh mondh 3enth agofton 

doctor ha gondolod ky atta ihufnak az||Arczul ehapaafthNem akarnadee hogh 

pteth mennyei tps meghemejtheneye, avvagh fpld el nyelneie awagh prdpg-

ghel be níjelethneyek Ees Annás pifppk kplde ihufth kptpzveen, kayfas pif-

ppkhpz hol az serzetps fydok ees az venpk megh gplekpztek vala, kpvethy-

wala kedeeglen ihuft senthpetpr ees maas taneífthwan ky wala efmerpie az 

pii'ppknek ees be mene vele az pyfppk pithwaraba 3enth petpr alwala kp-

upl az ayton ky mene az mas taneythwa ky az pifpoknek efmerpie vala, 

ees megh monda az aytotarto leannak ees be bochattata petprth Monda pe-

tprnek az aytotliarto lean Nemde theees ez embprnek taneytwany kpzzol 
e 

vagee Monda petpr | nem vagiok Onnaton hogh ky mene legottan tyk jola Aal-

nak vala az jolgaak az tpjneel merth hydegh vala ees magokat megh me-

legheytyk vala Ees petpr pkpztpk ees magaath melegheitj vala Mondanak 

neky Nemde the ees p thanetwany kpzzppl való vagh efmegh megh tagada 

mondwan nem vagyok wgh mond jenth amburus doctor Azért lagada megh 

pethpr merth oktalan fogada halálára hogh nem tagaggya megh nem jentheg-

hazba nem ew hazába hanem az fydooknak pythwaraba otth tagaggya hol 

ihus kptpzve vagyon holoth igaíTaagh nynchen Ees kewees vartathvvan mon­

da eegh az jolgaak kpzzppl Áznak rokona, kynek petpr el vaktavala fplecth 
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Nemde latalak een teghedcth ew vele a kerben||Ees ew kpzzplpk valo vagli 

nyelwed ecs awagh solafod ees az mtitattga hogh ew kpzzplpk való leegh 
•S 

Ees kezdee tagadnij ees ekpdníf hogh nem efmerthe volna ez embprth akkgt 

mondotak píinegh ottan tyk ^ola Itth ees be thelyk az jenth iras ky wgh 

mond Me55e tppd een esmerp^meth en tplem veteonek enghemeth mgkejpcn 

vtalatoíTagoth magoknak Itth be teleek az reghi legzees merth tahat 3enth 

pctpr Salomonnal tagada megh lilenth merth vagyon reghí kpnvvbe megh 

irwa Salomon kyral a^onijallathnak ^awara jenth petpr leányoknak sawara 

Salomon balwan^oknak tystelTeghere 3enth petpr nyawalíjanak felelmcree de 

maga míjndeníjknek loth tptth vala Merth Salomonth kíjralíja | tptte vala Ez 

velagnak orsagaba Senth petprth ppfppkke lelkpknek orsagaba Jelus megh 

fordula ees tekeenthe Senth petprre theftj gémmel ees megh emlekpzeek pe­

tpr wr ihufnak mondafarol Melyeth mondotth vala neky hogh my'glen tyk 

jolna addiglan haromjor ptcth megh thagadnaya ees 3enth petpr elmene ees 
n 

ighpn kelerwen fyra, ees. . ew k..czayat vifeli vala kpntpfe wya. . kywel k()-

weyt megh kény vala ees orczaiat jarraztya vala a papifeiedelm ees mynd 

egebek hamíítanofagoth kerefnek vala ew ellene hogh ptcth megh plneieek 
na 

ees nem leiének Ees mykoron sok hamys thanook (tgij) elpne ipttenek vol-

egebek kezetth vtol^or keeth hamis thanok elone állanak ees mondanak eez 

azt monda hogh megh tprhety j^ennek || templomath Ees harmadnapon az 

vtan efmegh fel thamasthattya ees azoknak nem vala illendp awagh alkol-

mas thanofagok Ees fel kelé az Sídopapifeiedclm ees monda neky Semmyt 
lik ke t 

nem feleltéé ezre kyt ezpk te ellenpd byzonyoythnak Ihefus kedeglcn vej-

tegl wala ees a Sido papifeiedelm monda neky een keerdlek az elp iftenre 

hogh megh mongyad nekpnk ha the vagh a chrijlus, áldott elp iftennek fga 

Monda neky ihus Te mondod merth een vagyok Byzon mondón neektok hogh 
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matolfogwa lattijatok cmbprnek fyath plwen at^a iftennek logya felpl ees 

ipntj menníjnek kpdybeii Tahath az Sido papfeicdelm megh iagattaa ruhaiat 

mondwan Megh karomla ifteiith Myth kewanonk meegh ees tanooth ym 

hallatok karomlaíaath my lattatyk neektpk | Legottan ppk halaira iteleek pteth 

mondwan halainak bpnofe ees hagyapanak e w orchayara ees be fpdeek awagh 

be kpteek ew orc^aíath mynth senth mathe mongya merth nem verhetek 

vala pteth, Lathwan ew neky kewanatoflagof orczaiath azerth ptet be fp­

deek ees mxjnd eeth által az nyawalyalTagos fidok ptet yghen vereek Arczol 

nijakon Neky pálma agakat, orcjayahoz verwen mondnak vala Cri^lus pro-

phetaldmegh nckpnk ky akky teghpd pthe E z e n k e ^ e n eethen eec^csaka ew 

jenthfegpf ^akalath kxj txjpariak ew ekplTegpf hayagt ky nypweek ees cgeeb 

nemp scrtelen kenokath raijta tewen kyket sprníjwfegherth az ewangeliftaak 

megh fem mcertek yrnya || Ilogh be telnciek daind prophetalaafa een hátamon 

faraganak bpnpfpk megh ho^^cytak magoknak alnokfagokath, It t ees be te-

leek az iraas ky wgh mond, Een ellenpm 3olanak gonojokat íookecrth ees 

gyplpfecgnck be^edewel megh kprnyekpzenek engpmeth It ees megh teleek 

daniel peeldazafa Merth criilus daníellel vadoltatyk vala daniel ingfeegh mg-

a t , chrijlns azonkee^en daniel hamíf feyedelmek mxjatth, daniel darms 

elptth chrijlus fydopifppkpk elptth wgh mond ^enth bernald doctor O lo 

ihcfus te kcwanatus orc^adath kyre angíjalok kewannak neeznij , nyállal megh 

ferteztctcek kezpkkel vereek nihawal be fpdeek yfpgh keferp febpknek fem 

enghedeenek Regghel kedecglen leewen tanachott tartanak mynd az Sídopa-

pí feyedelmek | Ees az Sídoneepnek vceny ihufra hogh ewteth halaira adna-

yak kptpzveen el hozaak pteth ees adaak ponciopylatofnak az feiedelninek 

(.Tahath lathwan mdas ky pteth el at tawala, hogh karhozotth volna megh 

ada a harmycz ezpft penzth a Sidopapifeíedelmeknek ees az veenpknek mond-
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wan veetkezem az igaz veerth el arulwan wgh mond 3enth Ambiiruf doctor 

Lathwan íudas merth karhozoth tahath megh efmerwen ew gonoffagatli Leg-

ottan mondanak az Sydook M^ nekpnk benne, the láttad wolna Olijha 

azth mondanai^ak m^ mpnekpnk benne, ha igaz, te mywelkpdefpd megh 

lelpntetik m^nemp legén Nemelxj doctorok wgh uiondnak hogh vafaarnapon 

Halwan az feltamadoth megh holtath kpteellel magath||az napon akadta megh.) 

Tahat lathwan Judas merth pteth el atta hogh karhozotth volna, peniten-

ciara remplwen megh adaa az fidopapifeiedelmeknek a harmycz pcnzth Ees 

az veen. fydooknak mondwan veetkezeem az igaz veerth el arulwan Leg-

ottan azok mondanak m^ mpnekpnk, te láttad wolna Ees az pénzt a tem­

plomba el hagythwan Ees el mene kptellel magaath fel akadta Kijre kealth 

3enth Ghergpr papa mondwan 0 íudas mijndenneel bynefb ees bodogtalamb 

te woltaal kyth, vrnak lelpn woltha nem vonth az vrhoz de keetfeegh vonth 

az vrhoz de keetfeegh vonth kpteelbe wgh mond eegh meftpr Igaz bplche-

fegghel elfp idueíTeegh megh hadn^ a bynth Mafod nem ketplkodny bocha-

tot megh magaath prpkke megh plny ijgaz byronal penitenciara nem fordwl | 

0 ludas gono3 tpfcer hamiff bpnpkbe leleettel orwfagot tptteel merth te 

mefthprpdeth arulaf^ercnth el attad népeknek alami^fnaiath megh orozván a fef-

wenfeegh ky teghcdeth keserehtpt vaia orwfagra ees el aralafra merth te 

meftprpdet arulafjerenth el attad erethnekfegpth theAven mertli keresthyen 

híjtpth el hagvvan ees alnokfagba magadath tpkelletpffegghel v^wd embpr 

halába (»^^) leletééi arthatian veerth meg olwcn ees banthwan Mcrtii a veer pt-

leefnek oka te voltai Legottan míjnth magaath megh aka^tha ketthe jakada 

ees ew bely mt^nd k^ omia Merth nem melto Ipn ew Bxjnnel fertezett lel­

ke 5aiarol kxj ipníf kíj az aldottli ihus drágalátos ^aíath megh chokolta vala 

Itt be teleek az iraas ky wgh mond Allapanak fpldnek király || ees feiedcl-
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mek égbe gplekpjnek chri^iis ellen Itt be teleek a pei'ldazas Merth tahat 

xpuf Samíbnnal ellenfeegnek adatyk ky megh vagion Judit kpnwebe íruan 

Samfon Jasoknak kezeeben Cn^us Sídonepeknek kezeben Samfon megh gpz-

wen Chriili) kptpzwen Samfon dahda(í'^//)newij\v parázna mijatth Chriilus fido-

gplekpzefnek alnokCaga myatth Samfonth megh karomlyak vala Chri^ufth 

megh mewetyk vala Samfonth akaratija nekpl vczaukenth serthe chriilufth 

jabad akaratban feiedelmrpl feyedclmre varos 5erthe Az Sídopa-

pifeicdelmek az pcenzth vewen mondanak Nem ilhc nekpnk hogh ezth az 

^elenczebe tegypk merth vernek íutalma/ tanachot tarwan(igy)a pénzen vpnek 

zarándokoknak valo temethj) fpldeth | kynek newe Ghprpgpl Acheldemak ma-

ggarwl mondatyk weernek santo fpldenek meegh ma ees Regghel vala ees 

pk nem ménének be a pijthwarba' hogh megh ne fprtpznenek hanem tij^tan 
r 

ennegcek megh a hwfuetj baranth wgh mondh 3enth agofton doctor O Si-

doknak kegetlen vakfagha hogh a pythwarba be nem ménének hogh megh 

ne fprtpzcfenek feelnek vala, de at^okfyanak ártatlan veeretth kíf pttentj 

nem felyk vala Mas embprtpl fednek vala megh fprtpzlnij pnnpn twlaíjdon 

bpnpktpl nem feelnek vala Ihefus kedeeglen megh allapeek a feiedelm elptth 

ees hogh ew vadoltathneíjeek A Sídopapí feiedelmeknek Ees a veen Sídok-

nak femmíjt fcm felele 

Monda pilatus nem hallodee meng tanofagokath ellened mondnak || ees 

femmxjt nekí| nem felele vgy hogy chodalkozneíek raíj'ta az Sídokhoz ees 

monda mynemp vadolafth tee^tpk ez embpr ellen, felelenek ees mondanak 

nekij ha gonoj tewp nem volna pteth nekpd nem attvk volna kezdeek ihe-

fufth vadoln^ mondwan ezt terveníjpnk el fordogtoíjanak ees népinknek el 
a 

h^'tetpíenek leltpk ees chajarnak adoot adn^ tyltoyanak ees magát mong^a 

chn^uf karainak Ees háromból vadolyaak vala lefufth, a kettprol pylat, 
EGYHÁZI VEGYESKÜNYV, 1 5 0 6 . 6 
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nem keerdee ihufth, A neph el fordotjtafrol, merth ha ew el fordo^'to volt­

volna myke^en egebek, kenzoth megh getrene az malikról fem keerdee 

cha^ar adoíja megh tyltafrol Merth hallotta vala mífke^en ew az fidoknak 
a 

felelth vala A harmadról keerde ihuft hog' míjpe^en mongya volth magath 

kyralnak | azeerth monda nekyk pilatus vegetpk tenmagatok 5)teth ees tgw 

tprueentpk jerenth ytheelyetpk megh Mondanak nek^ az Sídonepck Nem il-

lic mynekpnk valakyth megh plnpnk ez hwfuetba ees ez hwfuethnak ynne-

pebe pglatus efmegh be mene A pythwarba ees elp hxjwa ihefufth ees mon­

da nek^ the wage Sídooknak kíjral^a felele nekij ihus Teen tpleed mon-

dodee ezth Awagh egebek mondottak nekpd een felplem fclelc pylatus ees 

monda mynem Sido vagiok en Te néped ees te pplppkyd attanak theghedet 
e 

énnekem mytt tpttel felele ihus een orsagom níjnchen ez velagbol, ha ez 

velagbol volna een orjagom Bíjzonníjal een jolgaíjm megh oltalmaznának hog' 

nem adathnam fydooknak de een orsagom níjnchen itth| | Awagh innen aaz az 

ez velagbol monda nekij pylatus azeerth k^ral vagh t e , felele ihiis een eb­

be iplcttem ees erre ipttem ezvelagban hogh tanobizongoth (íg'y) teghiek az igaf-

faagrol azerth valakTj igaffagtol való een jomath halgattya. monda neky pi­

latus Michoda az igazfaagh. Kynek eertelmeeth nem eerdpmle pylatus Merth 

tprucnth igazan gíjakorta tpthvala de igaffaagba nem álla Azeerth hogh ezt 

mondotta volna Legottan kymene az Sídookhoz Ees monda nekíjk een femmij 
y 

okoth nem lelpk hozíj'aia Legottan azok rea rohhanwan mondanak, feel íj'n-

doíj'totta Mgnd Sídofagh ^erthe a nepcth Gahleatol fogwa m^nd eddigien 

pilatus halwan Galileath megh keerde ha Galileabeli embpr volna Ees hog' 

efmere hogh herodes hatalma alól való embpr volna legottan el kplde pteth 

herodefhpz | Merth akkoron pees lerufalembe vala az napokban, Lathwan he­

rodes ihuft ighen prple raijta Merth fok pdptpl fogwa kewanníja 
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vala lathn^' ewteth, annak okaerth Merth hallott vala fok chodakath ew fe-

Iple ees kewan vala valarnyneinp legpth ptple lenn^ Ees keerdpze pteth fok 

be^eedpkkel Ihus kedecglen femmít nem felelwala álnak vala az papifidofe-

ledelmck ees az valastotth Sídok jpnetlen vadoiwan ihuft, Heródes meghv-

tala ptet rnyud ew fereghewel ees megh chufola feieer ruhába pltpztetwen 
e 

Ees megh kplde ptet pylatofnak Ees az naptool fogwa pilatus es herodes 
II 

baratofok Ipnek p5we Merth anak előtte ellenfeghefek valanak égbe Annak 
kettp oka m^crth ppk ellcnfeghpfpk voltának égbe clp oka merth pylatus 

akarija volth Tibeniis chasartol herodes orsaganak eegh re^eet fok pénzen 

megh vennxjf Azeerth || mynd az napeeglan ellenfeegpk voltának pswe mafod 

oka ez Merth nemíjkoron pilatus plth vala herodes hatalma alól walo eegh 

embprth megh kijn herodes ighen megh haraguth vala ees mijnd az napeeg­

lan ellenfegpfpk Ipnek égbe Ihufnak halála napiján megh békéiének. ees 

ihus mijath baratofok ipnek pilatus azerth égbe gpite a papifeiedelmcketh 

ees az vecn Sídokath ees monda nekyk cnnekpm wgh hozatok eez embprth 
e 

Mykc^en nccph el fordo^'tooth, Ees en mynd tíw eipttetpk megh kerdpz-

ven Semmynemp okoth ez embprhpz nem lelpk azokban kykben pteth va-

dolyatok de fem herodes nem lelth Merth kpldptte pteth reánk Azeerth megh 

feddpm ptet ees cel bochatom merth nektpk 5okaftok az hogh eez hwfueet-

ba kxjth akartok cggeth el bochaíTak | x-^karyatok ee Azerth hogh az Sídook 

kyralíj'ath el bochaíTam Merth tuggíja vala hogh pteth irigfegherth el árultak 

volna az Sídopapifeicdelmek hizplkpdenek ees mondanak Az neepnek ees az 

veenpknek hogh barrabafth keerneieek ihuft kedeeglcn el ve^teneíek felele 

az feiedelm ees monda nekykMelyeth akartok ez kettpkpzzpl el bochattathnij, 
II 

borrobafthee awagh ihuft ky mondatyk criftusnak Mynd az kpzpfegpf fokfaagh 
ywpllhe awagh reada ees monda, vygedel eczth esbochalTad nekpnk borrobafth 

6* 
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el, vala kedeeglen borrobas tolwaij ky nemxjnemp habornfagheerth ees gyol-

koflagherth vettetpth vala a temleczbe Monda nekyk pylatus mytth tegyek 
ert a 

az lefufrool ky mondatik cnftufnak mondanak m^ndh Megh fejeiteflcek Itt 

nemijnemp alázatos doctor M'gh mond bodoga^^onnak kepeben || 0 álnok pij-

latus Melxj lehetetlen az ok kywel en fyamnak hy^plkpdel elejteeb mond­

ván, Aldoth ky iptth vrnak ncwebe jenth anfelmus kealtvan wgh mond O 

hamis valtfaagh 0 álnok tprwen wr meghvtaltatyk jolga megh keertetyk, 

Igaz megb kenzatíj'k Bpnps megh sabadoytatyk Barran megh j)letyk farkas 

kellemetpf lee^pn eeleth el hagyattatyk halai megh tartatyk Efmegh pilatus 

5ola nek^k akarwan ihuít el bochatníj monda nekyk Míj gono^t tptth azok 

mcabb ywpltnek vala mondwan fesehed megh fe5ehed megh ptet harmad-

3or efmegh monda nekyk Semmq halaira való okoth nem leelpk p benne 

azeerth megh oftoroztatom ptet ees el bochatom wgh mond arán jayw senth 

lanns O pilatus lool mondod hogh femmij nemp halaira való okoth nem lels 

benne | Merth míjkejpen fel magajtatta a mennífeket fpidtpl Azzonkejpen fel 

magastatxjk xpufnak elette a mo eletpnktpl keetth okaerth monda pilatus 

megh oftoroztatníj ihufth elp oka Merth valaky megh feseitetik vala ele^teeb 

A megh oftoroztatyk vala romai tprwen 5erenth Merth pilatus romai tprwen 

5erenth laar vala niafod okaerth, Merth akarwan ptet megh ^abadoytanij ees 

akarwan a gonoi neeph akaratyanak eleghetth tennif Megh hagya oftorozni| 

ihufth hogh megh oftorozaas vtan hannaga ptet a megh elegpdpth népnek 

awagh wgh mond ^enth Bernaid Megh verpm pteth ees el bocliatam olyha 

azth mondanaija' kémen oftorokkal myglen mongíjatok addygh veretpm ||Mijg-

len ártatlan veerth jenwettpk ky ottenijf ees azoknak 3awa hatalmazyk vala 

ees nagh fel jowal ker^k vala hogh megh feseitetneieek Wgh mond senth 

Ghergpr doctor Negíjen voltának akíjk ihufth oftoroz^ak wolth neegh was 
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retejjel Mcrtli ketteí megh farrad volth a ketteí megh nywgwan efmegh 

vernij kezdyk wolth ees a vitczpk viiicek ptet apíjthwarba ees rea gyoijteek 

míjnd a kpzpnfegps fokafagoth ees le wekpzteteek (í^y) pnnpn nihaiabol Ees 5e-

dprijes synxjw palaítal megh kprngekpzeek pteth ees haíjtogatanak coronat 

tpwTjfben ees feieebe theweek ees egh nad jalat p loogyara | Teerd haijth-

wan ptet megh mewetyk vala mondwan nekíj pdwpz leegh Sídoknak kyra-

l '̂a ptet megh hagijapwan nemclíj arczAvI némely semebe némely iaxjaba ne-

melij 5akalaban ees weweek az naad jalath ees verik vala pfeieeth vele. Ees 

adnak vala nekij aal ptefth wgh mond Senth bcrnald félelmes lelkpknek feieeth 

tpwyfnek gyakorfagawal fuldaltatyk, Embprí allath fplpth való ^eeph orczaija 

Sídoknak nyalawal fprtpztetyk kymcne azeerth pilatus ees monda nekyk íjm 

ky hozom neektpk pteth hogh megh efinerietpk hogh fcmmijnemp okoth p 

benne nem lelek ky mene ihus megh oftorozwan vywen feieben tpwifkoro-

nath es Ees raytha barfon ruhath || Monda nckíjk pilatns. íme embpr Itt wgh 

mond ienth agofton awagh senth Bernald, Mariának {hiraharva) Mongijad 
III 

megh ennekpm een a^^onyo ha lerufalcmbe valaal Mykoron te fyad megh 

fogattatotli vala ees kpthozwe pilatiishoz vitetpttii vala^ felel ennen Maga 

Maianak kepeben mondwan Ihrlembe valeek Mykoron ezt haliam , Mykejpen 

Meheteek hazamhoz iphcteek míjnth ptet latam pkpUel vernij ptefpketh ne-

k^j adny Arczeel hagyapny tovyífel koronazny ees embprpknek ellenfeghe 

lenni^ megh haborodeek en sywem awagh een enhom Ees megh fogyatko-

jeek en lelkpm Een bennem femmí nemp jokott eerzes nem vala | velem va-

lanak een hugaym ees egebek velem fyrook ees enghpmeth tamogatook My­

koron azeerth Annya lata otet, kyipny^ tpuílTel megh koronaztath, oftoroz-

tath leegottan fpldre effek MÍfnth latha ihuft a pifpeek ees az feiedelmek 

pwoltwen mondanak fesphedmegh fe^phedmegh ptet monda nekyk pylatus 
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vegetpk tpn magatok ees fesphetpk megh merth femmínemp okoth pbenne 

nem lelpk, feleleenek az Sídook ees mondanak nekpnk tprweníjpnk vagyon ees 

mp tprwenyonk (/§•;/) 5erenk(«^y)meghkellhalnijr merth iftenfyawa tpttcmagath 

hogh hallotta volna pdatus eez bcjedpket íncab megh felclmeek Bemene az 

pgthvvarba efmegh || monda liiufnak Te vag ee Az fidook kyral^a Ihus lem-

mit nem felele nekij azeert monda nekíĵ  pilatus nekpm nem ^olaj nem tu-

dodee merth hatalmam el bochaatnom teghedeth/ ees hatalmán (í^//) vagyon megh 

fejeltem thcghcdct felele ihus nem volna femínemp hatalmad een raítam ha 

nekpd adatott nem volna fplvl azerth kij enghemeth neked adott nagyob bp-

ne vagyon neky, ees enekokaerth kerefy vala pylatus el bochathny ptct az 

Sídook kedceglen íjwolthnek vala es mondnak vala ha ptet el bochatod nem 

lees cha^arnak barátija Merth mgnden ky maguath kíjralíja thejij ellene mond 

chasarnak hogh hallotta volna pilatus ez beseedpket kíj víue ihuft ees le ijlc 

itelp ^ekybe ithelny | vgh mond arán jayw Senth lanos hogh kemenben te-

wplypgh igaflTagtol kíf ijgekbe íncab feel cmbprth honnem iftcnth Nagh pen-

thpkpn hatod bora koron Likoftratus ncAV helypn. yle iteeln^ ^ekyben ees 

monda az Sídooknak íme ty karaitok azok ífwelthnek vala vegced vegeed 

fe^phedmegh ptet Monda nekyk t^' kyraltokath fe^eliemee megh felelenek a 

piLlTpckek es mondanak Nekpnk kyralyonk nynchen hanem chak Chajaronk 

vagijon, Chak ylwen jekybe kplde hoz^'aija felefcghe mondwan Semm^ the-

nekpd ees ez igaznak Merth een ez e '̂el latafmiat fokát jen vettem p eerthe 

wgh mond Kabanus newv doctor hogh prdpgh lathwan embprnek enghpdel-

meflegheeth a^^onijallath mya || Akara megh h^nya Chn^ufnak hala jereeth 

Akejpcn a^^oníallath mija jerze cmbpríj nemzethnek karhozatoth Azonkejpen 

akartja vala a megh valtafth, Efmegh ky mene pylatus hozyayok ees monda 

nekyk Een femmyiiemp okoth nem lelpk ez embprbe legottan ywplthweu 
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mondanak, wcgcd fel veghedfel ve^ohcdmegh ptet Ecs erpfeíjtik vala ^avvo-

kat, Pdatus lathvan hogh fcmm^'t nem ha^nalna de Incab nagyob zendples len­

ne A neephkpzptth vizeth vewen megh mofa kezccthAz neeph elpttli mondwan 

Ártatlan vagyok een, ez igaznak veretpl tij lataftokra felele az fokalTagh ees 

monda p veere my raytonk ees m^'fyonkon Ith wgli mond nemijncmp alá­

zatos I doctor jíz marianak 0 balgatagfagra adatok tíf byntpkeerth ecs tíj go-

no^fagtokath vtannatok valóra kyldetpk eleegh vala nektpk a t^ bynetek de 

yth fiatotak (így) akaryatok resefíe tenn^, Az ártatlan ihus criilufnak gezcdelmet 

kemeenben kerefnxj akaryatok txjvvfíjatokon lenny Azért vgxjan Icesen my-

kejpcn Icnng akartatok awagh keertetpk Megh lialgatatoth tyw ymadfagtok 

ees kereeftpk bpnre Pilátus kedecg akara a neepnck elegheth tenny ees bo-

chata nekgk borrobafth Ihufth kedeeglen megh oftorozwan ada akaratyok-

nak hogh megh fejeiteneieek veveek pteth ees kywyweek Ith efmegh az fi-

dooknak hyfzelkpdefe mya efmegh le vonwan nekíj ruhaiath Ees egh sed-

eryef palaftoth rea adván |1 Tpwifkoronaya fciebe tewen Ees az naad^alath evv 

loghiara teerd haythwan ptet mcwetyk vala mykeppen orjaglany akarth ees 

nem tliehctte, mondwan pdupjleegh fidooknak kyralya, rea hagyapw\an a 

naadath feiehpz veríjk wala ees mynd megh nie\^cteek awagh laczodwan 

ptet karomlíjak vala Levonak roIa az 3ederyes palaaftoth ees pltpztetcck pn-

npn ruhaiaba ees elvíueek hogh meg fe^eiteneick pteth' Ecs wywen az ke-

rejtfaath nckíj ky mene az helre ky mondatíjk kojpasto hclnek Sídowl gol-

gatanak harmad hóra vtan ezkcppen jerzettetyk fentenciara awagh karho-

zathra Elcstecb pylatus ple itelny Az vtan el vy we az kegetlen chajar kpte-

le I Nyakában vonwan Ees magaath látatlannak thesy vala az itelp 5eek elptth 

harmadkor kpzel ipwe hozya a kere^tlifa Negcdspripnek vala a tolwayok ha-

rangoth harangoztataanak kyrtpth kyrtoltethnck Remplcfpk mynden felpl 
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leejnek vala es p ann^a vala hathmpgpl M^ndpnnek vtanna lathwan ezpketh 

megh keferpdeek ew jywe Ees pilatus, evv kezének el teríedefe míjatth 

vethwen vestegfcgpth m^ndpnnek Ees fordula ihiifhoz mondwan Een ilmfth 

karhoztatom halaira maríanak fyath eezke^en hogh elettpl megh valieek ees 

viteííeek az helre kíj mondat^'k copa^ helnek az varof kapuijanak kywele 

Ees ottogxjan megh feíeiteffeek ees legpn mynd || o nihaiatol megh fo^tatotth 

ees nagh vaf^eghek p kezeibe es lábaiban által vereteflenek ees thewifkoro-

nawal meegh koronaztalTeek ees pnnpn magával az kcresthfa kyvytelleek ees 

l'enky p raíj'ta ne kpn^urvly^pn ees hozija fenk^ ne híjwattalTeek ees fenk^ 

nek^ ne jolyon eez keppen pteth itelom ees kárhoztatom hogh míjdpnpftpl 

fogwa megh valyeck ezpktpl Ezth mondwan pilatus tekeenthe ihuft olíf 

íghen kegpfth kezde erplTen fyrníja ees az népnek golekozefe kezde lenng 

az zendplefre mondwan megh halyon ees tahat Monda annya jenth Janofnak 

Oh megh fogyatkozeek een lelkpm Ees ewkezevel p vnokaianak valiara | ta-

inajkodeek Ees thahath a viteezpk a kere^tfath ihufnak valiara teweek es 

fordogtaak pteth az kopaj hegh felee Ees p elptte lowagof vitezpk ees gya­

logok fegwerpkkel ees kyrthpkkel Eez ke^en ipnekvala az hamíjlíaghiiak 

helíere 3enth lanos azth lathvan monda 51Z maianak oh banatof anya te fy-

ad Immár megyén halaira kynek felele az $\z anya Tarch megh engpmeth 

fiam mcrth megh megh fogijatkozom Ees vggh oda hogh laflain m^ elptth 

megh halok Merth mgndpnpftppl eerzpm magamath megh halnxj Ees el wíj-

ve pteth az egeeb vton. Ees p elpl veuen futameek, ees fiat ihufth Maria 

nyakon plelee oly yghen erpffen hogh femmxjkeppen pketh egmaftol eel nem 

valajthatíjak vala Mely joroíjtalTal [| Ees mynd Az mondhatatlan fook kenza-

fokkal ihus megh fogyatkozván nem vihety vala towabba az kerejthfaath, 

ees az vitezpk az tpr feiewel ytyk vala pteth,, Ihus kedeglen lelth tpn hogh 
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toAvabba nem vihethneie liannemha A kerestfath ecl vitetlineiek Tálának (így) eegli 

Simon ncvv embort 5entli alexander ees senth rufus attxjatli Azt ketheleneí-

teek Iluifnak vtanna vijnníf p kerestfayath Itth wgh mond némely alazatol' 

doctor 51Z maria kepében Een kewanon vala fyamnak kerestfaíjath el vyn-

npn hogh pneky megh kyirebeytlietnem kennyath de oly kp/el nem mehe-

teek hozyaya hogh neky solhalTak az fok necpnek kprnyckozefetpl Annak 

fplpttc vitetyk vala fok neepnek vtalatoffagawal Míjnth gonosvl tptth Ees 

bpnbe leletptth kewanwan p hozya solnom | cegh gyalogh vton elpl vpm de 

mynth az helre ipvveek a kyn cl menendp vala vtanna thckenthween Ees 

femmyke|pen neky nem jolhateek een keferpfeghpmtpl hanem az fpldre le 

effem mykejpen holtelewen ees hogh az kapwn az kerestfath vallan ky hoz­

yaya kcferpvvala pteth fyrfywnak ees asjonyallatoknak fcreghe ees p An-

nyanak Invgay Gahleatol fogwa neky solgalwan fyrathíjak vala pteth Rea-

yok fordula ihiis monda nekyk Iherufalemnek leány ne fyryatok een ray-

tam de tynnen magatokon firyatok ees ty fyatokon Merth ym ipnck el na­

pok kíjkben mongyatok Bódogok az méhek kyk nem pihenek ees bodogok 

az emlpk kyk nem emlettenek ees tahath kezdyk mondany az hegeknek ef-

fetpk reánk ees az vplgcknek, fpggetok || be mynket, Merth ha nyerf fan 

czth tesyk kyn mynden malastal telyes vagyok ily kémen iteletpth teesnek 

Myth tce^nek tahath az a^yw fan azaz ty raytatok kj^k malajth nekyl vat-

tok Byzon nem egeeb hanem kemeen kenzaftok le^en vitethnek vala azeerth 

a keeth bynes embprpk ees p vele hogh megh plettetnenek Mynth íutanak 

az helre kíj mondatyk vala co^asto helnek Ees otth megh fe^cittek ihufih 

Ezenképpen míjke^en íjth megh iegpzwen lattyatok mynth lutottak volnu 
le 

a ko,jpa5 heghre a poroslok kyrthenek ees az vitezpk vdwarth ithenek A 

fegwerpfpk es niy'ndh a fokfaagh égbe gplenck ees ihus kpzpttpk Icwen kez-
EGYllÁZI VEOYESKÖNYV, 1 5 0 6 - 7 
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deek pteth megh fojtanij ees megh fb3taak mezeythelen myndpnpftpl pteth 

veerel megh veerhpteek Merth pneky akkoron megh víjoytak ferelmeth | Merth 

az oftorozaferth ees rokfagoí febexjfeerth pneky ruhaija, teíteehez ees az fe-

bpkhoz ragattanak es fogtanak vala' Ees hogh p ruhaíjth róla le vonak, fe-

beíj megh vyíwlanak, merth níjhol az hwITa ees hozga jakad wala ees ma-

rada mezeytelen p senthfegps vére p raíjta alafiithvvan, míjnth elewenpn megh 

níjvvzotth barran, Ees nagh hamarfaaggal ragadaak pteth ees el nyoíjtaak 

az kerestfan ees vewen eggy'k kezeeth nagh temeerdpk vafjegghel seghezeek 

az kereftfahoz' ees vewek a mafyk kezeeth hath az furatoth nem eery kp-

teleth rea kpthwen addegh huzak vonak' izeth íztpl ereketh eertpl ynakath 

yntol el 5agathwan annera hogh a furatoth bal kezewel megh eertetek ees 

azth az kerestfahoz jeghezeek annak weweck p keeth || labaíjth hath azok ees 

kpzel fem eryk a furatoth Arra megh azonke^on kpteleth kpthenek mynd 

addeegh hwzak vonak, myglen mynd i/rpl ízre errpI erre Inról ynra pteth 

el nyoytak hogh a furatoth p labaywal megh eerteteek ees azokath ees az 

kereftfahoz seghezeek MÍjnd ezekbe m y k e ^ e n enghedelmef barran fenkynek 

nem pana^la hanem Nagh kegef bejeeddel p jenth atyának kpnyprpgh vala 

mondwan Atyám bochalfad megh p nekyk merth nem tugyaak myth tejnek 

3enth bernald doctor wgh mond hogh az jeghek nem woltanak elpfpk ha­

nem themeerdpkpk Nem wolth femmy elplfeghe ees nem chak az hwfth ha-

tya wolth által de megh az ynakath es a hwflfal egetpmbe ky jaggagyak 

volth nagyobb faydalmeerth | 3enth Glierghpr wgh mondh Az Sídook veteek 

a kerejtfath a fpldre ees chrijlus kezeith kíj nyoytvva rea fekpteek ees tef-
e 

tenek merteke ^erenth három furaft tpnek az keresthfaan Ees az kerejtfa 

ighen kémen vala Az vaf jegheknek femy ely nem vala hogh az ártatlan tef-
/.e 

tpth kemeenben ^aggathatnayak Ele^teeb ew kezeinek fel jeghefeert mynd e w 
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teftenek ^nai Sogorgan^' kezdenek Ees míjnd ew te^eeth megh soroxjtak hogh 

az bal kezceth által akarnayak jeghezny nem e n vala A fiiratoth tahath hwzy-

ak vala soroythwan kptcllel Geiighe tefteeth ees az nagh hwzaf míjatli 

kezde ew tefte teteme egmaftool el o^laníj ees el jakadoznij perczegwen hogh 

lattathnak vala míjnd p tetemy Azonke^en labaijt || huzwan az furathra kp-

tellel ezpiikeppen nagh vaf seglighel által ieghezeek Nekyk lábbal nigomwan, 

nekq'k kézzel ptet veruen Merth a kerestfa jeltelen vala azeerth eggyk la-

bath mafyk ala teweek Ees p5ue kemenypn jeghezeek ees a jegbek oly the-

merdpkpk valanak hogh a febpkat mynd be telyk vala ees veer femmtj ky 

nem ipheth vala ees édes 31Z anya halvvan az werpknek chenghefeeth Merth 

az fokalTagnak kpuple vala ees az fokafíagtol nem lathatija vala ihnft Mg-

koron a verpknek chcnghefe be mene fplebe ees az fiznék síweben tahath 

megh ^orolanak ees monda Oh ennekpm een fyam meghalok ees mijkoron 

lialla a verőknek mafod cberdplefeet Es megh Azonke^en monda Lábam es 

kezem | Ees ez sokath kq bochathwan fpldre le eíTeek mí jke^en holth ele-

uen chak sywe alqgh Icbegh vala, Ees vaf vellakkal felemeleek az kerejt-

fath myglen a fa a fpldbe menth vala addeglan a febpk megh nqlanak a 

teftnek nehefregheerth megh nqlanak a febpk ees p vére kezde thahat ky 

ipny Azertli goiidolyatok seghenxjpk Chrijlufnak ferelmeth es p faydalmath 

Ees annyanak mykoron latba fyat ruhaiabol megh fojtani Mezeitelenvl a ke-

rejtfara le thereiteny kezeit verp myat jeghekkel által seghezny ees a tol-

wayoknak eggiketh yob felpl mafikath balfelpl feseithven kpzebbe ihufth It 

be theleek az 3enth iras Gonojokhoz hafonlatoth |{ Ees be theleek az iras ky 

wghmond Megh afaak een kezeímeth ees en labaymath ees megh jamlalaak 

mynd een tetemeymeth , Mond vala ihus atyám bochaflTad nekyk merth nem 

twggyak myth leesnek Azeerth kerejtyen embpr tanol^ Chriiluftol bekefe-
7 * 
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ghpt awagh jenwedetpth Mcrth pálmákkal megh vcretptth oftorokkal ofto-

ro3tatotth Tíuís coronawal koronaztatutth vaf jeghekkel jegheztetptth nyfa-

lakkal fprtpztetptt ees megh karomlatott ces halaira karhoztatotth de maga 

miínd ezpketh el feledwen wgh mond at^'am bochaflad nekyk Azcrtlj ne 

mongija valamelg, kcresttjen embprnek magaat ha cri^iifth cileíeghonek se­

reimebe né kpvetendj | Ees pilatus a kerejtfara neweth ekképpen ira Naza-

rethbeh ihus fidooknak kgralija vala írwa fidovii Gprpgvl ees dgakwl merth 

az varoflioz kpzel vala a hel holoth megh fe^eítpttek vahi pteth. eez ne­

weth kedeglen fok íidok megh olwafaak ces mondnak vala a papifeiedelmek 

ees a serzetps lidook pilatufnak Ne iriad fidok kíjralyanak, hanem cztíríad 

liogh p mondotta Sídok kyralya vagyok, felele nekyk pylatus A míjth megh 

írtam megh yrtam, hogh ez lelon való iras be telneiek A míjth írtam mcgli 

hyhatatlan írtau] A vitezpk hogh megh feseytpttek volna ptet 

weweek p ruhaiat ees theweek neegh felee ees az neegh vitéznek íuta eg-

egh benne Azeerth mezeitelen Az || az kere^tfan fygh vala Ecs míjnd veerrel 

megh verpfvjth vala ees feketv^l vala Azeerth ihus három synp vala Azeerth 

oh alazatof lelek NezTjed the ^eretpdeth ihiifth verefeegnek konngawal Ees 

laíTad ptet jarandokfaggal, három 5ynp ^azlowal, Merth e\v 51Z teftenek fe-

icrfeghe ees oftoroknak feketp helye ees vprpf veernek ky otlefe pteth mut­

atjuk három síjnpnek ees a kpntps vala varratlan fyipi kpthpth Azerth mon­

danak a vitezpk egmafnak, ne meteehpk megh pteth hanem vefipnk nylath 

raytha kye legén hogh az iraf be telneieek mondwan Megh o^taak een ru-

haijmath ees rágta vétenek nglath Ahvala a neeph varwan el mulwan pteth 

Megh karomIgakvala feipket íngatwan | Ees mondnak vala vav ky megh tp-

rpd lilennek templomath ecs harmad napon efmcgh fel tama^tod ha iften-

nck fya vagh jabadohad megh ten magadath Ees salle marian az kere^tfarol 
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ees hy^pnk nekpd azonképpen az papy Sídofeiedelmek megh mevetyk vala 

A bplch ees vcen fidokkal mondván cgebeketh megh sabadoytott pn magath 

nem sabadoythatijya megh ha Sídoknak kyralya salyon le a kerestfarol ees 

hy^Tjpk pteth Iftenbe byzotth 3abadoha megh ptet maftan ha akaríja a Thol-

waíj eggyk kynek Geftas vala ncwe megh karomla ihufth mondván ha te 

vagh a xpiis ^abadohad megh magadath ees míjnketh felele a mafik ky loob 

felpl vala kynek dtjfmas vala newc ees feddi vala az bal felpl valoth mond­

ván Te fem felpd iftenth kij azon kárhozatba vagh Merth míf igazan tete-

mengonkeerth valywk ekkenth || de o femmíj gonosth nem tptth ees monda 

ihufnak vram emlckpziel megh ecn rólam mykoron íutandas te or^agodba 

wgh mond 3enth agofton ky thaneytíja volth pteth chak az akkij mellété 

fygh volth Monda neky ihus Byzon mondom te nekpd hogh ma velem lee^ 

paradichomba wgh mond senth Bcrnaid bodogh aj^on kepeben Lathvan Ma­

ria CAV fyath hogh íj'mmar myndpnpftpl fogwa megh fogyatkozyk vala Ees 

femmyt nem mondvala neky Nehezelven hogh a tolwaynak 5olna ighen megh 

kezdc nehezplny ees mondanij Een fyam hailatyk te sood en fylembe nem 

kpnyprpl^ en raytam Inhodnak keferpfcgheAvel hycdelmnekvl enghpmeth megh 

fogyatkozníj had5 ees ala foly vala a vcer necgh felpl a farol kezeirpl ees 

laharol a megh sehczcfrpl [ig]f) Ees az p orczaiabol mynden sepfcgh ky kplthva-

la | Merth Mynden embpri allathnal di^cfbnek lattatyk vala ees ymar dyjte-

lembnek teczczyk vala Ees latam vala en magamath el valny' tple kyth jpl-

tem vala Merth egecb fem vala hanem nekom chak eggetlen egh vala azerth 

fogoth vala engpmeth banafh ees nem vala honnan valmy kewes vigafagoth 

venncek 0 fyam te elmenefpd által yara Az een syvemeth ees en lelkpmeth 

te sauid megh keferhptenck eghpineth (tgy) de mondón vala serethp fyam ky 

adnay'a Ecn nckpm hogh ecn megh lialyak erted ecdes fyam Oh en nyawalyas 
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míjtli tegek megh hal ecn fyam Myre nem hal itt vele pjue megh p banati, 

annya Oh jeiethp fyam 0 egyetlen egh edcs fyam ne akary engpmeth el 

hadnxjAvagh hwz vtannad te hozgad hogh halyak veled 05we megh Oh ha­

lai ne akaríj ennekpm enghedng || teen magadath ennekpm Myndpnnek fplpt-

te engheggyed ees ennekpm ky vagyok telyes míjnden kererpfegghel jakazd 

megh erpmet awagh agh kennak auagh fyammal psue eiy megh Oh en je-
e 

retp eggetlen egh fyam egetlen egh prpmem Ecn lelkpmnek elete ees myn-

dpn vigafagom téged hogh ecn hal)'ak megh maftan itt ky teghpdet halaira 

építelek 0 een édes fgam efmeried inegii te nawalyaf Annádat halgafd megh 

een ymadfagomath Ilhcc hogh fyw megh halgajfa p elhagyót annxjath kcerlekhal-

gaff megh engpmeth fogagh az te kerestfadra hogh ky {így) eegh tel'tbpl eelnek egy 

jerelnuíl eegh majlh 5eretteek eegh halállal halvának Monda az fidooknak Oh 

kegetlen SídookO nawalijas fydook ne akartatok | ennek5)m engliedngMeertheen 

eggetlen egh fyamath megh fe^eitpttetpk Annyath ees megh fejphetok Awagh 

akar mynemp egeeb kemeen halállal mogh plyetnk Oh ennekpm merth eleth 

meghhalEes pdupíTeegh pletyk ees fpldebpl ky vettetyk Annyanak mgndcn hie­

delme Annyath fyaAval psiie el vegetpk O dragalatus fyam 0 kegelmes jpipttem 

O ergalmas fyam fogaggyad Anyádnak ymadfagath Ne leegh anyádnak kemeen 

ky myndpnnek myndpn koron voltai kegelmef, fogaggyad anyadath veled p j -

ve az kprpjtfan hogh elipn veled halainak vtanna Myndpnkoron Semmíj 

edpfb ennekpm hogh teghpdeth az kerestfan plelven inegh halyak Semmy 

nekpm keferpb Mynth halálod vtan való eletpm Oh ennekpm jeretp ihufom 

ym megh halok hyedclnekvl ees Simeonnak tpre een jywemeth által verj || 

Oh ennekpm mely banatof atte el menefpd en tplem Oh en ^eretp fyam 

megh feketyle nekpm az nap ees ez velagh megh fogya Oh ennekpm Merth te 

ennekpm a tyám, legefem, fyam vram ees Myndpnpm valal Immár elpk atyám 
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nekíjl legpfpm nekpl o^negyípl magzatomtól el pn^tulok vramtol el valastatom 

Myndpnth el ve^tpk Oh en edps fyam Myndpn nekpd lehetp te nem akarod liogh 

een veled o^we mcghhalyak Nekpm hogh valamely kegef thanachoth, ky-

nek felele ihiis 3enth irafbol mondván A^sonyallath íme te fyad, vala jenth 

lanos otth jomorw orczaua! míj'ndpnkoron fnwan olyha azt mondanaija Oh 

een édes anijam ky gyarló vagh firafra te tudod hogh arra ipttem ees arra 

3V,letteii] te tpled embprj teftptth arra fogatlaiq hogh kerojtfan váltanám een 

megh embprj nemzetptth Mykejpen telnének be az irafok akkenth kijth 

adotli nekpm een attjam nem akarodee hogh megh senveggem azt harmad­

napon nekpd dichevlwen megh lelpnpm halattaíjmbol fel támadok ne akanj 

Sirntj. Monda nekíj íme te fyad Janus , ees Janufnak monda íme te Anijad. 

0 Janus een atyám fya nekpd ptet hagyom banníjal vele , fonha el ne hag-

gyad Neky solgal ees pteth vigastalyad Een keppmbe' Latam pteth bankod-

ny nagh banath ees nagh nehelTeeg salla een keferp syvemeth lm halalom­

hoz kpzel vagyok ees megh fogyatkozom tpbbeth fem elhetpk Janus megh 

plele Mariath mondvvan 0 banatus anya ergalmaz ennekpm ees veegh vala-

my kewef erplTeghpth || Ees batorlagoth ChriJlus lata hogh egmafth megh ple-

leek. p akkere^tfan fyrwala Annya a fpldpn ees jenth Janus vele pjue Oh 

mely vaitfagh nekpd jiz maria , Janus nekpd adaték ihefuferth 5olga vreerth 

thaneywan(;'g^í/)meftpreerth zebedeus fya iften fyaerth tyjta embpr a tyjta ifte-

neerth, Ees az ydptpl fogwa az taneyvvan vevi'e pteth aníjawa wgh mond 

3enth agofton hogh assonyonk mananak megh herwadotth wolth banath mya 

orczaya ees jaya megh veerpfplth volna xpufnak veretpl Merth megh chok-

olyavala az p í'ebps vérének ce^enefeeth Tahath xpus Annyanak mondhatta 

volna, Mynem adatyk loerth gonoj Merth vermpt afanak een lelkpmnck lm 

een drágalátos Anyám Myth vallok te nenizetpdtpl een adeek te népednek 
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kyraly | koronath Qk nekpm adanak feiembe tpwis koronath Een adeek p ke-

zokbe (íg-y) kyraly vc^jpth pk nekpm adanak megli awolth nad^alathEen ruha-

zam nepedeth neghven estcndpigh pk enghpmeth mcgh fojtanak ees ruhámon 

níjlath vétenek Een az kyetlembe mennawal elteteeir] pketli, ()k nekpm az 

ethpkerth epeet adanak Een az kp^iklabol vizet h adeek nekíjk pk enghp­

meth eczcttel itatanak Een kij5abadeíjtam pketli egiptom népének kpzepibpl 

pk enghometh hellipzteteenck keeth tolway kpzptth Een pketh ky sabadei-

tam pharaho kíj'rahiak hatalmából pk enghpmeth ponciuspdatufnak adanak ym 

een seretp Anníjam melyeketh ennekpm en lo tetpmerth adanak merth megh 

lika^taak kezeíjmeth labaymath Ees ruhámon ny'lath vétenek Vgh mond 3enth 

agofton hogh xpus a kerejtfan fygvven teftamtomoth || tpth volna Myndpnnek 

kegeíTeegnek mywelkpdeíeeth o^thwan apoltoloknak haborufagoth Sídooknak 

tefteeth attyanak leelkeet 31Z marianak vezerloth ^enth Janofth az tohvay-

nak paradichomoth bpnpfpknek pokloth penitencia tartó kerestyeneknek kc-

restfaat hagya hatod oratol fogwan kylenczed oraíj'glan feteetí'egh Ipn mynd 

ez fpldnek kerekfeghebcn Ees megh feketple a nap míjnth velagotmya (tgy) Ees 

kylenczed oran kcalta ihus nagh sowal ees monda Eeen iftenpm een iftenom 

myre hagyal eel enghpmeth Az oth állókban nekyk halvvan ihufnak kealta-

fath mondnakwala Ilieefth híjía ees nekyk mondnak vala. had laffuk ha diecs 

eel ip megh ^abadoytya pteth Twdwan ihus hogh myndpnpk megh tpkellet-

tek volna hogh írás megh tpkellethneiek Monda Somchozom | Vgmond ^enth 

Bernald Kyzon 5omehozoI nem vizeth fem egeeb nemp venerekpth hanem 

bynpfpknek ergalmas hyteeth kyknek idueffegheerth magadat oly kemenyon 

kenzatad Az idpben vala eczeth az yfojpal kprnywl tpitpth adaak sayahoz. 

Ees adnak vala neky ínnya borth meregghel ees epeuel megh clcgypytwen 

hog' be tclneiek a ^he t a mondafa Een ethelpmre adanak cpeeth Ees een 



LVII 

iomelifagomra cczetpth hogli ^aiaba vptte volna nem akara megh íjnni^a Aa 

vitezpk mi'gh mewetyk vala eleibe menveen Ees az eczetpth nekíj adván 

mondnak vala nckíj ha te vagli chrijlns fidoknak valajtott kqralya sabado-

had megh magadath egebek mondnakvala ve3tegtj laíTwk ha el lo elíes ees 

megh ^abadoyfya pteth Azzonke|jien az papyfeiedelmek Az veen fidokkal megh 

mewetykvala mondván Vaw ky megh thprpd iftennek tcmplomath Ees har-

madnapygh II efmegli fel allatod ha iftennck fya vagh ^alle maftan az kerejt-

farol ees liy^piik te nekpd hogli iluis vptte wolna az eczetpth monda Be tpl-

tenck az 3enth iraCok Tuggya vala ihus hogh p kenníjarol mynden irafok 

mynden peeldazaCok Myndpn mondafok iftennek myndpn mondafa es paran-

cholatya megh tokellptenck volna pn tefthcen mijndpn neheffeghpk, mqndpn 

nemp teftpk myiidpn vtalatoffagh Myndpn ^arandokfagok Myndpn lankatfa-

gok ehfeghpk jomelifagokees hogh Myndpn tefthewel kennak neheeffeegheeth 

vallotta volna nijelwe fem maratt ártatlan, merth vtalatof venerekpkkel ita-

taak Ezenképpen megh eme^teteek p tefthe FLfmegh kealta ihus nagh fel 30-

wal ees monda atyám te kezeidbe ayanlom een lelkpmeth Vgh mond Beda 

hogli cri^liis az prdpgpth az kere^tfanak logyan lattá volna azecrth monda | 

atyúm tekezeidbe aianlom Eeen lelkpmet wgli mond ^enth bernald magafra 

haga ees erplfen kealta hogh mes^eb hallaneiek ees fenkíj magath megh ne 

menthethneie de kealtafnak kpnhullatafth ada hogh embpr vele p5ne tprne 

ees az nehelTegnek ^awa kyerth myndpnth ez velaghíj allatoth megh feíTlenij 

lattatyk, fpldek ynduliiak kpuek hafadoznak Coporfook megh nylnak Tem­

plomnak Soporlaha le sakad, ees menníjeeghep velagofagokbol megh fete-

tplnek Chak embpr nem kpnyprpl kyerth kr i^us megh pletíjk ees azth mond-

wan feieeth le haythwan ky bochata ^enth lelkeeth lm templomnak íbpor-

laha le sakada fpipl m^'nd ala Ees fpld megh indnla es kpjyklaak le saka-

EGYHÁZr VEGYESKÖNYV, 1506. 8 
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dozanak ees coporfook megh nyJanak |[ eos fókáknak telte kyk mogh holtá­

nak vala feel thamadanak ees az ferpkbpl ky ipwen p fcltamadaíoknak vtan-

na ipvenek az senth varofba ees lelpnenek fókáknak Ees centurio otli ky 

alvala Ees kyk p vele otth valanak prizik vala ihuft Lathvvan földnek indu-

lafatli ees egeeb chodakath kyk leejnek vala, Ees hogh kealtalTal megh holth 

wolna ighen felének ees dichereek ijlenth mondván Byzon lilen fya vala eez 

Igaz embpr ees míjnd az fokalfaagh kyk valanak otth Ees varyakwala az 

chodakath, Latiivan kyk leesnek vala mclipketh verikwala Ees az varofba 

be theernek wala Ees p efmeroíj alnakvala thawoly tple Ees az as^onnepek 

ktjk pteth kpuetteek vala Galileatol fogwan, ^olgalwan nekxj |egetpmbc men-

nekvala maríaiial lerufalembpl merth az fidoknak nagh ínneppk vala hogh 

ne maradna p tefte 3ombatra Merth nagh Inneph vala az Sombath kereek 

pilatufth, hogh megh tprneiek labokath ees el tetiietneick hogh az mnepre 

oth ne maradnának eel ipvenek a vitezpk ees az tolvvayoknak megh tprek 

^arakath, hogh mykoron kedeegh mentek volna ibiifhoz hogh latak hogh 

megh holth volna nem tpreek megh neky ^aragt hanem eggyk az vitczpk-

nek kynek longínus vala newe Lanchaval ew oldalath megh nytlia azaz 

* valiara megh pklele Ees legottan ip vala* az febbpl veer ees vyz Ees az vitéz­

nek vala vak jpme hogh megh pklelte volna ihufnak oldalath az Lancha-

rol c h e ^ e n e egh c e ^ veer ^pmere legottan megh níjlcek || 3pine ees neky 

wgh tetteek hogh olyan 5pme Ipn mynth germpk voltában ees olyan lol 

lathna ees azeerth benne hywn. Annak vtanna martirumfagot válla kapado-

ciaba Cefarea neiw varofba, ees nagh choda hogh holt teftbpl weer ees 

vyz ipnekíj ezt ky lattá byzonfagoth tpt róla ees igaz neky byzonfaga Ees p 

twggya merth byzon a myth mond hogh ty ees higgetpk ezpk arra Ipttek' 

^ h e t a k n a k irafy be telnének Tetemeth megh ne tprietpk p belple, Ees mas 
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iras wgh mond Láttak kybe gyakdoftaak Hogh kedeeglen efthwe letth wol-

na merth uagh peentpk vala Jpiie nemínemp embpr aromatiabol kijnck vala 

Jofepii newe ky vala Jámbor ees igaz embpr vala ees ihufnak vala titkon 

való taneífthwanya lidoknak felelmeerth ees igennek or^agath várandó vala | 

eez embpr nem cngliedptt vala a fidoknak chelekedefenek ees tanalchoknak 

be menc pilatufhoz ees Byzwan kére ptet ees kére ptefteth pilatus Icgottaii 

ada merth tuggya vala hogh megh holth Jofeph vpth vala Gyolchoth, Joue 

ees leweve ihiifnak Senth tefteeth""Ees ipue Nicodemus ky ihiiflioz eleeb ipt 

wala eiel hozwan nemes kenetpketh mijnt jaaz fonth volna kyth vpt vala 

ihus teftenek Ees be takarak ty,^ta gyolchba ees megh keneek nemef kene-

tpkkcl mykejpen fidoknak sokafa vagyon temeteefre Ees a helypn holotth 

ihus megh feseitetotth vala ott keerth vala ees a kerbe vij koporfo, kybe 

meegh fenkyth nem temettek vala || azeerth otth az fidook mnepeiere teme-

teek el i h u ^ ees lofcph tewe ihufnak 3enth tefteeth pnnpn vy koponfoiaba 

kyth ky faragotlnvala kpbpl Ees az koporfonak aytoiara nagh kpuet tama^th-

wan ees el meiie valanak otth thaiiol nezwen kijk kpzpt vala Maria kplTeb 

Senth lacab ann^'a ees Jofeph annija maria. Ees falome leanija ylwen a ko­

porfo ellenébe Nezyk vala holotth tenneiek a pentpk el mwltwala ^ombat-

ra verrad vala elmenenek ees alkotanak kenetpketh hogh mqnth az ^ombath 

el mulnciek ipnenek megh kennij ihu^h ees sombaton ve^teglenek az paran-

cholat serenth Mafod napon a papifeiedelmek ees iraftudo fydook gplenek pi-

latufhoz Ees mondanak neky vram Megh emlekpstpnk merth az hytetp vgh 

mondwala elcueate | harmad napon fel támadok azért pnztefled a koporfooth 

harmad napigh merth ne talantan el ipnek tane^thwanij ees el vrozijak pteth 

ees az népnek azt monggak, hogh fel tamadoth halottadból Ees az vtolfo 

tewplghees gono^b le^en az elebínel. monda nekyk pilatus Menuetpk el es 
8 * 
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pnzietpk mijntli lobban tuggiatok azok kedecgh elmenőnek megh prizní a 

koporCooth ees peclieettel megh pechetleek a kpue th , Lathwan 51Z maria hogh 

el akarnálak tomethnij ihuJl es mykoron az kerejtfarol le akarijakvala venni 

Monda nekqk LaíTan vegetpk ijlennek nevve hogh mafjor ky ne ptlyek en 

fiamnak veere Mynth le vptteek volna Legottan veue pteth |j plebe a fpldpn 

ij'lwen hol vele bekelyk vala hol nekxj jolvaia hol feiet hol orczaiat, hol ke­

zeit hol labapt ees p derekat megh kemenyeitwen chokolya vala Ees mon-

gya vala Oh en fgam nekpm myre nem felelj Nemde ezee atto aldoth jaad 

kíj fidoknak chodakath edefen pdical vala kczietth chokolwan ees mondvvan 

Oh en jeretp fyam Nemde ezpkee allabak kyketh a fidok gyakorta ymadnak 

vala nemde ezee az oldalak Awagh derekad kyth ely yghen ^eretnek vala 

Ees kémen kenokath thewen egeeb nemp teftpdpn, Ees mynden tagy'ara ky-

lemb kylemb firalmakath tejpn vala | Ees Anny vala az firalm Ees kpnvek-

nek huliafa hogh p 3enth fyanak tefteeth a werbpl vele ky mofta vala 

Immur hogh el akarnálak temetny Nicodemus ees Jofeph , Semmykejpen 

az p kegyps annya nem haggya vala hanem wgh mondwala meegh eegh ke-

ueíee Megh haggyatok ennekpm hogh fyrafram awagh firathaflam pteth, vagy 

p orozaiath be fpdteek a wagh takartaak mondotth en baratym ne temef-

feetpk meglen el p t e th , Aggyatok ptet az ny'avvalyas annyanak hogh ymar 

tarthalTam ptet meghalvaia Ees ha el akariatok ptet termethny temeifeetpk 

Annyathees el tlawai ees mynd a kpnypl állok firnak vala Inkab annyanak 

banatyan awagh keferpfeghen honnem a fywnak ferelmen || Jolleheth alygh 

3olnak vala banatheerth ees firaleerlh demaga mondnak vala akkyk oth al-

nakvala. Oh Ajjon kerpnk teghpdeth elegpigeel keferpfegpn haggiad el te-

methnpnk oteth Maria kedeglen femmyke^en nem valhatyk wala megh p 

Senthfyatol, hanem erpvel pthple el weweek ees el temeteek pteth com-
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pletanak ideien Elthemethven Immár anníj'a fekjpn vala az ferpn awagh az 

koporfon keze el terye^twen ees wgh mond vala Aldotth Icgh en seretp fy-

am ees aldotth legén a theij akkyth nekpd attam Ees aldotth a gymplch 

Ees mífdcn(í^y) munka kyt te veled tptteii] een seretp édes fyam Tahat jenth 

János kefeip feralTal fel emelc Anny'ath ees haza víue | Ees fok a^^onnepek 

keferykvala pteth firwan 

AzerHi gondolyatok míjnd Myke.jpen mardoth síz maria pu^tulvan ew 

fyatol hyspm hogh mykoron senth János hyíja vala ptcth tahath 31Z maria 

nagh kcferp firafokath tejen vala mondván nem een ^erctp fyam 5awa eez 

Nem eggetlen eggen ^awa oez Azeerth eez aníjath Azaz Chnjlufnak keferwes 

Syieiet kcerypk hogh míjnketh hynefeketh ayanlyon cw ^erethp senth fya-

nak' ky Aldotth prpkkpl pipkke 

Á m e n 
l la i ' i i i ( t i l s / ,o i ' Ezpr pt^az hatod c^tendpbc 5enth vilhelmus napyan '|| 'lordui'H"' 

13. Jfí2:;iz. Ezen itt a' XXVu laptól e' LXI-ig folyó nagybéti előadást kétfelé kéz ir­
ta , miből e' czikket tehát, másolatnak is lehet nézni, előbbi eredetiről. Az elején járt 
kéz 32 levelet irt bé, a' folytató 17et. Ennél HÍ, és U helyett rrx 's y áll. 

VII. ÁJOITATUS GONDOLATOK. 

Kezdetnek ayoi ta tus gondola tok awagh 
ymadTagok mynden o rák ra ees e l o j p r 
completara ve te rnye elot th 

1 4 . Jpgyz. Ezen irszakczim az eredetiben veres nagybetűkkel áll ; valamint az i s , a' 
mi itt középen látható. 'S a' közbepontozások is veresek. 

m ihuf chriilus ky az te halálodnak elptte weerpf verpkkel vereítp-

ze l , Agh ennekpm ez elettnek nyawalijaflagaban veled vereitpznpm. hogh 

hewfagos nijwgodalmal el ne lankaggyak, hanem az een orczamnak vcerce-
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ben te veled eelyek elp kentjerrel' Res a te vereitekpdnek drágalátos vrwf-

íaga vigazyon n)egh enghemeth koorth. ees helhpsteíTpn a mennyei vdwarba 

Ees ky akaral íudafnak apolgatafanak myatta az kegetlen fydoknak kezeben 

adatbny Ees vitethny kptpzwen Annás hazahoz hogh az prpk halainak kpte-

leith íny ro lónké i venneed: keerlek teghedeth ne akary enghemeth adny az 

een | ellenleghymnek kegetlen kezyben Ees jaggaílad inegh az een veetkpzptth 

lelkpmnek p kpteleith. hogh batorfaggal kealthalTam, danid prophetanak mon-

dafath. Megh saggataad vram i/len az een kpteleímeth, Annak okaerth di-

cherethnek aldozattyawai áldozom te nekpd ainen 

Veternenek ideien 
VRam ihuf xpuf ky ewnek ew vadában, Annafnak elptte az alnokfag-

iiak 5olgayatol az archwl chapaafth el senvedeed Ees enghedeed tennen ina-

gadath kptpzwen kayfafhoz vynny , ees mynd eeth által lol (í^y) bo^^ufagokath 
r 

ees nyawalyafíagokath ^envedeel: kelek aggyad ennekpm bpnpfnek, hogh az 

te jenth newednek dichpfegheerth hafonlatos bosjuíagokath prvvengek jen-

vedníf. hogh eerdpmlyek prpk prpmekkel einy Ámen || Ees kérlek hogh az te 

kegcíTegps jpmeiddel ky'kkel petprth az megh tagadaafnak ideien tekeenteed 

engpmet nyavalyás gyarló bynpfth Gyakorta megh thekench, ky theghedet 

megh tagattalak gonoj gondolatymmal Besedímmel myvelkpdetymmel ees 

tnnyafaghymmal^ hogh efmeerheíí'em megh En az en fogyatkosaíymath ees 

tarthaflTak pcnitenciat ew rolók hogh e k k e ^ e n bochanatoth ees mala^toth nyer-

heffek te nálad Ámen 

E l f 9 o r a n 
FRam i h u s x p u f k y napnak elfp horayan enghedeed te magadat kpthpz-

uen vyníj az Sídoknak gplekpzetíbe Ees fok bo33ufagoknak ees bo^^ubesedpk-
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nek vtaniia kaijphaftol pilatoflioz akaraal vítetny , holotth az fidoktwl go-

nojtewpnek ees halaira méltónak iteelteteel, Ees fókákban | Vadoitataal ha-

inijnan Ees pylatoítol herodeflipz vitethntj ees otth vadoltatng ees bolond­

nak akaral aleítatnij ees megh vtaltathny ees feyeer ruhában jenvedeed ma-

gadath megh chiifoln^' | Annak vtanna ezpnkefpen megh chufoltatvan es feyeer 

ruhában pitpztctwen efmegh pylatofhoz bochattatal Kérlek teghedeth agh en-

nekpni bo35ufagokath ees bo^iube^edpketh az te jenth newednek dichpfe-

gheerth Bekefegghel ees prvcndetpfleghel eljenvednpm hogh een lelphelTem 

prucndetplí'eggiíel az te jenth synpd elptth Ees nezheflem niyndpnkoron az 

te kewanatos orchadath Ámen 

Harmad oran 
FRam ihus xpiif kíj napnak harmad óraiban akaral my erpttonk megh 

oftoro^tathny sabadoh megh enghpmcth az prpk haragnak || oítorytol Melye- C-^ 

keth een cerdpmipttem Ees az te jenthfeghps feyednek faníjargatalynak mij-

atta. melycketh ^envedcel az koronazathnak ideien Sanxjargaífad megh az een 

elmemeth hogh az arto genyerpfegpketh cl tauoztathaffam ees ky fokke^en 

megh clmfoltataal^ Ees veghezetre halara karhoztatataal. Aggyad hogh tavoztat-

haíTam cl pokolbely prdpgnek clmfolafath ees az prpk halalth. Ees vífeleed 

vrani az te kprpjtpdeth. Aggvad nekpm ees vram ijlen vifeinpm Az een kpr-

pjtpmeth Ees tcghpdeth kpuethnpm Az enymeth mondom ky az een bpnp-

meth illetíj, kyth ayeilatolTaggal ees jabad akarattal fel vesok hogh ennek 

myatta íwlfak az prpk dichpfegre Ámen 

H a t o d o r a 11 
;hí FRam ihus xpuf ky napnak hatod orayan Az kere5tfanak elptte myrra-

tval awagh merpgghel elegyeitpt | Borral itataal Ees te ruháitól megh fo^ta-

IÍ:J i t 
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taal Ees az te kezeidben ees lábaidban kemenfegps vafjegbekkel által vere-

teteel ees kegotlenwl az kprpsthfahoz ^cghezteteel ees az kprpjtfan fygwen 

fókáktól iTiegb karomlatal ees megh cbufoltataal efmegh eezettel itatal Aggtjad 

ennekpm vram i^en kíf Az en bpneyinertb az gptrelmeth eerdpmlpttem liogh 

te reád neezven mtj'ndpnpftpl fogwan teftbe es lelpkbe megh fanijargattaf-

lam bogii míjndpn bo^jwfagh ees bo55ube5eed ees g^'alazath niegli vtalwan 

te veled az korpstfahoz SegbeíTem hogh femmyt ne sereíTek hanem tegpd 

megh fc5pllli xpiijl Amei] 

1 5 . Je^yz. Az; itt következő iiniik kezdő JJ hangzóit az iró azért liagyá e l , 's tévé: 
Vram helyébe csak Rum, IIIÍVPI IJ hangzót késöbhen akará veressel lierzifritanl. 

Ram ihus xpuf kij napnak kylenozcd ora^an kpro^tfan í'ygghel ees nagh 

feljowal kealthvvan Atijadnak kezeiben || Ayanlad az te 3cnth Lelkpdeth Ees 

feied lehagtwan azon te 3enth lelkpdet ky bochataad ees megh halwan az 

viteeznek lanchaija által veveed az te jenth oldaladnak ew febeeth kérlek 

vram i^en nieltolij maftan ees míjndpnkoron az een leikpmed (/§•>/) nálad 

ayanhvan tartanod ees meltoltj az sywemefh jeretethnek twzewel megh gher-

lestenpd ees meltcdíj az een jywembe Az te tejlednek ew febeíjth be níjom-

nod hogy ezeknek myatta sertelen gondolatokath Az een ^ywembol ky re-

ke^thelTek ees ennek vtanna Az een eletpmnek veghen Az een lelkomcth Az 

te 5enth kezeidben Aijanlballam hogh meltolyad ptt-th az angyalokkal hel-

hoztethny Ámen 

Ram ilíus xpuf ky vechernyenek ydeien Jofephnek általa az kprpjtfarol 

az ew karyay kpzptth \ A karai le vetethny ees az the ^omorufagos Aníjadtwl 

ees egeeb baratydtol Sirattataal kér lek , téged, engpmeth naponkenth íjo^a-

gokban enghegh preghplnpm ees aggíjad hogh az bynpketh kykeerth megh 

fe^eiteteel ees kykerth wgh mynth vyonnau megh fe^eitetpl, megh fyrath-
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van ees el hagwan eerdpmlyelek tegbpd az kerejtfarol le vennpm, Ees the-

ghedeth myke^en az dragalatof mtjrranak ew kpthplekeeth az een jerel- u. 

memnek kar^atj kpzze ^oroíftanoni, holoth een íeretpm meltoly mindenko­

ron megh maradníf ees meitolij engpmet pnznij pokolbely prdpghnek ew tp-

r^'tpl bogh fe itth fe az maf velagon tpled el ne ^akadhaflak Ámen [| 

Ram ihus xpiif ky kompletanak ydeien dragalatof kenetokkel akaral megh 

kenettethníjf gyolchban ees egeeb lepedpben akaral be takartathnij Ees te 

Anxjad ees egeeb barat^'d fyrwan temetefre akaral vitethn^ ees el temetteth-

n^ kérlek tegbpd Vram ijlen aggyad ennekpm hogh drága kenetpkkel te-

ghpd megh kenníj'elek buzgofagos aíeítatoíTagomnak ees yo eletpmnek miat­

ta Gyolchban ees leppdpkben tegpd be takarijalak tyjtafaguf kewanatomnak m. 

Ees tíjsta lelkíj efmeretpmnek m^'atta fyraflalak teghpdeth penítécia tartaaf-

nak ees raytad való kpn^'prplétnek mxjatta ees hordoz^'alak karomon ^ere-

tetbpl ees alazatolTagbol ^armazotth míjvelkodethnek mijatta ees temeffelek 

el theghedeth az en ^xjwembe gijakorta való megh emlekpzethnek myatta I 

Hogh een ees tenekpdh el temetotth te veled eerdpmlyek ^'wthny az fel ta-

madaafnak dychpfcghere Amé 
16./i?^y2-1.KövetkezőIVd imádságban eléjövő „szolgálóleányod^^ szó, megint mutatja, 

e' kéziratot, (régiesen mondva) asszonyemberek számára készültnek. Némely imádság so­
raiban, költéri elme, egész fellengzetre fog ismerni, neki kerített felbuzdulással. Forral" 
mas képzelmű zárdás ömlengésig hevült a' Jézussal szerelmeskedésben. Hlyen az Vd Vlld 
IXd XlIId számúnak eleje. 

2. Eredetiükben nincsenek kirómaiszámozva, itt azt azért tevém szélen, hogy n' 
rajok hivatkozás könnyebb lehessen. 

3. Kitől létükről a' bevezetést méltóztassék emlékezetbe venni. 

Dicheretpketh ees hala adafokath adok tenekpd prpk mijndpnhato Ijlen 

az een terpmtefpmnek ayandekgrol kyben ennekpm meltalan iogalo {igy) leányod­

nak teftpt ees lelkpth attaal ees engpmeth az te hafonlatoffagodra ees jeme-

liedre terpmteel ekpfpn ees kerestyenpknek kpzybe jamlalal az een pth er-
EGYHÁZI VBGYESKÖNYV, 1506. 9 
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IV. sekpnfeghymbe ekpfpn ees telyefpn jerzeel, mgn {igy) oktalan terpmtptt allatok­

nak fplptte helhpzteteel az te senth Angyalodath menníjorsagbol meftprA\l ees 

Solgawl nekpm adaad ees engpmet naponkeenth veetkpzpth ees az te||Paran-

cholatodath megh tprppth megh nem gptreel hanem ergalmaflaggal enghp-

meth magam megh feddeefre varai kegefen megh hywal malastoth eerdp-

momnekvl adaal az eletpth ees ergalmaflagoth kyth az te valajtottydnak 

prpktppi fogvva ^pzzel {igy azaz: szörzél) ennekpm ees ighereed Mely ado-

man^okeerth ees ayandekokeerth felfegpf i|len legén dichereth ees dichp-

feegh tenekpd m^'nd prpkkpl prpkke Ámen 

Ihefus kríiluf tegpd seretpknek prpk edpITeghe mxjnden erpmeth felíjvvl 

mulandó vígafaagh ees kewanath B^'npfpknek íduplTeghe ees seretpíe kij the 

genxjerpíeghed mondod | Embprpknek fijawal lennij Embprpkeerth embprre 

Ippl ^'dpnek vegheben emlekpzíel mondón gondolatíjdrol ees melfeghps 50-

moruflagodrol kíjketh embprxj teftben ^envedeel idweffegps kenőd ideiének 

elptte Emlekpzieel megh az bánatról ees keferpfegrpl kíjth lelkpdben tennen 

magad valwan jenvedeel Mykoron vtolfo vachoran taneythwanydnak te te-

V, ftedeth ees verpdet adaad ees labokat megh mofaad ees edpfpn ewketh víg-

astalwan pnekxjk rokonvalo kenodath elpree megh mondaad emlekpzíel az 

rejketegfegpdrppl kijketh te genijerw teftpdben kere^tfanak kennija elptth 

3envedeel Mijkoron három ijmadfaagh vtan Ees verpíVerod vtan tulaydon 

thaneyvanyodmya el arultatolwala Ees vala^totth || Néped myath megh fogta-

tolvala barom b^romyath hamyflan íteeltetolvala Vala^totth varofban hwfiieth 

idpben teftpdnek veraglo xjfíjwfagaban ártatlanul karhoztatol vala hwzattatol 

vala ta^igaltatol vala hagijaptatol vala tulaydon ruhádban fostatol vala, yde-

gpn ruhákkal ruhaztatol vala Nijakaztatol vala nyakon chapafTokkal Ees ar-

chulchapafokkal verettetpl vala O^lophoz kptpztetpl vala, oftoroztatol vala, 

í 
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tpvífkoronaval koronaztatol vala, Náddal aggon verettetpl vala, ees jamta-

lan patwarokkal sagattatol vala, Kérlek ez elppl inondoth kcnijdnak kíjketh 

kere^tfanak cleijn vállal emlekpzet^erth Aggjad nekpm bíjncíjmnek bocha-

natijatli halomnak elptte ^yvemnek bíjzon tprpdelmceth tysta gijonafth meltan-

valo eleghtetelth ees m^ndpn bíjneíjmnek bochanatgath Ameii ] 

Ihus angyaloknak Bíjzon ^abadfaga genijerwfegnek paradichoma emlekpz-

lel megli az íedefrpl ees irtozafrool kijth senvec^vala Mijkoron mynd the 

ellenfeghyd mykenth erps oroslanok teghpdeth kprnywl fogának ees hag 

nifeuefpkkel ppgdpfefpkkel kprpmlefpkkel ees egeeb hallatlan bynpkkel tegpd 

édes xpuf ihus jomorwytanak Ees míjndpn gheníjet beseeddel keferw vére- vi. 

fegpkkel kémen kenokkal vram ihus kykkel teghpdct mijndte ellenfeghyd 

ületének kérlek teghpdeth 0 ihus xpus hogh mench megli enghpmeth ragn-

dpn ellenfeghíjmtpl láthatóktól es láthatatlanoktól Ees aggyad ennekpm te 

jarnadnak árnyéka alatth te yduefleghpdnek oltalmath Amer| || 

Ihus világnak gíjaratoya syveknek edplTeghe elmeeknek nagh laíTufaga 

kyth fem egh merteek igaz kerekfegghel megh nem meerheth ky fpldeth 

árasodban berekestpd emlekpzíel keferw kenődről ees jerelmedrpl kyth jen-

vecz vala lo ihus mykoron ^enth kezeideth kerestfahoz tompa ^egghel e\ey 

teeb be ^eghezeek ees te genyerw labaydath által furák merth nem valaal 

illendp p akaratyoknak, fem teghpd illetny meltok valanak^ ferelmet ferel-

medre te febeídnek adanak ees oly kegptlenpl hwzanak ees kíjfe^eítenek ke- vii. 

restfanak hosyaban ees selere hogh myndon te taghydnak yzy el ferplnek 

vala keerlek teghpdeth keges ihus edps xpuf. Ez jenth ees keferw kere^t-

fan való ^érelmédnek nyomorwfagaerth hogh aggyad ennekpm te J felelinedeth 

Ees serelmedeth Ámen 

Ihus mennyey orws emlekpzíel az faydalmrol, febpkrpl ees ferehnrpl 
9* 
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kyth kerejtfanak magalTagan aka^tofara emeltetven ^envedeel m^ndpn tagh-

gdban el sakadozwan k^'knek ereíe igaz allafban eggyk fem maradothvala 
n 

Vgh hogh feregh ferelm te ferelmedhpz hafolatos nem leletyk vala Merth 

^ur- talpadthwl tetedyglen nem vala te benned eghelTeegh ees tahath m^ndpn fe-

relmed el feledwen atyadath ellenfeghyderth, kegypfpn ymadad az mondván 

At^am bochalTad megh nek^'k merth nem tuggyaak mífth tee^nek eez ergal-

maffagodeerth ees az 5erelmednek emlekpzetgerth enghegyed nekpm || Kegyps 

ihus xpuf hogh te keferw kenodnak eez emlekpzetíf legypn nekpm míjndpn 

Bynpmnek bochanatya Ámen "̂  

Ihtis prpk fenpffegnek tykpre emlekoziel az jomorwfagrol kyth vállal 

mykorth te nagfagodnak tykprebe megh nézted, te vala^tottydnak, kena^'d-

nak erdpme m^'atth pdapzwlendpknek pdupzoleteketh ees gono^oknak halal-

jx. atlanfagoknak mijatta karhozatíjokath kywel mgnekpnk el veiteknek ees 

keetps bynpfpknek tahath kenijerwleel ees lelpnnen az ergalmaflagodnak mxj-

atta kxjth a kerestfan teghpd valló tolwaijnak eezth mondwan Ma velem leej 

paradichomba kérlek teghpdeth keges xpus hogh teegh eeen velem ees er-

galmaíTagoth en halalomnak ideien Amei) | 

Ihus 5eretp kyral ees mijndpnpftpl kevanatus Baraath emlekoziel bana-
t 

todrol kyth vállal míjkoron mezeitelen ees ngawalî 'afAvl a keresfan fyggheel 

ees mxjndpn te baratíjd ees efmerpyd te ellenpd allapanak fenkij'th teghod 

X. viga^taloth nem Iel5 vala édes ihus hanem chak te ^eretp ^yledeth lelkének 

keferufegheben te melletted hífvvfegghel alloth kî 'th te taneytwanijodnak 

a^anlaal eezth mondván a^íoníjallath ^'me te fyad az taneytvannak kedyg-

len, yme te Anxjad Kérlek teghedeth kegef xpuf ez banatferelmenek terhe 

myath, kxj tahat ew lelkeeth ahdL(tgy) lara hogh kpn^'prwl en raytam mijndpn 
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bánátiamba ees getrelmembe teftiekbe ees lelkitekbe Ees aggijad een nekpm 1| 

te Viga^talafodath mijndpn bánatomnak ydeien Ámen 

Ihus syveknek ed()lTegbc elmeeknek nagh kewanfaga az eczetnek ees 

merpgnek keferpfegbeerth kyth my eertonk balalodnak ideien senvedeel ees 

koftolal enghegyed ennekpn (t'gy) te 5enthfegps teftpdeth ees verpdeth hozyam xi. 

vehethnpn een lelkpmnek orwffagara ees viga^talafara Ámen 

Ihus kíf wagh mérhetetlen kegpffegnek kwtha kíf k^ melfegpf ^ereteth-

nek aieitatolTagabol kerestfan mondád ^omehozam embpn nemzethnek pd-

upflegheeth Keerlek Ghenesied kegelmef xpus m^ kewanatonkath myndpn xii. 

tpkelletpf dologra Ees tefty | keuanathnak Somehfagaath ees ez velaghy jere-

tethnek bu5gofagath míjndpnpftpl megh híjwphed ees megh olchad Ameq 

Ihus kíjraly erp ees elmebeli nagh vigafaagh Emlekoziel nqomorwfagod-

rol ees ferelmedrpi ky (íg-^jaenvedeel Mykoron halainak keferwfegheert ees fi-

doknak prplefeerth fok kpnw hullataíTal magadath atya iJlentpl el hagyoth-

nak kealtad ezth mondwan een lilenpm een lilenpm mxjre hagíjal el engho- xiii. 

meth eez nxjomorwfagodecrth teghodeth lo ihus kérlek hogh een halalomnak 

nyomorwfagaban ne haggh el engpmeth een vram i^en Ámen || 

Ihus ktjralij' erp alpha et o kenet ees lojagh míjndpn kee^en emlekpziel 

hogh teteettpl fogwan lábad talpayglan te magadath mp erpttpnk a ken^en-

vedefnek melfeghps vizébe be mereiteed Te febeidnek ieleflegheert ecs xiv. 

ho^xjvfagaert, Tanoh engpmeth bpnpkbe el merplteth Az igaz seielm mífa pri5-

npm te ighen selpd parancholatodat Ámen - .1 . • 

Ihus irgalmafíagnak merteekhetetlen melfeghe keerlek tegpdet te febeid­

nek melfeghe mya kyk te jíz teilpdet által folyaak tetemeideth ees ve- [^j 

Ipidet ees belydet által hataak hogh enghpmeth bpnokbe el merwltet ky me- xv. 
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rph ees eel reych te febeidnek melfegheben a the haragodnak | ^íjne elpl 

míjglen el mulijk te haragod een vram chniluf ihus Amei) 

íhus Bizonfagnak tykpre eggeffegnek lege ^eretethnek kptele Emlekoziel 

the jamtalan febeidnek fokfagarol ky'kkel feiedtpl fogwan labyd talpayglan 

XVI. megh fephptteel ky ferelmnek ees ferefnek nagfagaath te ^izefegps teftpdbe 

5envedeel my erpttpnk kegypf ihus M^'tt kellé tpbbeth tennpd kylh megh 

nem tppl keerlek teghedeth keges ihus Iríj'ad megh A te drágalátos verpd-

del mgndpn te febeideth een syvembe hngh azokban olvaffam te serelmedeth 

ees een eletpmnek veghezetiglen jpnetlen maragg^'ak hala adafokban Amenj] 

Ihuserps Orojlan halaltalam (/g-y) ees gpzhetetlen kijral emlekpziel ferelmed-

rpl kijth 3envedeel m^'koron myndpn te sxjnpdnek ees teftpdnek erexj mxjn-
t 

dpnpftpl fog'wa megh fog^atkozanak ees feied le haij'wan halálos ferelmed-

xvii. del mondaad megh tpkelletptth Ez nxjomorwfagodnak ees keferw ferelmed-

nek niyatta Vram ihvis xpuf ergalmazy ennekpm halalomnak vtolfo tpkelle-

tyben Mykoron een lelkpm megh jomorodyk ees megh haborultatijk Aííi 

Ihus felfegps atijanak eggetlen eegh fya ees p állatijának fenps abraza 

emlekoziel az bizodalmas a^anlafodrol kgvel te Iclkpdeth atyádnak aijanlad 

ezt mondwan atyám te kezydbcn aianlom een lelkpmeth Ees teftpd megh 5a-

kadozvan Nagh erps kealtaíTal jywed | Megh jakadozwan te ergalmafPagodnak 

xviii. bely megh níjlwan my erpttpnk valtandokeerth leJkpdeth k^ bochatad Te 

drágalátos halálod m '̂a keerlek tegpdeth ^entpknek kyralya erpfeych enghp-

meth prdpg ellen eez velagh ellen ees verpm ellen allaníj hogh ty^ta 5ywel 

ez velaghnak megh halwan teen magadnak eelgek ees halalomnak vtolfo 

ydeien fogagyad te hozíjad, een terendp ^amkífvetptth ees el idegonívlth lel­

kpmeth Ámen 

Ihus Bizon ees therpmtp jplp tpke emlekoziel te sapora ees bewfegpf 
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veerodnek hwllafarol kyt te mykenth megh facharth splp febpl bewpn kg 

ptteel mijkoron kere^tfaan Saijtoot teen magad nijomal ees vitezíj czvczaual 

te oldalad megh pklelwen mijnekpnk veerth ees vizeth fenkpleel wgh hogh 

chak II egh kychyn che^peneth veer the benned fem marada Thahath az vtan 

m^'kenth mirranak kptholeke magafra fel akajthatwan gengerw teftpd megh 

heruada ees the chontydnak veley megh agának Ees drága verpdnek ky pt-

lefeerth een ergalmaíTagus vram, keges ihus fogagijad een lelkpmeth te xix. 

hozTjad een halalomnak ideien 0 edps ihus Sephpffed meegh een sywemeth 

hogh penitcncianak ees ^eretethnek kpnve^ legének CAV^ ees nap^ keng'e-

reym, ees fordoh engpmeth mijndpnpilpl te hozíjad hogh een jíjven legén ij 

tenekpd prpk lakodalm ees nyayaskodafom legpn nekpd kellendp ees foga-

natus letelnek veghezet^ | oly dicheretps hogh ez életnek vtanna een kcgel-

mes ees ergalmaf vram ihus xpus elp lilennek fya Myndenhato i^en Algá­

nak ees jeplptelcn 31Z marianak fya eerdpmlielek teghpdeth lathng ees di-

cheerníj prpkwl prpkke Mynd te sentydde (tgy) egetpmbe Ámen 

Ram Myndpnhato atga prpk lilen Engheggyed ennekpm hogh te jenth 

fyadnak vronk ihuf criilufnak p senth teíteeth vehelTem een lelkomnek pd- xx. 

upffeghere nekpd kellemetps aieítatoffaggal, Mgndpn bpnegmnek bochanatga-

ra Aiii II 

Ram ihus críjlus az een jguemeth a the febeiddel febpfphed megh/ az 

een elmemeth a te veerpddel rejpgphed megh hogh valahowa magamath for-

doytom myndpnkor tegpdeth lafTalak megh fe^wlwe ees valamgth latandok 

nekpm teffeek az te verpddel megh verpfwltnek hogh ygh ez serrel mgn- xxi. 

dpnpftpl read igekpzuen femmgth tplettpl megh valvan ne talalhaíTak hanem 

chak a te febeideth lathaíTam Ne spnngeek az en jgwem 10 ihus mygnem 



LXXII 

tegpdeth megh talál ees ew megh elegpdyk holoth megh ngwgogeek holoth 

az ew kewanfagath megh veghez^'e Ámen | 

EdeíTegpf ihus 0 ighen ^erelmes ihus te een velem keerlek megh ma­

ragh eez eiel en velem nywgogíjal ees fonha az een ^tjwen el ne aiogeek 

xxir. de koronkeed te hozijad viggazyon teglied yelpnvaluad {így) laflon ees mgudpn 

gono5tol magaath megh oggya engpmeth Angijal prizíjpn Innen Az fathan eel 

fuíTon ees chak te ihus it maragh kij koronkeed enghemeth megh priz^ ees 

az kyketh een seretpk fogagyad te hoiíjad az 5ywnek agyában nijwgoffad 

Sem enghpm fe pketh el ne hagh de megh aldwan oltalmazyad ees prpkke 

megh tarthad kpnyprgheffed ees pnzied Amer| || 

Te faydalmadnak fogladlatt^aban melyeth az een faydalmameerth ees az 

een bpneimnek megh feeddefeerth ^envedeel vram ihus xpuf Myad kpzpnfe-

gps bynpkrpl bankodokkal ees penitenciatartookkal ees tegpdeth igalTagba 

kerefpkkel vádolom tenekpd mxjndpn byneíjmeth teteméén ^erenth való veet-

kpzetymeth ees yoknak el hagyafyth awagh nem tystan ees twnyan való 

x x i n . mgelkpdetímeth Mykejpen te pketh efmerpd 5am serenth, therhe^erenth ees 

mertecletpíTeghe ^erenth ees vádolom az en eletpmnek el vejtptth napxfth 

kijkben een teghpd megh bántottalak ees a te dichpfegpdeth megh kpffebey-

tottem ees te tpled felfeghps lOtol el eftem Ees barátomat efetre vontair| | 

Fogagíj'ad Azeerth vram m^'ndpnhato iJlen az en gyarlofagof eletpmbpl az 

een estendpíjmnek megh maradek^'th Az napokról kediglen kyketh gonoswl 

elwem(í^^) eel vejtpttem meltolíj theredelmesees alázatos jyweth adnxj, merth 

az een napym el haylottanak ees gíjmeich nekwl el multának Lehetetlen 

dologh hogh azokath megh therphem de legén kellemetps te 3e»th felfegpd-

nek hogh thereytheflem megh pketh az en lekpmnek keferpfeghebe vram az 

een gyarlofagomnak vtalatos melfegbe hya te ergalmaffagodnak felfegps ma-
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gaflagaath Ne tartoztaíTad megh azeerth haragodba atte ergalmaflagodath ees 

atte ktj mereg'thhetetlen ergalmaíTagodiiak || ew kwth feíjeeth Az en Bijne^'-

merth ne haggijad en hozíj'am megli fogijatkozny ky ergalma^j my'ndpnpk-

kel ees femmyt nem gywljilj ew kpzz()lpk kyketh terpmtottel el halgath-

wan enibprpknek ew byneíth A penitenciaerth Tulaydonfagod felfegpf lilen 

tenekpd a bynpketh megh bochathnod crgalmazy ennekpm Maftan vagyon 

Een édes vram terpmteem Az mala^thnak ees ergalmafl'agnak ydey'e Ees myg-

len az megh feddcefnek lespn ydeije aggyad az megh aldafnak dychpfegheeth 

eerdpmlenpm hogh halalomnak Tjdeyen Ne illefpn enghjímcth az prpk átok­

nak ygliexjc agyad vram az een gono^ jokafymath el hagnon [tgy) ees tenekpd 

kediief my'elkpdetpketh tciinpm hogh en | Een eletometh kyth edeeglen byn-

ben elmulattam te feghpdelmeddel ínnegtoua a te akaratodba foglalyam hogh 

holott a vetpk bcAvplkpdptt ott íjinar íncaab bewplkpggyeek a malast Ees 

keerlek tegpdeth tennen magadadeerlh (tgy) ees a the kegefl"egps anyaadnak dichp-

fegps ji^marianak pereiméért ees niynd a the fok 5enthydnek ees vaiastot-

tídnak efedpfefeerth hogh bochafTad megh ennekpm myndpn byneymeth ees 

fogyatkozafímathees ne ve^tefs el engpmeth az een alnokfaghynimal ees ne 

tarchad megh haragodvvan een halalomnak ydeiere az een gonoffaghymath 

Emlekpziel megh vram ihuf xpuf merth nem twlaydonod nekpd el vestenod 

valamyt azok kpzzpl kyketh || a the Senth atyád Eenghedptth te nekpd de 

tulaydonod te nekpd ergalmalTagoth ees kegelmeffegptth tennpd Senkyth el 

nem ve^tened de myndpnpketh idupzpitened mert bochatott tegpdeth atte 

3enth atyád ez velagra nem ez velagoth megh iteelnod, hanem hogh ele-

tptth nyerypnk te myattad hogh leegh my erpttpnk nem my ellenpnk Am-

myvel my tartozonkvala vram azt te megh fyzeteed Ammyt veetkpztppnk vala 

te arról jenvedeel Ammyt twnyan elhattonk vala te azt megh telyefeyteed has-

EGYHÁzr VEGYESKüNYV, 1 5 0 6 . lÜ 
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naivon azeert vram mxjndenhato lilen Mafth ees az een vtolfo napimon a te tp-

kelletps eleegtetelpd A the keferwfegps halálod ees a te kíj ptlptth senth veerpd-

nek ew Jutalma | Hasnalion te elegtetelpdnek emlekpzctíj a te tgstplendp jenth 

teftpdnek ees verpdnek meltofaga ky naponkentli nekpd aldoztatyk Anija-

jentheghazban az hywpknek idvpíTegheerth kyben ten magad vagh az pap 

ees az adozath (így) te wagh ky áldozol ees k^ aldoztatol. Hasnalyon eez lelpn-
111 

való idpben mala^thnak eerdpmletire ees nijerefere kyíth nem eerdpipttem 
ees az mas velagon níjwgodalmnak ees díclipleegnek eerdpmietíre kijth a a 

te kegpf keen ^envedefod n^'ere vram lataak atte 3emeid az een tpkelletlen 

voltomath de te kegps ijlen ne tulaíjdoneychad ennekpm az prpk keenra ky 

míjndpnpketh a felfeghps ees tpkelletps yora eleytpl fogwa ieepfeegghel j|Ees 

tpkelletplTegghel jpr^eel ees ne hagh enghpnieth ky vakarnxj az elp kpnvbpl 

de admegh ennekpm az reesth kij engpmeth ílleth a tlie drágalátos veerpd-

nek iutalmabol merth akarad embpríj allatotth prpkpfpdnek Icnníj az eleth-

nek ew fplden vram Mxjndenhato i^en íjnchpn ergalmaffaagra teghpdeth em-

bprj gyarlofagnak gondolatíj'a te efmerpd m^ leegíjpn az embpr Ees hogh 

nem heaba terpmtptted emberj allatoth ez fpldnek p synen ees tarch megh 

een bennem a te kegcflfeghps munkalkodafodath hogh heaba ne farrattal le-

gypn een erpttem ees ne legíjpn hajnalatlan een bennem a te jeplptelen ve­

rpdnek kij ontafa | Te teespd feelfeeghpf i|len a bynpkbppl való kíj tíjstul-

aHh aggijad azeerth hogh bynpknek fertezetpffeghebpl megh tíj^tiilwan ees 

elme jerent megh velagofulvan efmenelek megh tegpdeth ees magam megh 

efmeerveen az een ^xjvcmnek vezerlefeben ^onetlen te hozxjad folyamijak 

hogh bodogh kymulaflal íuthaffak te hozíj'ad Ihuf xpuf, ky atíj'aiilennel senth-

lelpknek eggefí'eghebe eelj ees or^agols míj'nd prpkkpl prpkke Ámen 
Ncp^ pílsy.or 
jő ,1. ir.(i6. Ezpr pt^az,hatod e3tendpbe|| 
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VIIl. S Z E N T E V A N G E L I O M O K . 
tf. Jegy%. A' kezdőbetűk megént több helyen kihagyvák. 

ytli kezdetnek Jenth ewangeliomok 
Ez ewangcliomok írta jenth Lucach ewangelifta kpnuenek hwjon neged 

regébe 

3 ydoben, Ihufnak thaneijthwantj kp^jpl kettp megen vala azon napon 

az kaftellumba k^ vala hatwan keed fpldpn ihrlemhoz k^nek newe emaus. 

ees pk jolnak vala egmafnak mífnd azokról ktjk tprtentenek vala ees Ipn 

hogh mxjkoron egetpmbe bejellenenek ees egmaít keerdpzneieek vronk ihul" 

ees kpzelghethwen meg^pn vala p velpk Azoknak kediglen spmei tartathnak 

vala hogh pteth megh ne efmerneiek Ees monda azoknak mychodak eez be-

5edpk kyketh egetembe bejellptpk larvan ees wattok 5omorwk|Ees felelwen 

eggyk kifnck newe kleofas monda nekij tees iherufalembpl ipup ^arandok 

wagh fnem efmertedce m^'nemp dolgok Ipnek p benne ez napogba kiknek 

vronk ihuf monda Mijnempek, ees mondanak az nazaretbeli ihufrol kg vala 

hatalmas propheta tetemeníjben ees bescdeben, igennek ees myndpn embpr-

nek elptte ees mijke^pen eel arwlak pteth az fel papok ees mij feiedelmíjnk 

halainak itelet^'re ees megh fejeiteek pteth My kedeglen remenigwk vala 

hogh p volna fidoknak megh valtoía ees ymmar hogy míjnd ezpk Ipnek ma 

harmad napya vagy'ím de mcegh my kpzzplpnk való Asjonyallatok Míjnketh 

megh rettentenek kgk verrattaanak elptte voltának az koporfonal | de p tef-

te megh nem lelwen ipuenek mondwan hogh Angí/aloknak iatafyth ees lat-

taak volna kíjk mongxjak pteth elnye ees ménének nek^'k az myexjnk kpz-

zpl Az koporfühoz ees vgyan lelteek ragnth az A^^onijok mondottaak pteth 

kedeglen mcgh nem lelteek ees vronk ihuf monda azoknak 0 heytok ees 

kefpdelmes SAYwyeek hitelre Mynd azokba kyketh joltanak prophetak Nem-
10* 
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dee 5wkíegh Ipiiee mgnd ezpket senwedníj chrijlufnak ees wg' be inenníj 

p dicbpfeghebe. Ees eikczdwen moyfefrpl ees míjndpn prophetakrol hafoga-

taft te^pn vala míjndpn irafokrol ky p róla valanak ees kpzelglietenek az 

kaftelliimboz howa mennek vala | (̂  kedccglen tettete magaatli towabba men­

ny ees ke^ereiteek pteth mondván vram maragh velpnk merth eftwe felee 

vagyon ees el haylotth ynjmar a nap ees be mene p velpk veue az kenye-

r e t h , ees Ipn mykoron leyltli volna p velpk vvewe az kenyeret ees megh 

alda ees megh ^eghee ees o^togatya vala azoknak ees legottan megh nyla-

nak p 5pmeik ees megli efmereek pteth ees p el enyeseek p 3P»ipk elpl 

Ees mondnak vala egmafnak Nemde gheridpz valaee my jyvpnk my bennpnk 

Mykoron jolna az vton Ees hafogathnaia nekpnk az irafokath ees fel kelwen 

azon oraba megh terének irfayomba {ís^y, de ke l l : Jeriisalembe) ees lelek 

égbe gplwen az tyzeneggh Apaítalokatli ees azokath kyk p velpk valanak 

mondwan || hogh Byzonnyal fel tamadotth wr i^en ees lelpnth Simonnak Qpk 

kedeglen lelpntyk vala meliek tprtentenek vala az vton ees m y k c ^ e n megh 

efmerteek pteth az kenyeer jeghefben 

Ez ewangeliomoth íjrta 5enth Lucach ewangelifta kpnvenek elfp résében 

3 idpben Bochattateek Gábriel angyal i^entplGalileanak varofaba kynek 

newe nazareth a firfywnak megh legzptt jizlipz; kynek newe vala Jofeph da-

uidnak hazából ees az síznek newe Maria ees be mene az Angyal ew 

hozaia monda j Iduez leegh mala^tal telyes wr vagyon teveled kyketli mykoron 

hallotth volna meegh 5omorodeek p be^eeden ees gondolya vala mynemp 

volna eez kp3pneth Ees monda az Angyal p neky Ne feely maria merth ma-

la^toth Iplteel wr i^enneel , yme fogacz mehodbe ees y<^\i fyath Ees hywod 

(,) neweth ihiifnak Ees lejpn nagh ees felfeegnek fyanak hywattatyk Ees ag­

gyá ney wr ijlen ew atyának dauidnak jekyth ees orjagol tacobnak hazába 
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^)rj)kkpl ees ew orjaganak nem leejpn veghe Monda kedeegh maria az An­

gyalnak Myke.jpen le^pn ez merth fyrfyath nem efmerpk || Ees felelwen az 

Angijal monda neky 5enthlelek fplwl saal te reád, ees felfeghof igennek 

hatalniafTaga megh arnekoz theghedeth annak okaerth annxj tetpled jenth jvv-

letyk híj'wattatyk felfegps lilennek fyanak ees yme elfebpth a te rokonfa-

god pees fogadotth fíjath p venfegheben ees eez ho az hóhoz athod (így) ho ktj 

hywattatyk medd\ynek Merth nem le^pn lehetetlen lilenneel fem egh yghe 

Monda kediglcn maria, yme vrnak solgalo leánya Legypn nekpm te bese-

dpd^erenth j 

Eez Evvangehomath írta jenth Mathe kpnuenek pthpd resebe 

3 ydpben lathwan ihiif az Seregpketh fel mene az hegre Ees mykoron 

le vvlth volna Jarolanak ew hosy'aia ew thanegthvaníj Ees megh níjthwan 

cw jaíjath taueitíja vala pket mondAvan Bodogokh az lelkíj seghenypk Merth 

pveek mennijeknek oriaga Bódogok az kegpfpk Merth ewk byrijak az fpl-

det Bódogok kyk firnak merth pk meg viga^taltatnak Bódogok kyk ehpzyk 

ees 5omehozijak az igaííagoth merth ppk megh elegheitetnek || Bódogok Az 

ergalmaCok merth ok ergalmafíagoth kpuethnek Bódogok az tyjta j w w w e k 

Merth ppk i^enth latyak Bódogok az bekefegpfpk Merth i^en fiának hg-

wattathnak Bódogok kyk haborufagoth jenvednek igaffagheerth Merth pneek 

mennyeknek orjaga Bódogok leestpk mykoron mondandnak nektpk emborpk 

ees haborgatandnak titpket ees mondandnak myndpn gono5fagoth ty ellenp-

tpk een eer tpm , hazudwan prplietpk ees vigaggyatok merth az ty eerdpm-

tpk nagy ees bewfeghes menníjekbeq | - -

IX. ABGA111J8 LEVELE S KÉPÍRÓJA KRISZTUSNÁL. 

Lwaftatíjk senth Simonmdafnak életiben abagarws kíjralrol Mykorou 

xpuf predicalwa Sídofagba Jerufalem tayan halwan ezt abagarus EdiíTay 
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k^ral hogh xpuf. fok chodakath tenne fidofagba. Ez felpl mondottli abaga­

rus yra ke^enetptt ihufnak 

Hallottam az eghelTeghpkrpl kyketh orwoflagok nekvyl ees f^wek ne-

k\y\ teejj ees jóddal vakokat relagofoytaí Santakath yartacz poklofokath 

vigajtajhalottakak («§•?/) eleweneyte5 kyketh mynd haiwan te rolád megh tpkel-

lem een lelkpmbe || Ees ez kettp kpzzwl eegh leegh awagh te leegh i^en 

menyorjagbol hogh ezpket thee^pd vagh hogh ijlennek fia leegh hogh ezp-

keth mywelkpdpd Azért kérlek tegpdet lo ihuf eez lewel serenth hogh mel-

tolyal een hozyam munkálódnod ees een korfagomath kyth reegtplfogwa 

jenvendpk Awagh vallok megh vigajyad merth az byzonfaghgal megli hallot­

tam hogh az Sídook ellenpd swgodnak ees akarnak cllenkpdny the ellenpd 

Azeerth ipy een hoziam vagyon ennekpn egli kys varofom de eekps ky eleegh 

lespn mynd tenekpd fmynd eennekpm | De wr ibuf xpus ekkc^en felele ne-

ky Bodogh wagh te ky een bennem hytteel myerth nem lattal Merth megh 

vagyon een roIam yrwan Bódogok kyk enghpnieth nem láttának ees hytte-

nek de maga azokról mellyeketh ennekpm yrtaal hogh en te hozyad men-

neek, elpjpr kel ennekpm myndpnoketh be telyefeitenpm Meliekeerth een 

bochatotth vagyok annak vtanna attól el vetetpm ky engpmeth bochatotth 

Mykoron een ees mennyorjagba fel menendpk Bocliatok te hozyad eggeth 

een taneytwanym kpzzpl ky tegpdet megh viga5yon ees megh eelteíT'pn Lath-

wan ymmar azeerth Abagarus hogh xpufnak || jyneet awagh jemelyeeth nem 

lathatnaya Nemynemw keep irotli bochata ihuflioz hogh vronknak kepeeth 

abrazaath chak yrwa lathathnaya kyth jemeel jeröt nem lathata de Mykorth 

a keep yro Chri^ufhoz ipth volna ees chriilufnak orczaíanak fenplTeghetpI 

nem igekpzhetyk vala megh írnya my abrazw awagh my sabafu xpuf volna 

ees mynth ew neky hattá vala megh nem irhata Lataa chri^uf a keep iro-
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nal a ruhath , veue ees p orc^aiahoz nxjoina ees ekke^en p ienth jijneth 

Abagarus kyralnak az ruhára nyomva kylde Mynek vtan-

na Tjmmar chriiluf mennxjorsagba mene, mijke^en nemijnem^y irafba ol-

waftatyk hogh ^enth Thamas Apaftal | Tadeufth k^ mondatíjk íudafnak kylde 

abagarus kyralhoz lilennek mondafa serenth kij mykoron lattá volna ihuf-

nak Tanexjthwanyath p hozíaía ipnij A lo ihufnak igheretith, Laatha Abaga­

rus keral Tadeufnak orchayan nemynem\y lilcng fenpffegpth kíjth lathwan 

megh feelelmeek ees megh rettene mondwan Byzon te a yo ihufnak az 

lilennek fyanak vagh thaneíjthvaníja kíf mondotta vala ennekpm Bochatok 

eggeth een taneíjtwanym kpzzpl te hozgad ky tegpdet megh vigastjon ees 

te nekpd elctpth aggyon, kynek Thadeus monda ha lilennek fyaba hys 3y-

vednek mxjndeen kewanatolTagath megh n^'erpd || Kynek monda Abagarus ky-

ral hyspm Bizonnyal ees az fidokath kíjk megh fe^eytptteek ptet , prpmefth 

mynd romaíj hátaimnak ellene megh gptrpm 

X. MONDÉKOK v. MONDATOK. 
18 . Jegyz. Közben itt három deák mondat kerül elé, 's benhagyám azokat, mutatá. 

sul miként lön magyarra fordítatásuk. A' dőltbetiik i t t , pótlékok, 

JEftote fortes m bello et pugnate cum antiquo ferpente et Accipietis re-

gnum eternü 

Legctpk erpffek a hadba ees vyafkogg^'atok az reghy awagh agh kygyo-

wal ees weestpk prpk orsagoth 

Z>Elicata eft díuía cfolatio et nö datur admittentibus aliena | 

TVpmps gypnghefegps gypníjprkpdees A ivembe való edpfkpdees ees nem '-^z 

adatyk annak kíj egeeb ydeghpnpketh be bocfath p 3ijwebe 

Z/iligentibus dcum oütlia cooperarantur m bonü hys qui fcdüm propofí-

tum vocatj funt fanctí 
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Az iftenth sereteknek inxjndpnok yora fordulnak Azoknak kyk akarath 
re , j 

3enth híjwattathnak sentpknek : •• I.IÍIÜ;,. 

Myndpn Tjdpn iftennek hala adaafFal tartozónk merth myndpn ydpn tp-

le vpth lovaggal elpnk || Valakij yth ez velagba pn keicn byneyerth nem jen-

ved Jpuendpbe kethelen kel jenvedníj Annak merth valakTj yth a byneerth 
a 

magath megh nem fegelmezy Azth ipuendpben Az igaz byro megh fegel-

1 9 . Jegyz. Itt féllapnál több marada üresen. 

XI. ELMÉLET, KRISZTUS PATIKÁJÁRÓL. 
Mqndpn Atganak Tarhaza ihuf Chnilufnak paticaíjfa kyrpl ApaCtal ygh 

mond kybe vannak iJlennek mtjndpn bplchefeghenek ees tudományának keen-

che el reythven 

Azeerth valaky akar mijndpn lelki/ losaggal megh kajdagulng haath en­

nek wgh keel hogh gyakorta mennypn be eez mennyey kyralnak kadagfa-

gos (í'g-j/)tharhazaba ees otth megh lely az líteny ^enth jeretethnek arangath tyj-

tafagh tartaafnak jeplptelen gypngeet Alastolíagnak {igij) ees eiighpdelnek {így) 

gyokereeth mijndpn malasthnak ees tiidomannak bewfegheeth elmének byzon 

velagoíTagaath elethnek |] jenthfegheeth ees myndpni05agnak 5amtalan kenclieeth 

Mgnd ezpketh az edps be^edvv senth bernald doctor megh efmerte vala Ees 

p benne ygh edpfkpdik vala mondwan 

Jo ennekpm vram chrijluffal lennpm ees ew vele megh maradnom ees 

ew benne három haylokoth chenalnom egyeth az kezeibe Mafth az lábaiba 

harmadoth ees jpnetlen valooth az oldalába otth akarok níjwgodnon (/g-y)ees 

alonnom Eennpn ees Innom otth akarok olwafnom ees imádkoznom ees gon­

domat ees dolgomath otth akarom tennpii] | Otth een jolok edpkodweii {igy) 

vigadozwan ew ^wuenek ees valamgth akarok tple megh nyerpm 
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Azeerth fenkynek ebbe ketfeghe n^nchen bogh valamely lelpk yde 30-

kandyk ees yde efmerkodend^'k ees ebbe gyakorlatolTaggal edpfkpdendyk 

ees yíh az felfegbps keralnak edpfdpn ees mynd ew síjwe jerenth kpníjpr-

ghend hogh az ammif ydupffeghre való megh nem yerneíe {így) *" 

Eztli 5enth bernald doctor ygh eertptte hogb embpr yth le5pn myndpn-

oftpl 3\v5efeglips ees myndpnpftpl jenthfeghps ees mijndonoftpl iftenps Azeerth 

ez az kriftufnak senthfegbps || paticaía kybe vagíjon mgnd fpldnek menníjnek 

tengbprnek eeghnek tAvznek vyznek teromtefenek bplchefegbe Eez az jenth-

fegps patica kybe mijnd fpldpn menn^on ees tengprbe való allatoknak 5er-

zefenek tudoman^'a tartatíjk Eez az jentbfegps patica kybe myndpn embpr-

pkbe való bynpknek ees lojagoknak 3ama ees ees mene volta twdwan va­

gyon Eez az ^enthfegps patica kybe mynd kezdettpl fogwa mynd ez velaagh 

vegheygb való efpnek ees mynd a tengpr vizéének jamtalan cp^enetxjnek 

5ama vagyon Eez a senthfegps patica kybe míjnd az eeghy madaraknak ees 

mynd p | talla^'nak Mynd fpldj beftijeeknek ees mijnd p ^öröknek jama va­

gyon eez az senthfeghps patica kybe míjndpn meftprí'egnek Mijnd irafoknak 

varrafoknak faragafoknak ees myndpn egeeb tudományoknak bplchefeghe tar-

tatyk Ez Az senthfeghes patica kybe myndpn bynpknek lelky orwoffaga va­

gyon ,, ,:,--V:Í 

Iften bely nagh edpffegps gondolath || 
a O . Jegy%. Ez után most itt ismét EVANGELIOMOK folynak, mellyek a' VlIId 

szaknál megkezdettekhez tartoznának. A' kezdőbetűk, ezen evangeliomok elején is ki-
hagyvák. ^ 

Ez Ewangeliomoth ^enth Lucach irta kpnvcnek heted regébe 

3 ydpben megicn vala ihuf egh varofba ky {így) eztetik vala Naymnak 

ees mennek vala ew vele p thaneythvany ees fokaffagos neep Mykoron kp-

zelghethne az varofnak kapwyahoz yine halotth vitetik vala ew annyanak 
EGYHÁZI VEGYESKÖNYV, 1 5 0 6 . H 

\y 
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egetlen eegh fya ees az ajjonTjallath pzwegh vala ees az varoCbol fok nep 

ew vele kgth mijkor latoth volna ihiif irgaimafTagra remple monda nekij ne 

Akary Síjrnod ees yarwla ees illete az nojol^ath azok kediglen kyk vijyk 

vala megh állanak^ ees monda yfyw nekpd mondom kely fel ees fel ylte-

peek I ky megh holth vala ees kezde ^olnij ees megh ada ptet p ann^anak 

IVIegh yte míjnd pketh az felelem ees dicheryk vala i^enth mondwan Merth 

nagy propheta tamadoth my kpzpttpnk ees merth lilen megh látogatta ew 

nepeeth 

Ez ewangehomoth ^enth Janus irta megh kpnvenek neged rejebe 
a 

3 ydpbe Jpue ihuf Samarianak varofaban ky mondatyk Sykarnak az te­

lek melleth kyth Jacob adoth vala p f)'̂ anak lofephnek vala kediglen otth 

Jacobnak kwtha Ihüf kediglen az wthnak ínyatta megh farradwan x)l vala 

az kwth fpiptth hol nignth hatod bora koron Jpue a^jony allath Samariabol jj 

vyzeth mereijthenif Monda nckij ihiif aggh íj'nnon eennekpin ew' tanexi'thwany 

kedeeglen mentenek vala az varofba iiogh eethketh vennének Monda azeert 

pnek^ az Samaria beli a^^ony allath hogh leheth az ínyeerth hogh te fido 

leegh, en tplem ynnod keers Merth een feel hytw assoníjallath vagyok Merth 

az fidook eegbe nem ylnek az Samaritanofokkal felele ihüf ees monda ne-

kij Ha tudnak igennek axjandekath ees kychoda akky mongya nekpd az en-

iiekpm ynnon Ne talantan te kertel volna pthple ees adoth volna nekpd ele-

uen vyzeth Monda neky az ajjonyallath vram ingen fynchen míjwel merey-

teneed az kwth tediglen (tgij) meel | Azeerth honnan vagyon elp vyzed Nemde 

te nagyob vagee my atyánknál Jacobnak ky nekpnk atta ekkuthath ees p 

ebből yth ees p fyay ees p chorday felele ihüf es monda nekíí Myiidon ky 

ííandyth (így) Az vyzbpl efmegh megh ^omehozíjak Az ky kedeeglen yandyk 

az vyzbpl kyth een adok neky nem ^omehozik prpkkc de A viz kyt e een 
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adok neky leipn p benne feel boíjto kwtfew prpk életre Monda neky az 

ajjontjallath vram add ennekpin az vyzeth hogh ne jomeho5Tjam Sem ke-

diglen yde mereytcnij íoíek Monda nekij ihuf ereggel híjad yde a te fer-

ledetl) ees iptj yde felele az asjonyallat ees monda nynclien feeriem, Mon­

da nekij ihiif II Jol mondád Merth nynchen feeriem merth pth fceried volth, 

ees a mely mafth vagyon nem te feeríed ezt igazan mondád Monda ne­

ky az Ajjonyallath Vram amíjnth een laton (tgy) proheta vagh te a mp 

atyaynk ez licgypn ymadkoztanak ees ty azt mongyatok hogh iherufalembe 

vagyon a hel holoth illic ymatkozny Monda neky ihuf A^sonyallath hyggh 

ennekpm mcrth el ipth az hóra Mykoron fem ez hegypn fem kedeeglen 

ihriembe yniaggyatok atyath T\y ymaggyatok azth akky'th nem tuttok, my 

ymaggywk akkyt tudónk Mcrth fydofagbol vagyon az idwezfeegh de el ipth 

az hóra ees maftan vagyon Mykoron a byzon ymadkozok j ymaggyak atyath 

leelpkben ees byzonfagban Merth atyaees elyenoket keref kyk ymaggyak 

pteth Lelpk az i | len, ees azok kyk ymaggyak pteth lelpkben ees byzonfag­

ban illic yniadny monda neky az as^onyallath Tudom hogh a meíTias el iptth 

ky kríjlufiiak mondatyk Mykoron Azeerth az el ipw^end, nekpnk myndpnp-

ket niegli hyrdcth monda neky ihtif een vagyok ky jolok veled ees legot-

tan cl intanak p taneythwany ees chodalkoznak vala hogh az a^sonyallattal 

beicelleue Senky kedeeglen nem monda my'tth keress awagh mytth be^elle^ 

pp wele, el hagya Azeerth ew vedreeth az Assonyallatth ees be there az va-

rofban ees || Monda Az varofbeli neepeknek Joyetok ky ees lafTatok embprth 

ky myndpnpket megh monda ennekpm valamelyeketh tpttem nemde pe a 

kri^uf, ky ipuenek azerth az varosbool ees ipnek vala ew hozyaia ezpn-

kpzbe kery'k vala ptet ew thancitwany mondwan, Meftpregeel, ew kedyg-

len monda nekíjk ennekpm ennpm való étkem vagyon, kyth ty nem tiittok 
11* 
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Mondnak vala azcerth e\v tane^'thvany eghmafnak nemde valakxj enníf ho­

zotté ew neky Monda nekyk iliuf een étkem eez hogh een tegem Annak 

akaratyat ky engjjmet f)ocliatotth hogh niegh tokeelyem az ew mywelkpde-

tyth Nemde ty mongyatokce hogh meegh neegh lionapok vannak | Ees az 

aratás el ip Iine mondom ty neektyk emelyetok fel ty j^imptpketh ees laf-

fatok az thartonianyokat Merth ymar feier^k aratafra, ees ky arath jutal-

niatli vvejy ees gypytli gymolclioth prpk elethre ees ky veeth ees ky arath 

egotpmbe prpinek Merth ebbe all az byzon ighe Merth egeeb ky veeth ees 

egceb ky aratys Een cl bochatalak tytpketli arathny kykben ty nem mun-

kalkottatok egebek muitkalodanak ees ty az ew munkai/okba be mpntetok 

az varofbelyek kpzzAyI feel hytwek fokak hy wnek ew benne Az asoníjaHath-

nak bejedere tanobyzonfagh tewen Merth myndpnoketh megh || Monda vala-

melyeket t^)ttem mykoron kedyglen ew hozyaya ipttenek volna az Saman-

tanofük kerek Avala pteth hogh ottan maradna ees marada ott keeth napon 

ees naggyal tpbben liywnek ew benne ew bejedének okaerth ees az ajjony-

aliatnak mondnak vala Merthíjmar nem atte bo^cdodeorth hy^onk ew ben­

ne Merth yme mynen magwnk liallottwk ees tngywk Merth eez ez világ­

nak byzon megh valtoya 

3enth Mathe yrtha megh kpnvenek tyzpn otod re^cbc 

3 ydpbe ky mene ihuf Tyronnak ees Sydoniiak tartományra ees yme 

eegh kananeabeli a^^onyallath az varofoknak | ew hatarybol kyiowe kayalt-

wan mondwala vram danid kyralnak fya kpnyorywl een raytam een leányom 

prdptypl (/g-^)gono5wl getliretyk, ky nem CeleO'gi/) neky iglieeth ees íarwianak 

ew taney'thwany keryk vala pteth mondwan Ijochafd el ptet merth vtan-

nonk kayalt E w kedeeglen feeielveii monda nem vagyok bochatotth hanem 

az íohükhoz kyk eel vertének ifraelnek hazából Az asjonyallath el ipwe ees 
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ymada pteth mondwan vrain legheel engpmeth ky felele monda nem lo fy-

aknak kenijereeth venníj ees vethnij ebeknek Az Asjonyallath monda, vvgli 

vagyon vram, Lam az kpik kechke is e^nek az morfa5eekbol kyk || le liwl-

nak ew vroknak ajtalyrol Tahath felelwen ihus monda nckxj Oh asjony al-

lath nagh az te hytpd Legy(^)n tenek()d mykeipen akarod Ees megh vigaseek 

az ew leánya az horaba 

3enth lanos irtha megh kpnvenek kijlenczed regében 

3 ydpbe el mulwan Jhuf latha eegh vakon syletotth embprth ees ker-

deek pteth ew taneíj'thwany, Meftpr ky vectkpzptth eezee awagh ew 5ylei 

hogh vakon siletneyek felele ihuf Som eez nem veetkpzptth Sem p ayleij / 

de hogh megh leipnleíTenek igennek mywelkpdetj ew benne, | 

Ennckpm illik mywelkpdnpm annak myvveikpdetith ky enghpmeth bocha-

toth mygh nap vagyon el ipth az ew mykoron fenk^ nem munkalkodhatyk 

Mygh ez velagba vagyok ez velagnak velagolTaga vagyok ezoket mykoron 

mondotta volna hagyapeek a fpldrc eos íarth chenala az hagyapaaTbol ees 

kenee a faarth A vaaknak ^pmeyre ees monda neky ereggel es molTad megh 

fylocnak ew folyó vyzeben ky magyara^tatyk Bochatotth eel mene Azerth 

az vak ees megh mofa ew spmerpi yowe megh ew somjedy kedeeglen ees 

kyk láttak vala pteth annak elptte merth kwldus vala mondnak vala Nemde 

ezee ky yl wala ees kwldwl vala| |Neekyk mondnak vala merth eez neekyk 

kedeeglen mondnak vala femniyke^cn nem eez de hafonlatos ew hozyaía 

ew kedeeglen mondwala merth een vagyok Mondnak vala azeerth p neky 

M y k c ^ e n nyltanak megh te 3emeyd felele, Az embpr ky mondatyk cri^uf-

nak Saarth chenala ees megh kéne een ^cmeymeth ees monda, ennekpm 

ereggel Silocnak*) ew folyó vyzere ees mofTad megh ees el meneck ees megh 

*) Azaz: Siloam kútfeje Jerusalemben, a' Sión hegye tövében. Szerk. 

• • ^ \ 
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mofam ees lateek mondanak azerth eAv nekíj, hol vagyon az, monda, nem 

tudom, VTjwcck ptet az iraftndo fydookhoz eezth kíf wak, vala kedeeglen 

ynnep Mykoron ihiif az Sarth chenalta vala ees p 5pmeit megh nyttavala | 

azerth efmeghenth keerdyk vala ptet az iraftudo fydook myke^pen latot vol­

na, ew kedygien monda neekyk Saarth kéne een jome^'mre ees megh mo­

fam ees latok Mondnak azerth nemelíjek az iraftudo fydook kpzzpl eez em-

bpr nem i^enthol vagíjon k^ az ynneppt nem prizí Nemelíek kediglen mond­

nak vala a bynps embpr mtjke.jpcn thehet ylijen chodakat ees vethekpdees 

vala ew kpzpttpk Mondanak azeert efmegh az vaknak Te myth monda^ ew 

róla kij megh ngtha te semeidet ew kedeeglen monda, Merth propheta Nem 

hywnek azeerth az Sydook ew nekíj Merth hogh vak voltvolna ees latot 

volna Mtjglen el hywak ew Syieyt || kyk lattaak vala ees keerdeek pketh 

mondwan Ezee az tg fyatok kyth tíj mondatok mert vakon 3yletptth Azeert 

míjfkejpen laat maftan felelenek nek^k ew 3yleí ees mondana Twggijwk 

merth ez a míj fíjonk Mykemen kedtjgh maftan laflon nem tugggwk ees 

ky ngtta megh ew nekg spmeít míj nem tuggíjwk pn magaath kergetpk ko­

ra vagyon ew pn magáról jolyon Ezoketh mondaak ew síjieí merth ymmaar 

tanachoth tartottak vala az fydook hogh valakxj ptet chrijliifnak vallanaija, 

az gplekpzetbpl kxj vettetneieek Annak okaerth mondák ew 5yleij merth ko­

ra vagij pn magaat keergetok | Azerth legottan elo hywaak az vakon jyletotth 

embprth ees mondanak nekíj Agg dicheretpt igennek My tugggwk merth 

ez embpr bijnps monda azerth a vak ha bynps nem tudom eezt tudom merth 

mykoron wak volneek ^mar latok Mondanak azerth neky, míjtt tppn nekpd 

Myke.jpcii nyta megh te neekpd jomeideth felele nekyk Lam mondám neek-

tok ees hallatok Mgth akartok efmegh hallanotok Nemde ty ees ew taneyt-

wany akartokce lenny Megh atkozak azerth ptet ees mondanak neky Te p 
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taneytliwaníja leegli My kedygh moíjfes taneíjtwaníí vagíjonk My tugywk 

merth moíeínek solth i^en eezth kediglen nem tugywk honnan való || legpn 

felele az embpr ees monda nekyk Eez byzonyaban chodalatos dologh hogh 

ty ne tuggyatok honnanvalo legén ees megh nytha een semeímeth Merth tug-

gywk hogh i^cn a bynpfpketh megh nem halgattya de azt aklcíj lilenth tyy 

tply ees ew akaratiját the^y az halgattya megh Eez velagnak keezdetytwl 

fogwan nem hallatoth, hogh valakíj vakon 5yletotth spmeit megh nytta wol-

na ha i^entpl nem volna eez embpr nem thehethne valamyth feleleenek 

ees mondanak neky Myndpnpftpl fogwa bynbe sylettel ees te taneytasee 

mynketh Ees ky vyzeek pteth Megh hallá ihuf hogh ky vyzteek volna ptet j 

Ees mykoron megh thalalta volna ptet monda neky hys^e te lilennek fya-

ba felele p ees monda kychoda vram hogh hyggek p benne monda nckif 

ihuf ees láttad ptet ees az akij teweled bejeell Az embpr monda hyspm vram 

ees le efwen ymada pteth 

•1 3enth Mathe irta megh kpnvenek hyjonkettpd (igy) rejeben 

3 ydpben larwlanak az iraftudo fidok ihufhoz ees keerde ptet eegli tpr-

wen tudó doctor kefeerthwen pteth ees monda Meftpr a tprwenben meliik 

nagyobb paracholath (tgy) monda neky ihuf, sereíTed te vradath iJlenth Myndpn 

te II telyes sywedbpl Mynd te telyes elmeedbpl eez az nagyobb ees elfp pa-

rancholat A mafodyk hafonlatos ehpz jereffed te fele baratodath myke^en 

tennen magadath eez keeth parancholatban fyggh mynd kpsonfeghos tprwen 

ees prophetaknak mondafy égbe gyplekpzuen az iraftudo fidok keerde pketh 

iliuf mondwan My láttatik tyneek (tgy) a kn^ofrol ky fya mondanak neky daui-

de monda nekyk Myke^en azeerth dauid lelpkben híja ptet o vranak mond­

wan Monda wr een vramnak yl een íjobbom felpl Myglen a te ellenfcghy-

deth ) veffen a te labaydnak famolya aia Azerth ha dauid hya pteth vranak 
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mykejpon legypn ew fya ees fenki/ nem felelheth vala nekij ygheeth Sem 

kedeeglen merecjkpdeek valaky az naptol fogwa valamytli tple keerdenge 

3enth János írta Ewangehomrol való kpnvenek nyolczad regében 

Az ydphen mene ihuf Oliuetín] hegere, ees reghel el'megh ipue a tem­

plomba ees mynd a neeph ipue p hozijaija ees ijlwen taneijtya vala pketh, 

liozanak kedeeglen a papyfeyedelmek ees az iraftudook egh a^sonyallatoth 

paraznafagba megh fogtath ees allataak pteth kpzepben ees mondanak neky 
n 

meftpr ez a^jonyallath ma paraznafagba fogtatotth megh az tpruebeii || kcdig-

len nekpnk parancholth moyfes ylyetcntli megh kpweznij Te kedyglen myth 

monda5 Eezth kedyglen mongyaak wala kefeertwen pteth hogh vadolhath-

nayak ptet Ihiis kedeeglen le hayta magaath hathra wyawal irwala a fpldpn 

mxjkoron megh maradwan pteth keerdwen feel ygazodeek ees monda nekyk 

vaíaky ty kpzzpletpk byn nekyl vagyon elp5pr az vefTpn kpweth ez ajjo-

nyallatra Ees efmeghenth le liaywan magaath yrwala az fpldpn, halwan ke­

dygh ezpketh egmafvvthan ky mennekwala kezdwen az venpkrpl Ees megh 

marada ihiif pn maga ees az ajsonyallath aiwan kpzben fel ygazoyta p ma­

gaath ihuf monda neky Ajjonyallath hol vannak kyk tegpdeth vádolnak vala | 

Senky tegpd nem karhoztata, ky felele, Senky vram monda kedygh ihuf 

een fem kárhoztatlak tegpdeth ereggel ees ymaar towabba ne akary veet-

kpznod 

Senth lanos irta ewangeliomrol való kpnvenek ptpd regében 
la 

Az ydpbe vala fydoknak ínnepnapok ees ihuf fel mene irfalyomba vagyon 
r 

(igy) kedeeglen ifalyomba megh byzonyoytoth tho ky neweztetyk íido nyelwpn 

betfaydanak walwan pth gadorth ezpkben fekpjnek vala koroknak vakok­

nak fanthaknak megh attaknak fokalTaga variiam az vy[}nek índulafath, wr 

íftennek kedeeglen angyala ydp ^erenth le jal wala a thoba ees megh mdwl 



LXXXIX 

vala a wífz || Ees ky elpjpr az thoba be megyén vala az vyznek indulafa 

vtan megli vigaiyk vala Akarmynem\\^ korfaagban thartatot wolna vala ke-

dygh nemynem"^ cmbpr otth harmycz nyolcz eátend^)^ koor eezt mykoron 

lattá volna ihuf fekAven ees megh efmerthe volna hogh fok ydey volna, 

monda neky akar^ee megh vigajnod, felele neky Akarok, vram nynchen em-

bprpra hogh mykoron megh mdwl a vyz, vynne enghpmeth a thoba Myko-

ron een oda íwtok egeeb een elpttem belee megen Monda neky ihuf kel-
1 

feel vedfel te no^oyadath ees yaríj ees legottan megh vigajeek az embpr ees 

fel vewe p nojolyayath ees yaar vala vala kedegh ynnepnaph az napon Mond­

nak vala azecrth az fydook annak akky megh | vigajooth vala Inncph vagyon 

nem illyk tenckpd fel vennpd te nojolyadath felele nekyk akky enghpm 

megh vigajtha a monda ennekpm vedfel te nojolyadath ees yary Megh kecr-

deek azecrth ptcth kychoda akky mondotta tenckpd ved fel te nojolyadath 

ees yary a kedecglen ky megh vigajoth vala nem twggyawala ky wolna 

Ilmf kedecglen cl mene az gyplekpzettpl megh ^przpth helre Annak vtanna 

megh lele ptet iliuf a templomba ees monda neky íme megh vygajtaal ymaar 

ne akary veetkpzny hogh gonojban valamy nekpd ne tprtennyeek Eei mene 

az embpr ees megh monda az fidoknak hogh ihuf volna ky ptet megh vi-

ga^totta volna 

3enth lucach irta cwangelyomrol való kpnvenck heted rejebe || 

3 ydpbe kery vala ihufth nemynemyr ^erzetpf fydo hogh p vele en-

neyek Ees el mene az Sydonak hazában le \vie Ees yme egg Aj^onyallath 

ky a varofban lakozyk vala de bynef hogh megh tutta volna hogh ihuf az 

Sydonak hazánál volna wppn alabaftrombpl (tgi/) chenalth ^clpncebe kcnetpth. Ees 

megh allapeek hatwl ew labaynal kezdee kpnw hullatafawal ew labayt mof-

nya Ees kenettel kény vala, Latha kedyglen az jerzetpf Sido ky hyttha va-
E6YHÁZI VEGYESKÖNYV, 1506. 12 
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la ptet Gcndolwan p bennedpn monda ha ez propheta volna Byzonyaba twd-

naya ky ees míjnemw volna eez a^onyallat ky ptet lUetg, merth byncf Ees 

felelwen ihuf monda nekij Symon een nckpm vagqon valamij mondafom te-

nekpd ees p monda/ Mel'tpr niondíjad Ees felele iliuf monda keeth adofa va­

la nemynemw kpichpnzpnek eggíjk pth jaazj pénzel vala adoof a mafyk pt-

wennel, hogh nem volna azoknak honnan megh fyzethnijpk megh hagqa 

myná a ketthpnek azeerth melqk jeretij íjnkaab pteth felelwen Symon mon­

da alytom hogh az akkynek tpbbeth hagíjoth megh ees ew monda nckij 

ífgazan itheleed ees fordwla az assonyallathoz monda Symonnak Latodce eez 

A55onyallatoth Be ipweck te hazadba vyzeth een labaíjmnak nem adaal eez 

kedggh kpnw hwllatafawal mofa megh een labaymath ees p hayaywal 3a-

rastha megh, Apolafth nekpm nem adaal, eez kedyk hogh be yptth nem 

3pnth en labaijmath apolgathntj, olaijal en feyemelh megh nem keneed eez 

kedeeglen kenetihel kenee megh een labaymath kíjnek okaerth mondón (tgy) 

nekod megh bochattatnak nekif fok bíjneij || Merth yghcn jerethe Akkijnck ke-

dygh kewees bochattatyk kewefbe sereth Monda azeert iliuf az asíonyallat-

nak Megh bochaltathnak nekpd te byneyd ees kíj otth egetpmbe le telepot-

tek mondnak vala kíjchoda ez ky mecgh az bynth ees megh bocliatya mon­

da azeerth az a53oníjallathnak atte hytpd ydwpzeitptt teghcdet men beke-

feegghei fykect pcntekie 
2 1 . Jegyz. 1. Ezen két szót: siket j)e'/itekre, későbbi kéz irkantá e' lapra, de meg az, 

vagy más kéz, ki is vakarintá, 's most alig olvasható. 
2. Két levél pedig e' felebbiben különböző kézé, elsárgult ténfával. 

3enth Janiis Irta cwangcliomrol való kpnwenek tyzenegijed rejcbe 

3 ydpbe vala nemínemw bethegps lazaar bethaniaba Mariának ees mar­

tának ew hwgaynak varofcaybol való Maria vala ky megh kcnthe vala vron-

kat kenettel Ees p labayt ew haiaíjwal megh saraztotta vala ' Kynek attya-
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fya lazaar beteglyk vala k\yldenek ihuf, Lázárnak p hwga^ mondwan vram 

^'m akkíjth serecz vala megh ko rwl th , halwan kedigh ihüf monda nek^'k 

eez korfagh nijnchcn Italaira de ijlennek dichpfeghere liogh iJlennek fya tystpl-

teflfeek p míjatta seret^' vala liiuf Marthath ees ew hwgath Maiath ees lazarth 

hogh kcdiglen hallotta volna hogh bethegleneijek Thahath azon helypn la-

kozeek keeth napon Annak vtanna monda ew thaneíjtwan^nak Menn^'pnk 

efmegh Sydofagba Mondanak nek^ a thaneíjtwaníjok vram lam az fydook 

kerefnek vala tegpd meegh kpweznij ees efmegh oda meeghee felele ihuf|| 

Nemde tyzenkeeth oraya vagyonee az napnak Akky yarand nappal nem bot-

rankozyk merth a napnak vylagoffagath latija ha kedygh yarand eyel megh 

botrankozyk merth vylagolTagh níjnchcn p benne ees ennek vtanna monda 

nekíjk Lazaar a mij baratonk alojíj'k de el megek hogh almából fel ferken-

chem ptet Mondanak azeerth ew thaneythwany vram ha alosyk megh vig-

ajyk Mondotta vala kedygh iluif p halalaro!, ppk kediglcu aleytak hogh alom­

nak alafarol ^olna Tahath Ihiif níjlwan monda nekyk Lazaar megh holth ees 

pr^ylpk ty eertetpk hogh híjggetpk merth nem voltam otth de mcnnypnk 

el p hozíjaya monda azcrth Thamas | ky mondatyk keethfeghpfnek p thaneyt-

wan tharfynak Mennypnk el mij ees ees halyonk megh p vele cl ipwe 

azeerth ihiif ees lelee ptcth hogh neged napya volna hogh a koporfoba fek-

Ajvnneijek vala kedyg betanya ihrlem melleth holmynth tyzpn otth futamath-

níj fpldpn Sokak az Sydook ipttenek vala Marthahoz ees manahoz hogh vig-

a^talnayak pketh p attyok fyarol Martha azeerth hogh hallal hogh ihüf el 

ipth eleybe folyameek pneky Maria kedigh a házba yl vala monda azerth 

Martha ihufnak vram ha ytth voltalwolna Az een atíjamfya megh nem holth 

volna de lol tudom merth valamy'th kerendes ijlentpl íjlen agya nekpd| | Mon­

da neky ihuf fel támad atte atyád fya Monda neky Martha Tudom merth fel 

1 2 * 
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támad az vtolfo fel thamadafnak napyan monda neky ihuf een vagyok fel 

thamadaf ees eleth ky hy^pn en bennem meegh ha megh holthvolna ees, 

eel ees myndpn ky eel ees hyjpii een bennem prpkke megh nem hal hyj-

edee ezth Monda nekij Martba, hyjpm vram, een hyttem Merth te wagh 

kri^lus elp lilennek fifa ky ez velagra ipttel Ees mykoron ezpket mondotta 

volna eel mene ees el hifvva Mariát p pccheeth Swgwa mondwan Meftpr 

lelpn vagyon ees theghpdeth hgw Maria kediglen hogh hallá fel kelé hamar-

faggal ees mene p hozyaíja Meeglen ihuf|Nem mpnth vala a varofkaba de 

meegh azon helypn vala a howa eleibe mpnth vala Martba Az Sydook kyk 

vele valanak az házban ees vygastalyakwala pteth Mykoron lattakwolna ma-

nath hogh hamar fel kplthwolna ees kxj mpnth volna kpwetek pteth mond­

wan merth el megypn az koporfohoz hogh fyríjon ottli Maria azeerth my­

koron íwtoth volna oda hololh ihuf vala Lata pteth cfeek p labayhoz ees 

monda neky vram ha yth voltalvolna een atyamfya megh nem holtliwolna 

Ihüf azerth hogh lattá volna pteth fyrwan ees az Sydokath kyk o vele ipt-

tenek vala Sirwan, meegh yjamodeek lelkében ees megh 3nmoroyta||p ma-

gatth Ees monda hol temettetpk el pteth Mondanak nekxj vram logel ees 

laffad ees kpnweze ihuf Mondanak azeerth az Sydook ^'me melighpn jereth^ 

wolth pteth nekyk kedeegh p kpzzplpk mondnak vala Nem thehette volnae 

eez ky megh n^'tha a vakon íyletpthnck spmeith, hogh eez megh nem holth-

wolna Ihuf efmegh megh y^amodeek pn benne, ipwe a hellipz vala kedygh 

verpm ees kp tetetpth vala reaga Monda ihuf vegetpk fel az kpweth Monda 

nekíí Martba Annak hwga ky megh holth vala vram ymar dohos merth ne-

ged napy halatth Monda neky iliuf nemde mondamee nekpd | Merth ha hy-

endpd latod igennek dychpfegheeth fel wewcek azerth a kpAvetii Iliuf ke-
a 

deeglen fel emelee p someytb monda Atgam halath adok nekpd mcrth megh 
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halgattal enghpmeth een kedig twdom vala merth englipmcth mgdpn koron 

megh halgacz de a nepeerth ky kprn^'wl al mondám hogh hyggeek mert te 

bochattal enghometh Mykoron ezpket mondotta volna nagh fel 3owal kealta 

Lazar ipyky ees legottan ky ipue ky megh holthwala kezetj labay megh kp-

thp5wen Sydoknak ew sokafok jerenth ees p nekij orchaya kceskenpwel be 

kpthwen vala Monda nekyk ihuf, oldozxjatok megh pteth ees bochaffatok el || 

Sokak kedygh az Sydook kpzzpl kyk ipttenek vala Mariához ees Marthahoz, 

ees láttakwolna melyeketh tpn ihüf híjwnek ew benne, 

Senth Lucach irta meegh ewangelyomrol való konvenek tyzpnnyolczad 

regében 

5 ydpben fel wewe ihuf tyzpnkeeth thaneíjthwanijt ees monda nekijk, 

yme fel megyonk iherufalcmbe ees be telyefpdnek mxj'ndpnpk melyek yrwan 

vannak prophctak míjatth cmbprnek fyarol Merth aroltatyk pogan nemzetpk' 

nek ees megh mewettctyk ees megh oilorostatyk ees megh ppgdpftetyk | ees 

mynekvtanna megh o^orostatyk megh plyk pteth ees harmad napon fel 

thamad ees Apaftalok femmyth ebbe nem eerthenek vala kedygh ez be^eed 

el reythwen p tplpk Ees nem eertíjk vala melyek mondathnak wala || 
2 8 . Je^íjz. 1. Itt a' lapnak felénél több marada béiratlanul. 

2. íV rákövetkező levelekből valaki hármat szakaszta-ki, miként benmaradvá-
nyukbül látszik. 

3. A' harmad levél aljára lehetett irva: ,,Mária epeségei, , , é s" elő epeség" mert 
c' czimet csak én szerkesztő tettem fel ide, szöveghez és az alább meglevő „másod, harmad 
epese'ghez képest. 

4. A' kezdőbetű itt sincs téve mindenikhez. 

XTI. MÁRIA E P E S É G E I . 
e 

Idupz legh maria cri-jlufnak kegps annxja kerpnk a^sonyonk 5Íz mana 

eez elp epefegpdeerth kíjth te hatli vallaal 5iz mana Mykoron negwen naph 

be telvén templomba ha meneel Simeon proplieta tcgpd oth megh lata ne-
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kpd ipwendppth monda hogh te edps fyad kcnníja lathwan Sídonep m '̂a te 

5\ywedeth elps tpr megh folíj'a hogh a te edps fyad iliuf xpuf. Mynketh p 
r 

jenth kennijanak eedpmebea re^elteíTpn ees ez te dichpfegps elp epefegpd 

nekpnk remenfegpnk legpn Ámen Sahie regina Aue maria 

mafod epefeegh I 
dupz leegh mana chriilnfnak kegps annya mennigorsagnak kyralne aj^o-

nga te vagh ez velagon firoknak vigastaloya ees arwaknak Annifa mafod fi-

ralmas epefegoth te haath vállal 51Z mana Mykoron cdes fyaddal ihiif cn-
a 

puffal egiptomba futai ^omorofagoth nagijoth vallaal ees nagh keferwfegoth 

Senvedeel kerpnk azeerth mij nemes a^joníjonk 31Z maría ez te mafod fyral-

maf epefegpdeerth hogh a te édes senth fyad mij oltalmonk legypn ees my­

koron ez velagbol ky mwlonk mtjnketh hozgaya vegpn amő Salue rcgnm 

Aue Maria 

harmad epefeegh II 
dup^leegh mana atya ijlennek lean^'aMenn^or^agnak a^soníja fpldp (íg-y) va­

ló Bynps adam fyaíjnak nagh remenfeghe harmad Siralmas epefeghpth te 

haath vállal 31Z mana Mykoron a the édes fyaddal ihufcnilofal liierufalem-

be be meneel oth te scnth fyadath el tewe^teed ees harmad nap el mulwan 

te jenthfyadath íofephfel nem lataad harmad napeeglan nagh kefer\\'fegghel 

kerefeed keerpnk nemef a^^oníjonk 51Z mana eez te fyralmas harmad epe-

fegpdert ees edps aníja voltadccrth hogh kpnyprwletpf leegh myrai^tonk ees 

kened te 3enth fyadath niy | erpttqnk hogh tanohon megh mijnketh ínykép­

pen my oteth 5abadon keref!iefr>.vk Ámen Salue regina Aue Mana 

neged epefeegh 
Idwpz leegh mana chriilufnak kegíjps Annya te vagh a kegpf anya kíj 
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myndpn nyawalyaafokon kpnpr-vyl^ neged kerv '̂̂ fegps epefegpt te haath 

wallal syz mana Mykoron a the ^enth fyadath fogwa cayphafnal haliad, 

Arczwl ees nyakon vereek ees onnan pylatiiflioz viueek kew ojlophoz kp-

tpzeek kegyptlen\y {;/gy) oftorozak Tewyf koronawal koronazaak korpnk nemes 

ajjongonk 31Z Maria ez te negyed fyralmas epefegpdecrth |1 hogh kecried te 

3enth fyadath hogh a te aldoth senth fyad ihüf xpüf mxjndpn byneynknek 

megh olgya kotelcyth Myke|pen my oteth jabadon kerefhelT\yk ees p jen-

thyvel my pteth dicheerheffywk Ámen Salue regma Aue Maria 

otpd epefeegh 
Idupz legh Maria Mcnnyorsagnak vigafaga prophetaknak irafa te wagh 

az kcgps Anya ky myndpn nyawalyafoknak firafaath megh halgatod CPS 
a 

ymadfagaath Qtpd firalmas epefegpt te hat vállal jiz mana ha edps fyadath 

kere^tfan fygwen lataad mezeytelcn, fpldrpl fel emelwen ees p jenth tcfteeth [ 

Saggathwan nywzwan ees p ^enth ^ywceth czwczawal megh pklclwen ees 

p jenth feyeeth tpwis koronawal megh koronazwan kezeith labayth vafseg- U 

ghel jeghczwen az kegyotlen fydook tegpdet oda nem erestenek hogh fya­

dath fodczycd folyó vereeth tprplied farrattfagaath, kynyebchcd keerpnk ne-

mef assonyonk 31Z mana ez te ptpd firalmas epefcgpdeerth hogh a te aldoth 
e 

Senthíyad aggyá ew Senth verehiillafanak eerdpmccth hcgh ky Icgpn my lel-
a _ 

kpnknek oltalma ees míj byneynknek el mofoya Ámen Saliie reg Axie Maia 

hatod epefeegh | 
Idwpz leegh Maria idupffegnek peldaya Angyaloknak aj^onya Sízeknek 

koronaya Mártíroknak palmaya Apoftoloknak mpftprc ewangeliftaknak tanei-

toya confelToroknak tykpre te wagh az jeplptelcn Anya kyth iftenfcegh ne-

kpnk reraenfeegh vizet hagya hatod firalmaf epefegpt the haath vállal 3iz ^ 
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mana Mykoron edps fyadath iliuft chri^ujjh lofeph karodra ada kxjth te 51-

^enth syleel banatnekwl vifeleel Annak kennífan kegef Anga epedpzeel ké­

rőnk azerth my nemes a^jonyonk 31Z maría ez te hatod fyralmas epefegp-

deerth hogh keerxjcd se 3enth fyadath | hogh a the edps fyad m^ oltalmonk 

legypn ees halalonknak vtanoa mynketh hozyaia vegpn Ámen Salue regina 

Aue Maia 

heted epefeegh 
Iddwez lecgh maia chriftufnak kegypf Anntja ajjonyoknak a^sonija By-

nefneepnek oltalma te Avagh az alázatos ^eeph viola kyth Myndonpk kewan-

nak, kxjralyoknak kyralya heted fyralmaf epcfegpt tehath vallaal 31Z mana 

mykoron te senth fyad mennyor5agba feel mene te ez fpldon maradal nagh 

firalmal lakozaal Mygh fyadath ihuft xpufth jeme^'ddel nem lataad/ kennija 

helieeth myndpn nap megh || holoth 31Z Maria kefcrw kpnvet hwUataal fy­

ad kennyath edpfpn firataad 3enth halalath eltpdiglen jenth^yvedbe tardaad(í5-y) 

ijmaar nekpd síjwed 5omorwfagoth nem laath ees keferwfegpth nem wall 

keerpnk As^onyonk 31Z maia hogh enghe^telied a te ^enth fyadath, hogh ve­
it 

helTwk p jenth or^agath Ámen Saliie regina Aue Miíia 
8 3 . Jegyz. 1. A' lapon Tiicllyen ennek vége szakad, kevés beíratlan üresség maradt. 

2. A' „sziz Mária" dicsérő szent ének czíine nagyobb veres betűkkel van irva. 

XIII. ÉNEK, KI DICSÉRI SZÍZ MÁRIÁT. 
v r i h ü f n a k n e w e b e k e ^ d e t y k 5 e n t h e n c k ky d i c h e r i syz 

i n a r i a t ees az p j e n t h fyat I g p n e d p s a l o o k n a k ees az t y ^ t a 

l e l k p k n c k k y k j e r e t y k i f t e n t h e e e s az ew ^ e n t h j í l c í e t ee s 

a z i f t e n m a l a s t x j a t h ky k e z d e t y k e k k e m e n m o n d w a n 

Kegpflcgps 3yz ees ighpn nagh jcpfeegh teghpd iften vala^ta meegh kez-

dethnek elptte nagyon teghpd tyjtple merth te nekpd kpjpne angyalnak mxj-
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atta kpjonetpt ílíjeteenth velaagh fonlia nem Iiallotth mynd kezdettpl fog-

wa Ij 

ozyad menc Az Angyal be rekestotth haazba ees elptted megh alIa nagh 

3eep fcnpffegghel kpjpnetit el kezdc ighpn nagh tystpffeghcl ees ekke^en 

möda Idwpz lecgii te mana vagh te malajtal tclyes wr vagijon te veled 

agh ty^tpffecgh ez nekpd as^on^om mana ccs ighpn nagh vigafaagh mynd 

prpk\yi prpkke hogh mynd az senth haromfaagh nekpd igen kpjpnc Angyal­

nak míjatta ees teghpdet megh alta (tgy) as^oníjoknak kpzptte ees mijn-

dpnnck fplptte 

Maria seep veragh ees ^izeknek gypngc az menn^'eí vdvarnak nagh jeep 

fenplTecghc | Merth vagh lilcnnck anníja angíjaloknak assoníja nagh melto-

fagh nekpd kyneel nagyob nem leheth lilennek vtanna fem fpldpn fem men-

ngpn 

ieretethnek rofaija teghpd ekpfeíte jenth alazatoifagnak violaíja ^epeite 

tystafaagnak Idíoma ighen teghpd ty^tplc ees myndpn yo^agnak lamborfag-

nak senthfeegnek cdpíTegps illatíja tcgpd mynd el háta 

ekpnk eez nagh tystpffegh ees ighpn nagh prpm hogh mij ilien seeph 

Ajsontli valyonk fpldpn ees mcnnypn kyth ighpn kel serethnpnk es ighpn 

kel tystplnpnk ees ncky ^olgalnonk hogh |1 Mynekpnk aggyon yotli ees megh 

oltalmazíjon míjndpa ellcnfecgtpl 

te kegyps lo chriiluf ees edps ^ecp ihefus menxjbpl fpldre tekenteel ray-

tonk kpnyprwluen scnth atyádnak kcbelebpl hozyank ide le jallal az síz­

nek mchebe eez velagra ^yleteel nckpnk myndpn loth adal ky wagh ten-

npn magad 

efus nagh felfegps keench kynel 5ebb ees lobb nynch te senth syved pa-

tica ees kyraly taarhaz kybe az lilenfecgnek myndpn kenche tartatyk ees 
EGYHÁZI VEGYESKÖNYV, 1506. 13 
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p bolcheíeghe kerpnk azon teghpdet hogh a te jenth sywedeth aggy'ad my 

5Íjvpnknek 

•̂ qt fel nqta longynos te fe ellenfeghpd ees ky afa A kenchpth | selps 

nagh lanchaqawal kyvel Ipn nagh kajdagga nierth p megh igazvvia bynebpl 

tTj5txvlwan ees megh koronastateek az ^enth martiromfaggal ees ekke^en 

Senthe Ipn 

" te kegyps ^enth atqa ky wagh nagh hatalmas sebbeth íobbath nem 

athataal mynth atte 3enth fiadath kybe vagyon mqiidpn lo ees myndon bpl-

chefeegh kyth mq' ighpn 5ereirpnk ees chak nekq prplíjenk mqiid prpkke Ámen 

^igafagnak ez napya merth kyral ^ileteek ky sarmazeek ez napon 51Z-

nek p mehebpl chodalatos ez germpk ky myndonnek kedves Ipn p embpr-

feghebe ees ky aleythatatlan es p megh mondhatatlan p lilenfeghebe jj 

^en fya jileteek tysta nemeíT síztpl Mykent rofa liliütol tcrniesetth cho-

dalya kyth jwle yfyvv lean ky wolth ez velagh elottli myndpnnek spr^pie 

tista sy'knek emlpy neky teieth adanak reghi nagh i/lennek 

ngyal a pajtoroknak cliordaiok prijwen nagh prpmeth hyrdete ihüs 

hogh jiletotth A la^olba tetetcek fpldnek mennynek kyralya po^tookba takar-

wan ncnijhpl (tgy) tcye\ tplth emipk fel neweleek ptet ekps nagh sepfegghel 

y'nt az yvegh nem tpryk nap feen által hathvan czonke,jj)en Maria sy-

3en megh marada Bodogh a sylp anya kynek senthfegps mehc | ijlen fyath 

5yle ees Bodogh az emlppk kíjk p genghefegpkbe wr xpíiftli emleteek 

«3 dicheretps germpk ez napon sUcteek eegh ^eplptelen jyztpl íny id-

woffeghpnkeerth ha nem jiletpth volna my mynd el vejtpnk volna englípdet-

lenfegherth 0 en edps ihefnfom ky míj ertpnk jileteel oltalma^y pokoltol 

efiis fekjyk lasolba mennyekbe or3agol A bpchpbe kpwekpl angyalokatli 
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vyga^tal kezei kptpztetnek A genghe ^yz Annijatol hogh megh ne verhefTpn 

de my velpnk kcgelmczypn ees chak ergalmazion ees || my velpnk legypn 

3 Syz anija ees lean pnnpn atyaath jylc ezt chodalya menij ees fpld 

hogh ilyen nagh felfeegh magát j'gh megh alaza hogh terpmtp sylelTcck at-

tol kyt terpmtptt jeretetnek nagh íege kynel nagyob nem leheth femmy 

termesetbe 

o felfegps fenpflTegh ees nap velagoffaga halhatatlan kyf gcrmpk ees ilyen 

nagh bplcliefeegh ky hallota ees lattá hogh ylien nagh hatalmas legypn erp-

telen, ka^dagfagos ^eghennye es az i^en germpkke kyth chak chodalhatonk 

^z jenthfeghps jereteth ezth gyakortha tptte hogh a te senth | feiedct az 

ihulhak feiere le haíj'tottad edpfdpn ees te kpnw hullatafod pteth megh ptpz-
r 

te ees az ew jenth orczaíj'an ala gpgpdpzptt ighpn nagh bevvfegghcl 

íjnch einbprj bplchcfcegh kíj azt megh mondhaffa mely i-[lcny edpffeegh 

sywed lelkpd megli folta mykor az edpf iliiiil ajpolgattad chokoltad ees ppth 

olelghetted jenth syvedhoz joroytottad ees ptet emietted nagh ^enth edpí-

fegghel 

yolczad napon kys cnjlus kprn^'wl meteelteteek az ew genghe teftebpl 

verceth ky bochata veghczetre kerestfan a tpbbit ees ky ontha Mynketh 

ygh 5crethe hogh lelkpnket megh || Mofa Az p senth verewel hogh mynd 

ydwpzphon 

^ melkedo nagh choda hogh ylien nagh felfeegh magaath ygh megii alazya 

hogh feen afaan figípn Ees hogh ez nagh fenpífegh ijgh megh homalyofog-

geek ees meegh fetetíylypn hogh mydpnpk ne tuggyak es megh ne cfmer-

leek hogh p i^en legypn 

'"y'ndpn fplpth nagh choda hogh nagh bplchefeegh velagofiagh fenpflegh 

ees myndpn dichpfeegh ygen magaath el haggya hogh ptet megh wtalyak 
1 3 * 
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ees megh sydalmazyak ees ylien nagh edpflegh ygh megh keíerpggek ees p 

megh vtaltaíTeek | 

te kegyps kys keral ees ighpn nagh lilen ez velagra siletvven a^prodo-

kath gypytel jaj ees negven neegh ezerth kyketh tpl mynd viteczze ees 

megh koronazat (így) ees előtted bochatad ylien edos feregpt a mennyei vd-

warban 

heÍHS hozTjad ipvenek barom ^entb kyralyok hozwan aíadekokath meegh 

hogh germpk volna!, ylwen fiznék plebe vgh míjnt kerali seekbe, be men­

vén a házba le efeenek előtted ees wgh (jmadanak nagh senth ty^telTeeggel 

hefus teghpd herodes akara megh plníj kíj'th megh monda az Angyal a 

te hyw jolgadnak hogh fel kelyen almából || ees fel vegypn tegpdeth ees 

te senth jyledeth élbe fuffon vcletok egíjptom orsagba hogh ideigh oth leegh 

o mana genghc syz a te ktjf fyaddal nagh munkára kyldenek ees nagh 

hosy'w wtra ne bankoggyal a^sonyom veled vagyon nagh kolchfeegh ees a 

nagh vigafaagh hatalmaífagh batorfaagh kíj tegpdeth megh feghell myndpn 

nawalyadba 

e es hogh menneel asjonyon az senth tarfafaaggal jeep ihüfíal lofephel 

mynd egipton fele Jutal a nagh pu^takra ees kyetlen erdppkre fene vadak 

kpzze kyket ihüf ehnyte ees megh selydeite | Lpnek oly mynth baranok 

egh efmerwen vrokath ees p ajjonyokath jolgalatoth mutatwan ees nagh 

jeretetotb merth előtted vtannad ees kccthfelpl melleted yarnak tystpffeg-

ghel iac3ado3wan vigadwan ees ekkejpen keferwen alkolmas ideygh 

es ymar my niyndnyayan ebbe edpfkpggyonk a seretpth sereffwk ees 

az yoth kewanywk Az ijlentpl míj fclypnk hogh ellene ne veffpnk hogh myn-

keth jereíí'pn ees my nekpnk aggyon loth myndfpdpn mynd mennyon myndh 

prpkkvvl prpkke Ameq || 
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XIV. ASZTAL SZENT DICSÉRETE. 

ajtainak Jentli dicherete 
3 jenth alazatoíTagh serzetes ajtalaath ekpfeytg dicheri ees fel magai-

tatt^a Az jenth vejtegfccgh tartaas pteth ighpn gypngyozíj ees megh vera-

gozíja az jenth acitatoffagh ptet megh edpfeitj ees eerdpmpfeitj Az alazatof 

Serzetpf nagli edpfdpn c^yk mert p melto reaya amijt ejyk ijyk ees p ne-

ky a xpüf nyaTjalkodo barátija ees p astalnoka Mert elptte míj vagyon mynd 

az chrijliif ^erzpttc kyrpl aggyonk nagh halaath 

XV. JÓ É s GONOSZ S Z E R Z E T E S . 

Jo ees gonoj Jerzetpfnek dicheretj ees 
Jydalmal 

A íjo serzetpfnek sywe knjliif kertbe Merth p benne plántálta veragok-

nak scepfeghecth Merth sentb alazatoíTagh veragozyk p benne mynth keek 

viola 5cretethnek rofaya ty^tafagnak lilioma benne kewelkpdnek Serzetpfnek 

gono^a myt te rolád mongyonk, tehes áyved merpgghel eos nagh alnokfag-

gal mert az enghodctlenfeegh ees az gono5 gyvvlpfeegh tcghpd mijnd el gypz-

otth az kevvelfcegh megh hatotth ees ekkegjen prdpgh byr kíuel vispn 

nagh kenra 

XVI. SZIZ MÁRIAHOZ IMÁDSÁGOK. 
2 4 . Jcg!/^- !•• A/, eredetiben i t t , czim nincs, valamint a' XVIId szakn:íl. 

2. A' kezdőbetűk ezen czikkek elején is elhagyvák. 

Edps Maria lecgh te 5)rpk aldomaffal mert 31Z vagh jilefpdnek elptte 31Z vagh 

5ilefpdbe ees 3ÍZ vagh ^ilefpdnek vtanna Annak okaert aldoth leegh te merth 

anya ees síz vagh. Myndpn || Angyaloknak fplptte tystaíagofb Apoftoloknak Ip-

Iptte byttel telyefb Martironioknak fplptte ^ywednek faydalmawal keferw-
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fegpfb ConfeíToroknak fplptte 5envedetpfb Myndpn syzeknek fplptte scplpte-

len ty^tafagofb Annak okaert aldot legh te Algyon tegpdeth az en jyweni 

merth te myatta (t'gy) a terpmthp embprre Ipth te míjattad az iga3 malastot lelth 

ABynps bochanatoth a holth eletpth A ^ankywetoth (í^y) megh teerth az prpk 

hazába Ámen 
e 

valak^ tprpdelmelTegghel megh gyónván ez xjmadfagot aj^onijonk mana-

nak ty^tplTegherc o kepe elptt teerdon megh oiwafangya kentol Byntpl va­

ló oldozatoth vejpn | 

Alaath adok te nekpd een vram ihüf merth mífkoron hozyad tereek en-

ghpmeth penitenciara hozyad fogadal 

Alaath adok tenekpd een vram ihüf merth ennekpm tehetfegpth adaa! 

az idvi'píTcgps lovagba veghygh meg maradnom 

alaath adok tenekpd en vram ihüf merth ennekpm adaal mala^toth te-

gpdet ees ennpn magamath megh efmeretre 
u 

alath adok te nekpd en vram ihüf merth ennekpm adal hytpt ees re-

menfeghoth az prpk dichpfegnek vállaikra ees megh nyerefere 
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3enth Bernald doctor igennek heeth ergalmaflagarol ekke^en aad vala 

halath mondvvan || 

Alath adok nekpd en vram ihüf merth enghpmeth fok byntpl megh tar­

tottal kykben efhetteii] volna ha megh nem priztel volna 

alath adok te nekpd en vram ihüf merth en megh teerefpmeth el varod 

vala mykoron een kegyptlenfeghpmbe el larok vala ' 

alath adok te nekpd een vram ihiif merth ennekpm adal tprpdelmelTe-

gpt ees byneymnek megh eíineretith mykoron en prplpk vala a by'nnek te­

temenebe I 
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8 5 . Jegyz. Itt féllap üresen maradt. 

dichjjfegnek a^jonya o vigafagnak kyralne a^sonxja o kegelmeffeegnek ees 

ergahnaffagnak kwtfeie o meníjor^agnak fenpiTcghe paradiclijjmnak edpíTeghe 

o i^eny prpm Angyaloknak dichpfeghe ^cnthoknak vigafaga ^izeknek tysta 

gypnge te nekpd aianloin dichpfeghps as^oníjom 51Z maia ma ees myndpn 

ydpbe een lelkpmet een teftpmeth tehes eletpmetli halalomath ees feltama-

dafoinath Te aldoth síz maria syzen prpkke megh inaracz || 

''^' - V É G E . 
96. Jegyz. E' következő hat levelnyi, későbbi irás. Sem eleje pedig, sem befejeze-

te- IVyelve 's kivált írásmódja is egészen elüt a' könyvéétől. 

BESZÉDEK TÖREDÉKE, TISZTELENDŐ SZÍZEKHEZ. 
tekelletes serelmeeth meeg akarandyok heeryzny wr xjjlennek fegedelme 

myat az hccrech hazanchba mehetench. Towaba seretnech keel mynekench az 

mij ellenfegenchethes yilenerth, mykenth ew mondtja az ewangeliomba, 36-

reffetek ellenfegteketh, yol tegetek azoknak kyk titeketh gylelnek ees yma-

gyatok azokerth kyk titeketh nyomorgathnak ees haborgathnak , hogy lege-

tech az tw athíjatoknak fya^ kíj mcníjorsagba wagíjon Annak okaerth tys-

telende ^ifz ygen sykfeges mynekench az jereteth kynekwl fenchi yilenek 

kellemctlies nem leheth. I|lenth nem screthí akij emberth gylel. Ijlenth nem 

Serethi az ky lilennek parancholathy'ath meg wtalya az 3ereteth mynden 

yosagoknak gyekére Mcrth az sereteth nekvvl akar mynemw yoth tegench 

femith nckench nem hajnal, a mw tanvl'agwch heyaba walo haa serelmwch 

nynchen kxj enenmaga az vr yilen. Ooth or^agwi a tefthi sereteth a hol az 

lilennek sérelme nynchen: Akoron ember tekelletes my'kor seretetwel telíjes 

de byzony soretetlinekwl, bátor walakíj tekelleteíen híjggen^ meges az heerek 

bodogfagra nem iwthhath Wly ygen nagy az serctetnek ew yo^aga hogy 
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ha ew meg fogyathkozadik heeaba lejnek emberbe az egeb yojagokees haa 

^elen leend egeb yokees ^gen yol vannak | Valaky yilenth nem jcrcthí en-

nenmagath fem jeretlú Inthlek azerth tegedeth ty^telctcs jíjz hogíj az je-

relmhnek míjatta egeffefwly awagy jerkezzel a the lathatatlan y'cgefed lefus 

criilufhoz ees az ew pereimébe eegyh. Immár íemmíth ne screfh azochba ky 

ez wylagba vannak eez wylagnak hwjw woltath kennak alyhad Sy'es kíj 

menned ez wylagbol: Eez wylagnak íemmí wygajtalafath ne weged hanem 

az cri^ufhoz kyt serech telyes elmedwel fohaskodyad, geryedezy kewankod-

yad, Meg az tefty eegefTegnek ew ^erelmeef az cn^ufnak jerclmecrth the-

neked wtalatos legyen, az méretetnek feebywel által weretteffel wgy hogy 

meltan monhaffad Meeg febhettem cn sereimnek myatta Criftusba jcrcthe hú­

gom , halyad a the yegeffednek icfufcriftufnak beejedeíh, ky engemeth je-

reth jerettetik az en athyamtwl ees en jeretwm ewthet ees megy yelen-

them ennenmagamath ewncky: jercffed azerth en jerethe húgom cwtheth 

eez vylagon hogy ew tegedeth meltholtaffek serettnij atíja yftennel az 

heerek bodogfagba Amei) || 

y vronk críftuf Jefuf ezenképpen mond az ewangeliomba, ha vaky en­

gemeth jereth az en bejedemeth tarthya ees az en athíjam serethí ewthet 

ees ew hosyay y'ewenth ees ew naia lakodalmath the^eenth ees 5enth Já­

nos apafial yg mond Míj serethyech íftenth merth ew elebh serethe myn-
la 

keth: vaky íerethí yftenth ymagya ewthcth az ew byneycrth ees meg 

tarthxja eennenmagath azoktwl Een sérelmes húgom mereffed az Avr yftenth 

ees hyad ewteth a the wdueffegedeerth: Merth az pereim heerek eleth, ees 

az gylefegh halai Iften nem akarya chak beseedel jerettethny hanem tíjfta 

sywel ees yo mywelkedettel íftenth nem jereth kíj ew paranchohitíth meg 

wtalyu. Az wl^ embernek elmee ky yftenth jerethí nynchen ez fclden, ha-
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nem menyorjagba merth myndenkoron az menyeyketh kewanya. Intlek tege-

deth een sérelmes hwgom bogxj sereffed aaz wr yftenth myndennek felethe. 

merth ew thegedeth valajtha eez vylagnak eeletlie Incab keel iftenth jereth-

nwch honnem mynth az niw^ylej'nchet. Myerth i Merth yften theremtheth az 

mw syleynchet ennen twlaydon kezey wel azaz tulyaydon hatalmawal Mykenth 

meg wagyon yrvvan ew theremtheth mynketh ees nem m3'nnenmagooi] Nagyob 

Tjokath adoth niynekwch criftus | honnem a mu' syleynch. Annakokaerth az mu' 

3yle3'nclinek felethe serelTek cr í i lui lh hythfag valamyth ynchab jerethny ij-jlen-

nel a theremteth allatoth a theremtheneel vethkezik ees ky a theremteth allath-

nak serelmeth az theremthenek ^érelme eeleth vetlij theweleg. Annakokaerth 

myndennek felethe keel mynekwch az vr yi lenth serethnwch Mondijad kérlek 

ty'itelende jyz nagy keiianatoffagal ees íeretetwel cnilufrol az en ^ereteem en-

nekwm ees een pneky ky az lyliomokkezeth lakozyk myglen aaz naap fel 

thamad ees lehayolnak az arnekok Criiliifnak yegefe mond nylvaban ezeth 

mynekwnch.- Az en seretlipm tarfalkodyek en hozyam az sereimnek kethe-

le myath ees en ew hozva egelTwlech ees tarfalkodom az vy^onthvalo pe­

reimnek myatta ky elthetik azaz gyenerkedich az liliomok kezeth ees víga-

doz az 3cntheknech fenef ees yo illatw yosagok kezeth ees az sysechnek 

feregyk kezeth, míj'glen az naap fel kel ees lee hayolnak aaz arnekoch az­

az mi^glen ez yelen való elethnek arnekí el mennek ees az nap meg yele-

nyk azaz az herech bodogfagnak feneflege eel yeEen sérelmes húgom ||Igaf-

fag az vr yilen telyes 5yuel serethny ees ew hozya telyes akaratwal ragaj-

kodny ky felfeges y o : Az felfeges yoth serethnij, felfeges dychefeg. Valaky 

tjjlent serethi yo az , ha yo azerth bodog ees Myneiiel ember yi lenth yn­

chab jerethí anneval íncab bodog leesen Aaz jerelm az ^enthwchnek 5'eles 

ees twlaydon yosagoch CnJlufba sérelmes húgom annakokaerth mondom 
EGYHÁZI VEGYESK.ÖNYV , 1506. 14 



CVI 

ezeketh , hog ezz vylagnak femminemw serelme tegedeth cni luf serelmetwl 

el ne vala^^yon críjlufnak legese meges kér lek , hogij az tlie niennyey ye-

gefednech serelmerpl mwnekench valamíth mongy: Mirranak kethelethe en-
e 

nekem az en jerethem az en emlej'm kezelii lakozj'ch: az jVwnek hele az em­

lék kezeth wagyon. Azerth az en jerethem az en cmleym kezeth lakozych azaz 
en 

az yegefemnek críjlus lefufnak, p ^érelme myndenkoron az emleymkezeth 

azaz az jyuembe vagyon ees mynd bekefegnek mynd haboriifagnak ydeyen 

en emlekezethemre hozón] mynd az 5'okath kyketh énnekem adoth. Merth 

engemeth serethe ees en erethem meg hala ees feel menee menvekbe ees 

hog en p hozza mennS'ek naponkenth h y w engemeth monduan. Jpyel hba-

nufnak hegerpl en yegefem Jpyel libanufnach hegerpl Jpyel meg koronazta-

twl Az en legefemnech p balkeze az en feyem alath wagyon, azaz az jenth 

lelechnech ayandeka nywgo^ych enbenne yth ez wylagon, hogV az senth-

irafuknak értelme legen az en elmembe, hog pteth meg ifmeryem ees tekel-

leteíTegel iereffem ees az lefufnak logya engemeth meg hplel azaz az hprpk 

bodogfagra wysen En jerelmes húgom keryed az criilufnak 3olgalo leaníjth 

kych the weled vannak ees mondyad pnektfch fegelyetpch engemeth wyra-

gochwal ees bathorwchatok almachwal merth az en yegefemnech icfwfnak 

ew sereimébe ygen meeg korwltham 0 en senthfcges hugaym kych jmmar 

c r í j l u^h myndennek felethe seretíthek ees femmít az ew ^érelme feleth 

nem vettek fegelyetek engemth (igy) thw yo || mpuelkedetteknek peldaywal ees 

mijkepen az en jerethemeth c r í ^ u ^ h meg lelheíTem mwtaflatoch meg énne­

kem merth eu az ew jerelmeerth beteg wagyok: ez jerelm ecdes. ez be-

tegfeg lo í jzw, ez korfag 5enth, ez seretheth tyfta, ez egefTwles aeplenekwl-

ualo 0 thw ^enthíeges hugyam fegelyetech engemeth viragochwal azaz thw 

nyayaffagtochnak peldaywal merth az en legefemnek criilufnak jerelmebe 
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ygen meg konvltliam Tysteleles sy^ b^'zony athe ijegefednek crii^ufnak se­

reimebe koor ees bctheg wagy liaa pneky ierelmcerth myndeneketh kych 

ez wylagon vannak meg vtalandaaj. líyzonyaba athe icgefcdnek cnilufnak 

sereimebe beeteg vagy, ees az lelkv edefkedefnek agyába fekseel haa pteth 

myndennek felethe seretheth, byzony críjliifnak sere'rnceith beeteg wagy 

haa yncab jereted az mennyeyketh lionnem ez feldyeketh Byzony criilufnak 

Serelmeerth ijgen beteeg wagy ees az edefleges seretethnek agyába fékezel 

haa az senth myuelkedetechbe heerefh wagy | ees ez feldijekbe beteg CríJluf-

ba ^erelmcs luigom ha cnilufth telyes syueddel seretended ees feíníth az j) 

sereimének felethe nem vetendes: Azon cnjluf lefufwal az the yegefeddel 

menyorsagba vygach. ha criilufth telyes elmeduci keuetended ees telÁ'es el­

mednél seretended: mynden ketlifcg nekwl az menney lakodalmachba p 

wele vygach, ees pteth az senth iysekwel valahoua menend myndenu'th ke­

neted S ha m}''ndi'n aytatolTagal, cnilufhoz ragaskodandol ees eyel ees nap­

pal pliozzaya fohajkodundol ez yelen walo vijlagon. Mj'nden kethfegnekwi 

az mennyey palutachba ew uele vygach, ees az 5y5echiu'k feregy kezeth 

enekeels pnekí édes dychcreteketh mykepen meg vagÁ'on írvvan: ky aaz az 

cnftuf eelsh AAvagy gyenerkedel az liliomok kezeth meg kernykeztethel sy-

Seknek feregywel tlie vagy dichefegwei meg ekefwlth vcclegei] Athe }'ege-

fednek i|vtaimikath meg fgzeteed valahova menendes az iysek tegedeth ke-

iiethnek dicheretekuel ees the wtannad futofnak ees edelTegef enekeketh éne­

kelnek Ezeketh serel"ies húgom azerth mondám hogy criftufth myndennek 

felethe sereffed ees hogy az pereimének felethe femmith ne wefh. Korlek te­

gedeth serethe húgom || hogy cnftufnak kywj' le femmí edeffegeth ne hee-

resh. críftufnak kywyle femminemw serelmeth ne kerefh, criilufnak 

kywle feiiíi ^epfegeth ne serefh. Dee az cnftufnak ^erelmeerth íyryh cnf-
14* 
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tufnak jerelmeerth ohaych myglen 'ewteth erdeied lathny athya yftennck yo-

gyan orsaglanya Amei] > 

Vg mond vronk críftuí' az ewangeliomba sereíTed the vradat yftenedeth 

telyes jyuedbpl telyes elmedbpl telyes lelkedből ees mynden ereydbpl Ez hy-

geketh 5«nth doctorok fokkepen magarazyak elejer ezenkepen maga-

razya ierefled athe vradath ijlenedeth telyes 5yuedbpl. jerethni y^enth te­

lyes sywbp l , eez , hogy a the jyued egeb allathnak pereimére wgan me hay-

loth legén mynth az vr yi lennek pereimére, jerethni yilenth telyes leiek­

nél eez. hogy az the lelked ees az the értelmed bíjzonfagba legén, ees 

erefh az hythbe. Valaki byzonfagal hÁ'jí hogy yilennel mynden yo legen 

ees ew kywle femmí yo ne legen, eez telyes lelkeuel serethi az wr y i len th : 

5erethni }'^enth telyes elmuel, eez hogy mynden erzekenfegyd y^ennek 

5olgalyanak. Merth az kynek elme}'e igennek jolgal, kynek ew belchele-

ge yftentel vagyon, kynek ew gondolathya azokath gondolya a my yftenee, 

kynek ew | emlekezethí arol emlekezych a my yftenee ez telyes elmeuel je-

rethi yftenth 

Sereffed telyes iyveddel beelchen. telyes lelkeddel edefen. telyes eered-

del heereíTen. w g thoiiabba. Tanuldmeg kerefthyen ember az criftufth j e -

re tned: Dee mykepen serefTed vgmon edelTen hogy mas jerelmel nee lUef-

fel, jerefled belchen, hogy meg ne chalaíTal ierefled heereíTen hogy meg ne 

geezelTel ees az w r igennek jerelmetwl el ne fordwly. 

Sereffed vradath yftenedeth telyes sywedbpl azaz mynden ygekezeted-

bel , hogxj teneked mynden ygekezeted yftenheez legen awagy vezerlefTek: 

Telyes elmedbpl azaz telyes értelmedből vg hogy mynden értelmed iftennek 

alaya veteíTek: Telyes lelkedből azaz belfee keuanatoíTagodbol, hog mynd 

keuanatoffagod iftenserenth rendelteffek awag regulaztaíTek. TelyesJ heered-
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del azaz kywylualo mywelketeddel, wg hogij mynden kwlfee mywelkede-

ted engedyen yftennek | .. n .-,•.. 

N sérelmes húgom halyad myth mond vronk lefuf az ewangelyomba ew 

tanytvanynak ebbpl yfmeryk meg hog thy en thanythwanym vattok: haa 

jerelmetek leend egmafhoz. Mynden hywek crifmfnak thanythwany. Merth 

mi/nden annak thanythwanya a kynek thanwfagath keeuethj Azerth a ky 

akar cnftufnak thanytwanya lenni, thanvvlya meg, hog barathyat vgyan 5e-

relTe mynth ennen magath: Az my baratynchnak jerelme gonojth nem my-

welkedích: Mj're. Merth az teruennek telyes voltha az jeretctbe wagyon 

Azerth mondya jenth pal, apoftol: Jaryathok az seretetbee mykepen cri-

ftus jerethe mynketh ees ada ennen magath my heerethench senthianos apo­

ftol ees ezenkepen mond. Valaky atyafyath jerethí vylagofTagba lakozych 

ees p benne gonoj példa nynchen valaki athyafyath gyleli fetetfegbe wa­

gyon ees fetethfegbe yaar ees nem tudya howa megen, merth a fetethfegek 

meg vakytottak az ew seemeyth , haa valaky azth mondya, jerethem yf-

tenth ees atyafyath gwlelj , hazug az, ees bysonfag ewbenne nynchen ees 

5'lyen parancholatwch wagyon yftentwl, hogy, valaky jerethi yftenth, se-

reffe az ew atyatyath ees Valaki nem jerethi az ew atyatyath kyth | laath az 

vr yftenth kyt nem laath mykepen jerethety, ees falamon yg mond. Myn­

den ydeben jereth a ky byzon barath leend ees embernek barathya jychfe-

geben lachygmeg Senth Agofton doctor ees ezth mondya emberth meg geejh 

emberj boldogfagal pokolbeli erdegeth meg geezed ellenfegednek serelmewel: 

Dee maga serelmef húgom az yften solgay kezeth nem kel tefti serelmrtek 

lelethi hanem lelkynek Semmi yftennek kellemetefbh nynchen az serethet 

y05aganal: ees femmi erdegnek keuanatofb nynchen mynth az seretethnek 

meg oltafa Az senth ^eretethbe femmínemw gonospelda nynchen: Mynden-
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nemw liyw einbprth the atyadf^'anak ytely lenni. Emlékezzél meg róla, liog 

eeg meftpr teremteth m^'nd n^'ayan mynketh A Byson seretetbe n\*chen (igy) 

gonojpeldanak keferwíege Tystelendee 3V5 az atyaíyw seretetlibpl yfmered 

meg mykepea ywthach az yftení jeretethre. Mykcpen az jereteth ÍX'Í elmeth 

fel emely, azon kepén az gonoíTag el merythí. Sem yftenth nem ^éretheted 

byzonfagal atyadfya nekwl fem atijadfy'ath yftennekwl. Byzon serelmed wa-

gon haa barátodat yftenbe 5ereted ees ellenfegedeth yftenerth : M}'nere bew 

leendee^ 11 ' - ' ' • " " " 

*t'9. Befejező jegyx. 1) „Leendesz" szónál fogyatkozik meg ezen tisztelendő vagy 
tiszteletes szüzekhez intézett, és néuielly helyén szigorúnál szigorúbb tanítás, líéfejező-
j e kiszakadt a' kötetből. 

2. A' ki ezt irá nem vigyázott az egyik sorból másikba vitt szó megszakasztásá-
nál annak gyökére, azért e' lenyoniatásnál sem lelhető annyira, miként az I-től — XVII-
tig folyókban, mellyek emberei a' gyöknél elválasztást hívebben megtartották. 

S 0 li V A N Y 
ezen EGYHÁZI VEGYESKÖNYV elévült szavai és szókütései közöl. 

1. Szerkesztő ide is inkább a' mai Írásmódot választá. 
2. Hivatkozás e' lenyomat lapjaira van. .\z eredetinek 8czad rétü levelei itt szá­

mot nem kaptak. 
3. E' sorváiiy csak ligyeltetésül akar lenni, hogy a' bővebben belemerülni kivánó 

itt is több nyelvtani rejlcmre találhat. 

A, A. 
á b r á z , LXX. lap. 
á b r á z , uronknak képét ábrázát lát-

ha tná ja , . . . mi ábrázu avagy mi sza­
bású volna, l iXXYIÍÍ. 1. 

a b r o c s , abroncs, XXÍI. 1. 
a d d e e g h XYIII l. = addeveg. L. 1. 
a d d i g l a n , XXXVII . 1. 
a g y o n v e r e t t e t ü l v a l a , LXVII 

lapon, csak annyi, mint agyodat ver 
t ék : Ma: agyon verni, lőni = halálra 

a j á n l a n á j a , XII. 1. •I'ÍI'J')'. r."/. 
a j o j t a t u s l é l e k , XV. 1. . . 
a j o i f t a t u s doctor, XXXVI. 1. 
a i j t o n k e e d , XXVIII. 1. = ajtónként. 
a k a s z t a n i , m e g a k a s z t a n i magát 

és felakasztani, egy értelemmel, 
X L . 1 . • ' : • > ; * • ' ! '•• •• 

ak a r ná j á k , LX. 1. 
a l k a s s a t o k n e k ü n k e n n ü n k hogy 

e g y ü n k , XXVIH. I. 
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á l l a p , igéül LXVIII. 1. cllenöd állapá-
nak. — á l l a p á n a k , XL. 1. állap, 
ige után: állap-od-ik. — á l l a p é k , 
XV. 1. 

a l á s , aiejták hogy álomnak a l á s á -
r 0 I szólna, XCI. 1. 

a l í h a d , al^'had. CIV. I. alítsad. 
a l á / t o s s á g , LXXX. 1. 
a l á z a t u s , XXXVII. 1. 
á l s á g , XXXIII . 1. 
a H t o m , alíftom, XC. 1. Ma: állítom. 
á l l a t , e m b ö r i á l l a t , LIII. 1. ens 

humánum. 
á l l a t , LXX. 1. atyának egyetlen egy 

fia és ő állatjának ábráza. 
A m b u r u s , XXXVII . 1. 
a n n e , XV. 1. i . 
a n n e r a , m e n n e r e , IX. 1. 
a p o l g a t á s , LXII . I. ^ hamis cziro-

gatás. 
á p o l n i , megapolnája, XXXIV. 1. : = 

csókolni hamisan czirogatni. 
a p r ó d (a^ rod) C. 1. = tanítvány. 
a r c z c l b e e s é k , XXXVI. Lesett vol­

na arczeel. 
a r c z w l c s a p á s , XXXVII. I. 
a r n e k , CV. I. = árnyék. 
á r t a n d ó s ág, soha ő szájában á r t a n ­

dó s á g nem lelettctctt. XIII. 1. 
a s z s z o n y ál I a t , LXVIII. 1. — 3350-

n ^ ' a l l a t h , LXXXIV. L 
a s z s z o n n é p , LVIII. 1. LXI. I. 
a s z s z o n y á l l a t , VIII. 1. 
a s z t a l n o k , Cl. I. 
a t h o d , LXXVII . 1. annyi lesz, mint: 

hatod. 
a v o l t , megavolt, LVI. 1. = avult, 

b a j n a k , XXIV. I. = bajnok. 
b á n a t US, LV. 1. 
b á n a t s é r e l e m , LXVIII. 1. 

b a r r a n , L. I. XLIV. !. = báránj'. 
b a t o r o h a d meg, XXXI. 1. bátorít­

sad meg. 
b e i e t t e m XVIII. 1. = bejöttem, bei-

vettem. 
b é k é l i k ve le , LX. 1. = nyájaskodik. 
bék é l k e d é s , X 1. 
b e l c s e s é g , CVIII. 1. = bölcseség. 
b e I s e e , = belső, CVIII. I. 
b e n n e d ö n , gondolván ő bennedön 

XC. 1. = - ó bennetten. 
B é r t a l á m , III. 1. 
b e s t y e , :=: bestia, LXXXI. I. 
b e t e g i , betegei, beteglik. Lázár be­

teglik vala, XC. 1. — hallotta volna 
hogy be t e g l e n é j e k , XCI. 1. 

b i n e s , bynes, LXXXIX. és XC. 1. 
XXXIV. 1. 

b i n ö k b ö ö l , = LXXIV. I. = binökból. 
b y z o n e m b ö r , XXXIII . 1. 
b i z o n g , XLII. 1. Talán olyan, minő, 

Tatrang, pisztráng, korong, dorong. 
b i z o n y á b a , CVII. 1 .= bizonyára. 
b i z o n y á b a n csodálatos, LXXXVIII. 
b i z o n s á g , CIX. certitudo. 
b i z o n h i t , VI. I. biz-ó után bíz-m, 

bíz-am. Tehát bizamhit. 
b i z o n b a r á t , CIX. 1. ma: bizonyos, 

biztos. 
b i z o n imádkozó, LXXXIII. I. 
b ó d o g , CV. I. — B ó d o g a s z s z o n , 

II. 1. XXVIII. I. 
b o s s z i i b e s z é d , LXKI. 1. 
B ö j t m á s h ó I. 1. 
bön és b^'n, XXIX. 1. LXIX.l . = bün. 
b ő n b e leletött, XLIX. I. 
b ő n ö s , XXXIX. 1. 
b u z g ó s á g o s ajéjtatosság, LXV. I. 

C í , C s . •-'>,:'• -

c z u c z a , czuczával megöklelvén XCV. 
I. LXXI. 1. vitézi czuczával. 
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c s e n á l , LXXX. 1. hajiokot csenál-
nom. 

c s e p p e n e t , LXXI. 1. 
c s o r d á j o k ő r i z v é n , XCVIII. 1. 
c s u d á l a t i i s , VI. 1. 

B. 
D a l i d a , = Dalila, XLI. 
d i c s e s é g XIV. = dicsőség. CV. 1. 
d i c s e s é g e s = dicsőséges VII. 1. 
d i s z t e l e m b , d i s z e s b , LIII. 1. 
d r á g a l a t u s , XVI. 1. 

• • ^ • - • E , É . 

é d e s s é g e s XXII. CVII . l .— é d e s s é ­
g e s születtem, XIV. 1. — é d e s s é ­
g e s fiam XVI. 1. — é d e s s é g e s V I I . 
J. — é d e s s é g e s anya, é d e s s é g e s 
fiu, é d e s s é g e s anyám, XII. 1. — 
é d e s s é g e s szeretet , CVII. 1. 

é d e s s é g ö s , LXXII. 1. 
é d e s d e n , nagy édesden szolgáltalak, 

XI. 1. — é d ö s d ü n, XCIX. CL 1. 
é d e s k e d é s , lelki édeskedés ágya, 

CVII. 1 
é d ö s k ö d é s , LXXIX. 1. 
e d é g l e n , LXXIII. 1. 
e g e s s é g , ő benne egésséget nem ha-

gyának, XXXVI. 1. 
e g e s s é g , LXVIII. 1. Itt sem valetudo 

értelmében, hanem = épség. 
e g y e t ö m b e , LVIII. 1. 
e g y e t e m b e , VIIL LXXV. I. 
e g y e t ü m , e g y e t ö m b e , V. 1. 
e g y e t ö m b e , hússal egyetömbe, L. 1. 
e g y é b , LIIL 1. Személyre értve. 
e g y é b én előttem belé megyén, = más, 

LXXXIX. 1. De az hibás, mert , ,egyéb" 
Erdélyben meg dologra értet ik, nem 
személyre. 

e g e e b f íj o n eel váltani XIII. = egyéb 
fion fiún elváltani. 

e e g í j h , ClV. 1. Ma volna: cgyülj. . , 
e h n y e í t , XXV. h Ma: enyhít. 
é k e s s é g e s korona, XIV. 1. 
é k ö s s é g ö s ha j , XXXIX. 1. 
é k e s ü l t é l , XVL 1. 
é k e s ü l t , megékesült vőlegény CVII. 

1. Ma: felékesitetett. 
e l e s z e r , CVIIL l. = előszer, 
e l e v e n v i z , LXXXII. 1. = élőviz. A-

1 á b b így is. 
e 1 e z t e b , XLIV. L. LXVII = előztéb. 
e l y e t é n , XIII. 1. 
el b e f u t , C. 1. e/ is bé i s , jelentéssel 

erősbül e' mondat. 
e 1 ő e p e s é g , m á s o d epeség , ha r ­

m a d e p e s é g 'stb. XCIII. XCIV. 1. 
e l ő oka, m á s o d oka, XLIII.XLIV.l. 
e l e i n , LXVII. 1. = a' keresztfának 

e l e j é n , előhasábján, élén. Kés éle 
is há t , annak eleje. 

él t ö d i g l e n , XCVI. 1. , : t in,; 
E l s e b ö t , LXXVIL 1. 
é 1 t e s s ö n , megvígasszon és megéltes-

sön, L X X V m . 
é l t e t , én őtet éltettem emlémnek te­

jével , XL 1. 
e l é v e n t e harmad napon feltámadok, 

LIX. 1. 
e 1 ő n e jöt tének, e I ő n e állának 

xxxvin. 1. 
e e m b e w r , XIII. I. = é m b ü r . .n 
e m b e w r j nemzet, XV. I. 
e m e k e z e t , VIL 1. Első fok ? Em/é-

kezik, másod fok? — megemlékö-
ze t , LXV. I. 

em I e, XI. I. = emlő, e m l é k k e z e t h 
CVI. 1 = emlők között. 

e m l e t , emlők kik xpnjl e m l e t é k , 
XCVIII. és őtet e m I e 11 e d, XCIX.'I. 

e m l ő k kik nem em l e t t é n e k XLIX. 
l a p . . ; • , ; . ] .! .".• :. í- ..- •• • ^ i-

e n n e d v a l d , XVIII. 1. tehát : ennem-
valő , enned való, ennievalő. 
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e n n e t t o v a , XI. 1. 
e n n ü n m a g a n n , CII. 1. e n n e n m a g a, 

CIII. 1. — e n n e n m a g á t CIX. J. 
e n g ü d c 1, LXXX. J. Ma csak: engede­

lem. 
e n h , e n h o, megháhorodék én szívem 

avagy én e n h o n i , XLV. 1. 
e r e , IX. 1. = e r ( í , férfl. M é g e r ó k is 

halálodat niegsiraták XIV. J. = fér­
fiak is. E m b-e r szúnak végső e r ra-
ga. És Játjuk hogy gácsé r , kacs é r 
szőban is é r, a' hímét, kanát teszi. 

e r e k foksag, XXI. l = örük fogság, 
e r ü k s é g , XVI. I. = örökség. 
e e r e d d e l , CVIII. = érő, érőddel. 
e r d e g , CIX. 1. = ördög. 
é r t e t n i , L. 1. == hogy elérje, addig 

érjen. 
e r e m , XIV. I . = öröm. 
é r d ö m I e t , LXXIV. 1, 
e r g a l m a z y , LXXIII. 1. = ergalmazíj, 

ergalmazj, ergalmazz. 
e r ő i , e rewl , V. I. Ma: örül. E r e k ­

k é , V. 1. Ma: örökké. E r e k I ^ e n , 
VI. 1. Ma: örök. 

e r g a h n a s , LIV.LXX. I. ergalmasság, 
LXVIII. ergalmasságus, LXXI. 

e s e t , a' nap esetre közelget, XV. 1. 
embörnek e s e t e , XXII. és baráto­
mat e s e t r e vontam, LXXII. 1. 

e s m é g, XXXíV. LVII. I. — e s m é g jő­
ve, LXXXVm. I. 

e s m e g é n t , LXXXVIII. I. 
e s s e m , le e s s e m , XLIX. 1 
e w , míképen szenvedhet anyai szív 

enne sebeket ew = el. X. I. 
e w = eő, őj, éj, e w n e k e w vadában 

L X I I = éjnek ő sürü setéiében Sze­
retetnek könveí legyenek e w y (éji) 
és n a p y kenyereim, LXXI. 1. 

e w l e k , míg ewiek = m i g é l e k XVII.I. 
é t által, mynd e e t h által, LXII. I.— 

e e t h e n e c z c z a k a , XXXIX. lap. 
EGYHÁZI VEGYESKÖNYV, 1 5 0 6 . 

Kászon Újfaluban 1841b. hallani, „de 
csak egy é t sem kellene e' fogadóban 
maradnom. 

é t e t i k (krisztus), emlékez t e t i k, VI. 1. 
é t ö k , LVI. I. == étek. 
é v i g l e n , XXI, I. 
e z é r t , C. I. Ma: ezerét. 
e z k ép p e n , XLVU. Xi.VIII. I. 
EZÖKBELÓL*) mcgteczczik , X X ^ . 

XXIÍ. I. 
*) E' hajdani ragozat csak e' ket lapon for­

dul itt elé. 

F. 
f á j d a l m , LXVII. 1. 
fe ellenség, XCVIII. = f ő . 
f e e l v e t e e , XV. 1. 
f e e l d , XV. 1. f e e l d i , CVII.l. = föld, 

földi. 
f e e l H , ne félv, LXXVI. I. 
f e e r i e m , f e e r i e d , LXXXIII. I. 
fe i e e r , = fejér, XLIII. 
fej ed el m, f e j e d el mröl f e j e d el m-

re , XXVI. XLI I. 
f c k ö t é k , nem: fektetek, L. I. 
f e k s z ö n vala, LXI. 1. 
f e 1 e e , XVI. 1. == feléje. 
fc I e I m é k , megh felelmeek , XLVI. I. 
f e l e s , V. I. = felső, vagy magyaráz­

ná : felesen van, azaz: bőven. 
f e I p a p , LXXV. I. == főpap. 
fe I s e e g = felség, LXXVI. 1. 
f e l s e e g n e k fiának, LXXVL 1. 
f e s e 1 h (> t e 11 e n és elválhatatlan öröm, 

xxvin. I. 
f é l é i m , megüté mind őket féléim, 

LXXXII. I 
f e s t s i d ó k , XXVUI. I. = főbbest si-

dők. 
f e s v é n , XXVIIÍ. I. = fösvény, 
f e s z e j t , feszeít, LXVII. 1. Ma: feszít. 
f e s z ó h e d m e g , XLV. I. 
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f i g , líiellette f i g h vol t , LIII. 1. látá 
fiát figvén. VIII. I. = függ. 

f i j w viü, XVIII. l. = firis VÍZ. 
f i ó , V. l fyonkou, XLVII. I. = fiu, 

fí^íMik, I.XXXVI. 1. 
f i r f i j i i , LXXVl 1. 
f o I y a in ÍJ a k , folyamjak, LXXIV. I. 

folyamok, foiyamsz, folyam, ige után 
F o I y am o n k , is : folyamok , fo­
iyamsz, folyam igére, mutat , VI. I. 

f o g a n a t US, LXXI. 1. 
f o g á s a k o r o n , XXXV. 1. 
f o g l a d l a t , LXXII. I. Mutat: fog, 

fog-ol ige után foglad, és foglad-ol 
igére i s , lionnaii: fogladlás, foglad­
lat. Hlyen: omol, omlad. 

f o g t a t , néped miath {állal) megfog-
tatol vala, LXVI. 1. megfogtaték, 
XXI. 1. 

f o g y a t k o z i k , szőlnia megfogyatko­
zott , X. 1 

f o r d oh engöm, LXXI. 1. fordits engem. 
f o r d o j t a n i , valahová magamat for-

doytom, LXXI. I. 
f o r d o j t ó , nép elfordoytő , XLII. 1. 
f ü l , XXXIV. = fii, fül,"bemene fölébe, 

LI 1. 
fö r t ö z l n i , XL. 1. 
f u l d a l t a t i k , XLV. 1. 
f u r a t , L. 1. hogy a' furatot ő lábaival 

megértetek. És LI. I. 
f u t a m é k , XLVIII. 1. Tehát: futamok, 

futamsZj futam, ige volt. Onnan futa­
modom, 3d gyaporzás. 

f u t o s , utánnad futosnak, CVII. 1. 

g á d o r , LXXXVIIL 1. 
g y a k d o s t á k , LIX. 1. = böködték, 

szurkál ták, döfték. 
g y a r a t ó , g y á r a t ö , világnak gyara-

töja , XVII. 1. = gyártója , Dunántúl : 
lent kendert gyaratnak 

gy a r l ő vagy sírásra, LV. 1. = járuló 
sírásra. 

g y a r l ó s á g o s élet, LXXII. 1. 
g e j t é l = gyejtél, V. 1. gyüjtél. 
g e n y e t beszéd , LXVII. 1. 
g e n y e t t l a t o r , XIII. I. 
g e r i d ö z , LXXVL I. Ma: gerjedez. 
g e w r n ÍJ , XII. lap. sajtóvétség, kell: 

gevvzny. 
gy a k o r s á g = sürüség , tövisnek gya-

korságával fuldaltatik, XLV. 1. 
g y e k e r , CIII. I. gyökér. 
g y e n g e s é g e s , VIII I. 

y e n y e r k e d e I, CVII. 1. 
g y e n y e r ü láb, LXVII. I. — g y e n y e-

rü test, LXVL 1. 
g y e z t e t i k , XXIV. 1. sonha meg nem 

gyeztetík, = győzetik. 
g y í l e l , c m . I. gylel== gyűlöl. 
g y i m e l c s , VI. LXXII.-l. = gyimölcs. 
g o n d v i s e l e , gondviseléje=:gondvi­

selője , XV. I. 
g y o l k o s s á g , XLIV. 1. 
g y ő j t , XLIII. 1. = gyűjt. 
g y ö n g e s é g ü s , LXXIX. 1. 

H 
h a , XCV. 1. Ma: midőn, mikor. 
í l a , mensis. Szent Györgyha, I. 1. Pin-

kösdha, II. I. Szent Ivánba, II. 1. Sz.-
Jakiibha, II. I. KisasszonlialII I, Mind-
szentha III. I. Szent Andrásba III. 1. 
Karácsonha IV. I. 

h a a z , XVI XXVIL 1. = ház. -'*• 
h a b o r u 11 a t i k , LXX. I. 
h a g y á s , urnák hagyása miat t , XXX. 

1. = keményebb mondás 
h a g y a p á n a k ő orczájára, XXXIX. = 

pökének,hagyapék a' földre, LXXXV. 
h a g y a p t a t é k arczul , XIX. 1. 
h a g y í t v á n , hagythwán XL. 1. Ma: 

hajítván , hajtván. 
h a g y n i , rnegliadni a' bint, XL. I. 

ifi- A 6-1 m 
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h a j l o k , LXXX. 1. Ma: hajlék. 
h aj n y e V é s, LXVH. 1. = liajkiszagga-

tás. Ilyen, a' keiidornyevés. 
h a l a süerét, azaz: halála szerét, XLVI. I. 
h a l a a l , XVI I. = halál. 
h a I á i t a l á n , LXX. I. 
h a l a t t , XCII. 1. = halott. 
h a l a t t a x j m hol feitámarlok, LV. 1 

halattnim tehát minden elhalt tagom. 
h a l l a n é j é k , LVÍI. 1.=^ hallanék. 
h a l n e m , XI. 1. sajtóvétség: kell: hal­

nom. 
h a l o t t á , halottaiból, LIX. I. 
h a m a r s á g , XCII. 1. 
h á n y a t t a fokszik, XX. I. 
h a n n a í j a , hagyná, XLIV. 1. 
h a r a n g o z t a t n i, harangot harangoz-

tatának , XLVII. I. 
h a r m a d h ó r a u tán , XLVII. 1. 
h a r m a d i d ő , k i l e n c z e d i d ó, XX 
h a r m a d ó r a , h a t o d ó r a , LXIII. I. 

napnak k i I e n r,z ed óráján, LXIV. I. 
h a r ni i c z , XV. XXI. XXVIIL XXXIX. 

XI.. 1. 
h a s o n l a t o s , LXVII. I. — h a s o n l a ­

t o s ehöz, LXXXVII. 1. — h a s o n ­
l a t o s hosszuság, LXII. 1. 

h a s o g a t á s t ti-szön minden írások­
ról, . . h a s o g a t n á j a az Írásokat, 
LXXVI. = forgatná, feszegetné. On­
nan: hajszálhasogatás. 

h a t a l m a zi k = (ílt(M-jcd. Azoknak sza­
va hatalmazik vala, XLIV. 

h á t m o g ö l , annija vala hathmpgpl, 
XLVIII. 1. 

h a t o d h ó r a koron, XLVI. LXXXU. 1. 
h á z i g l a n , XVIII. XXVIIL 1. 
h e e r e s s e n , CVIII. 1. = erősen , te-

Iges eereddel h e r e s s e n = teljes 
ereddel erősen. 

h e e r e t h e n c h , CIX. I. = éret tenk, 
érettünk. 

h e e r i z , heergz , CIU. 1. == őriz. 
h e i t , álnak és heit Júdás, XXVIII. 1. 
h t ' j í t , h o i j t o k , 0 heytok, LXXV.l. 
h e l y t , aheiyt, XXXL1. = helyet. Szé­

kely ajakon, m a i s , aheiyt, ahalyt. 
h e n szerető fiam, X. I . ^ é n . 
h e r e e c h h e e r e k bódogság,CIII.CV. 

1. = e r e k , örök. 
h c r e s , h e e r e s h , CVII. 1. = erős. 
h e r e z z , n e h e r e j h , CVII. 1. = ne 

erezz. 
h e t f c , hetfeen, XXVLl. = hétfőn. 
h e u s á g o s nyugodalm, LXI. I. 
h e u s á g u s szólás, XXIII. 1. 
h i j e d u i , hijedelnekül, LIV. l. = eny-

hület. Ugyanazon lapon: anyjának 
minden hiedelme. 

h i j e d e 1 e m, IX. I. = hívedelem, hí­
vesülés. 

h i j e d e l m n e k ü l , LIII. 1. 
I i i ge , ez híj'geketh CVIII. 1. = ige, ez 

igéket. 
h i s z t í n , ki hiszön en bennem, XCII.I. 
h i t s á g , CV. I. = kábaság. 
h i ü n , benne h y w n , LVIII. 1. ^ hün , 

hitt. 
h i v o l k o d ó ige, XXIIL 1. 
h i V ó h c d m e g , LXIX 1. hivesítsd 

meg, hiítsd meg. 
h o l m i n t , X C L 1 = mintegy. 
h o l o t t , LIX. 1. hová helyett. 
h o l t e l e v e n , XV. XVUL XLES. I . = 

holt éiően. 
h o z i j á d , IX. 1. Ma; hozzád. 
h ö l e l , meghülel , C V I = ö l e l Tehát 

á t h ö l e l n i = hővölni, hevülni. Megöl­
ni =mcgovöln i . 

h ö r ö k bódogság, CVIl . = örök. 
h u g , annyának húgai, XLIX 1. Tahát 

nem csak férfinak volt: húga. 
h ú z t a t i k , XXXVL 1. 
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h u s z o n n e g y e d rész, LXXV. 1. nem 
huszonnegyedik. 

I. J. 
i d e , CIX. I . = i d ő . 
i d ő s z e r é n t, LXXXVIII. 1. Ma: időn 

ként , időről időre. 
i d V e z e j t é , idwezeytenk , XXXVI. 1 

= idvezítő. 
i d V ü z ő h ö n , XCíX. I. = idvezítsen, 
i f i u lean, XCVIIL I. 
i g a s s á g b a kereső, LX.XII. I. 
i g a z o j t á magát, LXXXVIII. 1. 
i g a z o j t v á n , VIII. 1. Ma: igazítva. 
y g h e , LXXVII 1 
i l en jobbom felül, íj 1, LXXXVII.l. 
i l c , leíj'le, ylwen székibe, XLVI. 1. 
H m a a r , LXXXVIII. 1. 
í j m a d , LXXXIII. 1. 
i m á d a , XXXII. 1. Ma: imádkozék. 
i n c s ü I k ö d i k, XXIII. 1. mai: „ipar 

kodik" értelmében. 
i n g e n sincsen mivel merejtenéd, 

LXXXIL 1. = ingyen. 
i n h , inhodnak keserűségével megfő 

gyatkozni hagysz , LIII. 1. 
ÍJ n n e p , LXXXVI. 1. 
i r s á 1 y o m, LXXXVIII. 1. — i r s aj o m 

LXXVI. l. = jerusalem. 
y s p g h , XXXIX. 1. 
g s t c n , CVIU. 1. i s t e m , LXXIX. 1. 

= isten. 
i s t e n b e l i gondolat, LXXXI. 1. 
i s t e n n e o l , LXXVII. I. 
i s t e n t e l ystentel , CVIII. 1. = isten­

től. 
i s z a m o d é k , megiszamodék lelkében 

és megszomorojtá ő magát . . . esmég 
m e g i s z a m o d é k ön benne, XCII. 1. 

i s z ö g e s szent Péter , I. I. 
i t i k v a l a , íjtyk vala, XLVIIL 1. 
i t t , y t h , LXXXII. 1. 
i v ü l t , azok í j w p l t n e k , XLIV. 1.— 

i V ü 11, ywplthe awagh r e a d a = r i a -
d a , XLIII. 1. 

g w 1 e, = ü le , XVIII. I. ewle. 
j a n u s, íme te fiad J a n u s, és J a n u s> 

nak monda, Janus vele öszve, LV. 
1. janus, XII. 1. aranyszájú sz. ianus, 
XXX.V. I. ianus evangélista, XIV. 1. 
ianus, XV. 1 szent ianus, XXVII. 1. 

j á s z , Sámson Jajoknak kezében, XLI. 
l. Philistaeus. 

y e = j ő , C V . 1. . 
j e j j e l = j ö v e l , V. 1. 
i e l ö n t , LXXVI. 1. j e 1 ö n t Simon­

nak, LXXVI. 1. Meg, nélkül. 
i e r o n i m o s , XXIV. 1. 
j e v e j á r ő , XVII. l .=jövőjár() . 
i o , y o , = j ő , LXXIX. 1. 
j o g , keresztfának jogján, LVII. i. = 

ma: jobbfelén. 
j o g , icsiisnak logyfa, CV. l . = j o b k e z e . 
i o g i j a felöl, jogja, XXXIX. 1. 
i o h o k = juhok , LXXXIV. 1. 
Í J o k a t , = ivókat, CVL 1. 
j o o l , XXVL I. 
j ö j e 1, jpíjel, CVI. I. = jövel. 
e l j ö v e t ü d e t , XXXIL I. 
j n d u I a, XVIII. = i v i n d u 1 a. 
j u t á i m , XXX. 1. 

K. 
k a j á l t , LXXXIV. 1. 
k a s z d a g u l n i, LXXX. I. 
k a s d a g s á g o s , LXXX. XCIX. I. 
k á r h o z a t = senientia, XLVII. I. 
k á r o m l , megkáromlyak vala, XLI. 1. 
k á r o m 1 a n i, XXXIX. 1. 
k e a l t a , k e á l t á s , LVII. LXX. XXXIII. 
k e d eg 1 en,LXI. 1. k e d e e g l e n , X L I I I . 

1. k e (I i g l e n, LXXXIX. LXXXII. J. 
= pediglen. 

k e d é g, LVIII. LX. LXXXIX. 1. kedeeg 
= Ma: pedig. 
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k e e d , hatvan keed föld , LXXV. 1. = 

keved. 
k e e k viola, Cl. 1. = k e v e g . 
k e e l , LXXX. 1. = kell. 
k e e i i , = k í n , XXXULi. k e e n vallás, 

XXI. 1 
k e e p , LXXVIII. 1. = k é p . 
k e e t h - két , XVIII. 1. 
k e e z , XV. l. = kéz. 
k e g y e l m e s s é g , LXXIII. 1. 
k e g y ö s s é g ö s , L X X I I I . LXXIV.LXII. 

XCVI. 
kel l e l , veven a' kelhet, XXIX. 1. 
k e l l e m e t ö s , LXXII. 1. 
k e 11 e n d ő, nyájaskodásom legyön nc-

küd kellendo', LXXI. 1. 
k e m e n s é g c s tevis, X. 1. k e m e n -

s é g ö s , LXIV 1. 
k e m é n b e n , L 1. Ma: keményebben. 
k e n , VÍÍI. 1. Ma: kín. 
k e n w hullatás, XV. 1. kenő = kény, 

kenív. 
k e n y e e r , LXXVI. 1. kenyér. 
k e n y e r e 1 e t ü s sirás , XV. 1. 
k e n y é r ü l , LXVIII. 1. = könyörül. 
k e n y é r V öl e t e s , XVIII. 1. 
k e n y ő , XII. 1. = könyő. 
k e r e s e w k r e , XVII. 1. kéréseükre. 
k e r n í k , kerníjk, CVII. = kernyék, 

környék. 
k e r n y ü l á l l é , XIV 1. 
k e s e r e ő , XII. 1 k e s e r e ö s é g c s 

sirús, XVIII. XIV. k e , s e r i ü , IX. 1. 
k e s c r ő , XXI. XXII. 1. k e s e r o s e r á s , 

L X l I. k e s e r ö l t é b e , XXIX. I. 
sajtó vétség ott: kcserpltebe. 

k e s e r ő s é g , LXVf. LXIX. 1. 
k e s e r ű s é g ő s , XCV. LXXIV. 1. 
k e s e r üs é g ö s b , CII. 1. 
k e s e r v e s a n y a , keserves szíz anya, 

VIII. IX. 1. Ma inkább: kesergő. 
k e s ö d e l m e s szivü hitelre, LXXV. 1 

k e s z e n é t , LXXVIII. 1. 
k e t f e l e e l , XVI. 1. két felöl. . ' 
ke t e l , CV. I. = kötél, kötél. 
k e t e l e t , V. k e t e l é k , = kötőlék, CVI.l. 
k e t h c e g h , X. I. = kedég. 
k e t t é , kettetől támadott, XXV.=ke t tő . 
k e t e z V é n, XÍX. !. kfttftzvén. 
k e v e t , nagvkeve t , XV. 1 . = követ. 
k e v á n a t , LXVI. LXIX. I. 
k e v á n a t o s orcza, LXIII. 1. 
k e v á n a t o s s á g , CV. CVII[. 1. 
k e v á n a t o s s á g o s , XXXIX. 1. 
k e V á n a t u s, XXXIX. LXA IH. 1. 
k ö v e t n i , XVIII. 1. Ma: követni. 
k e z d e t i k , VII. XCVI. 1. Nem: kez­

dődik. 
k e z k e n e , kezkenevel, XV. I. = kez-

kenő. 
k é r t e t i k , megh kecr tc tyk , XLIV. 
k é s é r t v é n őtet hogy vádolliatnáják, 

LXXX VIII. 1. 
k é s z e r e j t , LXXVI. 1. ?• vagy / ki­

hagyva. 
k é t e l e n ke l , LXXX. 1. A' mai ránk-

siilyosult: Muszáj. 
k é v a n a t o s b , CIX. 1. 
k i , LXXXL I. 's több lapon olly szó-

köté.sben is áll, hova ma: melly té­
tetik. 

k i e s i n d e d isteni jóság, XXII. 1. k i-
c s i n d e d nyiigodalm, XI. 1. — k i-
c s i n d e d sereg, XVl. 1. — k i c s i n -
d e d vetkőzet, XXII. 1. — k i c s i n -
d c d bin, XXm. 1. 

k i é t l e m , kyetlembe, LVI. = kietlen. 
k i s d e d vétők, XXIIL I. 
k i l e m b kilemb, LX. 1. 
k i n y e b e li e d , XCV. 1. = könyebbít-

sed. 
k i r t ő t kirtölének , k y r t , X F Í V I I . I. 
k í v á n a t , LXV. 1. 
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k i v ű i v a l ó mivelkedet, CIX. I. Ma: 
kiilsü. 

k í f s d c d ü k és nagyok, XXXIÍ. 1. 
k o i o s aszszoii, Sciiolastica, I. 1. 
k o p p á s z t ó liel, Golgotha, XLVII. 1. 
k o r o n á z a t , LXIII. I. 
k o r o n k é d engínnct megőrizz, ko-

rouked te hozád vigyázzon, LXXII. 1. 
k ó r , XXXII . 1. a' lélek kész de a' test 

koor. 
k ó r u l , megkórultam, CVI. 1. — kó­

r u l , mogkórult, kórság, XCI. 1. =^ 
betegség. 

k e w koporsó, XVI. l. = kevó. 
k e w c e s , XXX. I. ke v , = forgás e-

v e s . = forgásos, kettő együtt a' mi 
igen kevéssé tesz. 

k ö l c z ö n z ó , XC l. = kölcsünadó. 
k ü l k kecskék, LXXXV. 1. 
keAAMives szem, XV. 1. 
k ö n y ü r g e t n i , könyörgessed és őriz­

zed , LXXII. 1. 
k ü n y ö r ü 1 c t , LXV. 1. 
k ö r ö m l é s , LXVII. I. köröm-öl ige 

iitán, mclly összehúzva : körmöl. 
k ö s s c bé j t e n i , LXXII . 1. 
k ö t ő I é k, LXV. 1. mirrának kötőléke, 

LXXI . 1 
k ü z e p , egyiptom népének küzepiböl, 

LVI. I 
k e w z e w p I , XIX. 1. = közöl 
k ö z z ő i , XLIII. 1. 
k u l c s o l á kezeit , VIII. 1. 
k ü l d US, kuldul, LXXXV. 1. 
k ü l s e e , CIX. 1. = külső. 
k u t a , Jacobnak kuta , LXXXII. 1 

Majd: kut tya, ma: kut/a. 

I a k o d a 1 m , hogy en szivem legyen 
teneked örök lakodalm, LXXI. VI. 1 

l a k o z é k , azon helyen lakozeek keeth 
napon XCI. 

I á t á s m ia t o l a t á s által, XLVI. 1. 
l e a n , XII. I. Mária mint fiuszült is, 

magát l e an nak mondja. 
l e á n y k e n y e r g e s , IX. 1. 
l e e l é őket, = leié, XXXIH. 
l e e g h , Idvezlégy, LXXVL I. 
1 e e n , XIX. 1. I e v-e n. 
l e l e t , CIX. I. nem kel testi s z e r e i m ­

n e k leletí hanem lelkinek. Lel-és 
= lelet. 

l e l é t i k , LXVIIL 1. 
l i k , l i kaszt, LVI 1. 
l o v a g o s vi léz, XLVIII. |. 
l ő l , LXVL I. lé i , levél. i,, 

un-
m a g a s z t a t á s , köröszt fclmagaszta-

tása, III. I. — fe l m a g a s z t a s s u k i 
V. I. fclmagasztatja. Cl. I. 

m a l a s z t , XVI LXII. LXXX. 1. 
m a r a d é k , esztendőimnek megmara-

déki , LXXII. 1. 
m a a r = már, XXXV. 1. 
m a r i a m osta vala XV. 1. Azaz : Mária 

mosta vala. 
ni a s t a n , LII. LVII. 1. = most, mostan. 
m e d d ő , meddü, LXXVII. 1. 
m e g e s m é r e t , CII. 1. 
m c e g l i foszta, XVI 1. 
m e g h a l v a j a , LX. 1. meghalvám, 

meghalvád, meghal vaja. 
m c g h í h a t a t i a n , LII l. = visszave-

hetetlen, változhatatlan. 
m e g l e l t e t n é j é k , XXXL 1. 
m e g n y i 11 a, = nyitotta, LXXXVII. 1. 
m é l s é g ö s szeretet, LXVIII. 1. mél -

s é g ö s vlz, LXIX. I. m é l y s é g ü s 
szomorúság, LXVL 1. 

m é 11 a 1 a n , LXV. 1. 
m é 11 o 11 a t , szeressed , hogy ő tége­

det méltoltassék szeretni , ClV. 1. 
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m e n 8 kár m e n e jöság, XXV. I. 
m e n e 11, bemenett a' városba, XXVIII. 
m e n t h e t n c j e, LVII. 1. = menthetné. 
m é r t é k h e t e t l e n , LXIX 1. 
m e v e t , XI. 1. Ma: nevet, álsággal me-

vet, XXXIII. 1. 
m e g m e v e t i k , XLI. LVII. 1. m e g-

m e v e t t e t i k , XCIII. 1. m e g m e-
v e t é s j X X . I. Ma: kinevetés, néme­
tesen. Amaz, magyar. 

m e z e i t e l e n , XXXVI. 1. 
mi a t , kezeit verő miat által szegezni, 

LI. 1. 
m i a t t a , hogy ennek miatta, LXIII. 1 

Ma: általa, p r o p h c t a k m i a t t : 
XCIII. Ma: által. 

m y g l e n , mi iglen, XLIV. I. miglen 
LXX. CV. 1. miglen addiglan LI. 1. 

m i g l e n tik kétszer szólna, XXXI. 1. 
míjglcn tyk keczezer. 

m i e 1 k ö d c t, LXXII. 1. m i j e I k ü d c t, 
LXXIII. 1. mi v e i k ü d é t , XXIII 
LXII. LXV. 1 

m í v e 1 k e d i k, gonoszt nem mívelke-
dik, CIX. 

m i n d e n e s t él fogva, IX. I. 
m i n d ö n n e k f ö l ö t t e , LIV. 1. Ma: 

mindenek fölött v. felett. 
M i n d s z e n t n a p j a , III. 1 Nem: „Min­

denszentek" miként ma hibásan irják. 
m i n e n m a g u n k , LXXXIV. 1. 
m i n n e n m a g o n k , CV. 1. irva ott 

mynnen magoij. 
m i n é V e 1, a ii n e v a 1, CV. 1. 
m i n e m adatik jóért gonosz, = miért? 

LV. 1. 
n i y n e m hazug? XXXIII . 1. Ma: mil-

lyen? 
m i k o r t , XII. 1. 
m i r e , IX. 1. Ma: miért? 
m o n d , ezenképen mond, CIX. 1. 
m o n n o f é I, IX. 1. Ma: mind a' ket­

t ő , mindkettő'. 

m o r z s a s z é k , LXXXV. 1. Ma: mor­
zsalék. 

m ö n e k ö n k , XL = mü v. minekünk. 
m ö v e l k e d e t , mövelkedettek , CVI. 

1. =nn'vell iedetelek. 
m u l , elmiilván Jesiis LXXXV. 1. = 

menvén tünedezve. 
m ú l n i , parancsolatodnak utat el nem 

multam, XXXII. I.Ma: parancsodnak 
utyát el nem mulattam. 

IT1U l á t n i , életömet bínben elmulat­
tam, LXXIII l 

m u 1 n é j é k, LIX. 1. 

H. IWy. 

n a g g y a l t f t b b e n hywnek ó benne 
= hivének, LXXXIV. 1. 

n a l a d n e k i i i l , XVI. 1. 
n a p e e g 1 a n, napiglan, XLIII. XXIX. I. 

harmad napeeglan , XCIV. 1. 
n a p o t e s t e e g , XXVI. 1. estéig. 
n y a k o n ö l e i é , XLVIII 1. 
n y a v a l y á s anya = kesergő, LIV. 1. 
n y a v a l y á s s á g , LXI 1. 
n y a v a l y á s s á g OS, XXXVIII. 1. 
n e e g h f e l ö l , LIIL l . = négy. 
n e e p h , XLIV, 1. = nép. 
n e e z n i , XXXIX. I . = nézni. 
n e h e z e i , nehezelvén hogy a' tolvaj­

nak szólna, igen meg kezde nehezülni 
L in . I. Ma: neheztelvén. 

n e k e n c h , t e g e n c h , CIII. 
künk , tegyünk. 

ne k y w I, neky wIen , XVIII. 
ü l , IX. 1. = nekivül. Ma 
nélkül. 

n e k ö 1, b e s z é d n e k ö I, g y m e 1 c s-
n e k ö l , gömölcse neköl , XXVI. I. 
biiiiieköl, XXX. 1. 

n e k ü l , LXVI. CX. I. Biharban ma is 

= ne-

n e k i-
nekül , 

«gy; máshol: nélkül. 
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n e m e s a s s / n n y , XCIV. XCV. 1. sz 

Mária neveztetése. 
n e m e s k e n e t , LIX. I. 
n e i n i k o r t h , XXXI. lap. Nemikortl 

tanejtványinak, nemikortt íijaínuk 
mondván. 

n enj i n e m o , LIX. I. 
n é k i , a% ott állukban itekih hallván, 

LVI. I. = némelyek. Némely docto-
lok mongyák, . . . Nekyk mong}'aak 
hogy . . . n é k i k ököllel, n é k i k bot-
lal , némellyek öszöggel verik vala, 
XXXVI. 1. N e k y k lábbal nyomván 
n e k y k kézzel ott-t vervén, LI. 1. és 
ménének n é k i k az mieink közzöl, 
í iXXV. Ma: nem forog fenn. Pedig 
a' hogy: v a l a m i és v a l a k i fenn 
van, úgy eléveendíi n é m i mellé: 
néki. 

n i j h a , niha, IX. 1. Ma: néha. 
n y i I , vess ö n k n y i l a t rajta, LII. = 

sorsot. N y i l v e t é s , ruhámon nyi­
lat vétenek , LVI. I. 

II y ő n i, hajait k i n y ö v é k , XXXIX. 1 
n y u g a t n i , szívnek ágyában n y u -

g o s s a d , LXXÍI. 1. 
n y u g o d a l m , XI LXXIV. 1. 

O O- O. 

0 I y-o 1 y h a, XL. XLIV. 1. Ma : mintha 
ii a azt monduiiája, LV. 1. 

o m o l , elomol, XXri. 1. 
o r á i g l a n , XXXII. 1. 
o i c z a j a bekötvén, XCIII, 1. 
o r i a s, XII. 1. = óriás. 
o r s z á g o l , XCVIII LXXIV. LXXVI 1 

o r s z á g l a n i a , CVIIL 1. 
u r u s , LXVII. I. Or-ó után orv , o ru , 

s ügy: orus. Ma: orv-os. 
o ru s á g , XL. I. 
o d ( í , XLII. 1. = id(), üdő. 
ü d v ö s s é g , LIV. LXIX. 1. 

ö d v ü z , XLIV. 1. = idvez. 
öd v ö z ö l c n d ó , LXVIII. 1. t 
ö d v ü z ö l e t , L X V m . 1. 
ö k l ö l , czuczával te oldalad megöklel­

vén, LXXI. 1 láncsával oldalát meg-
nyi táazaz : mcgöklelé, LVIII. I. 

ö l e i é t , anyai öleiét, XII. 1. 
ö l e l g e t e m vahi, X I. 
öl n ő n k , XLII. I .=öln i ink . 
ö l i e t ö k le , XXXIL I. 
ö n t é s t e , LVII. 1. Tehát: entestcm, 

tentested, önteste 
Ö ó k , LXXVI. LXXVII. 1. = ő k . 
ö r e s s é g, keres vala örességöt, XXVIII. 

1. = üresség. 
ö r ö k k ö l örökké, LXVI. LXXIV. 1. 

ö r ö k ü l örökké, LXXI. I. 
ő r ö l é s , LXIX. 1. Ma: örülés. 
ö r V e n d e t ö s s é g , LXIII. I. 
ö s z v c , vele öszve, LVII. 1.Ma: együtt 
ö t é s , = ütés , XLV. 1. 
ö t l é s , drájja verődnek k i ö t l e t e s é ­

é r t , L X \ Í . I. Magyarázza „ötleni, 
ötlés, ötlet" értelmét. O t l j é k , más­
szor ki ne ö t l j é k , LX. I. 

ö t ö d rész, LXXVIÍ. 1 Nem: ötödik. 
ö t í é 1, LXXI. 1. = öntöttéi. — Ott e u i, 

vérét kiötték, XXII. XLV. I. 
ö v ö 11 e n i, j) w () 11 w e n, XLV. y vplth-

n e k v a l a , ywel thnek, XLVI. 1. 
ö z v e g y i ü l , LV. I. 

p a t v a r , számtalan patvar, LXVII. I. 
(Ugy lön a jjatrartsta, patvar után, 
mely ügyvéd körül folyt, foly, mi­
ként mai nap, a': szellem-ís/a, hir-
lap-ísía. 

meg p é l d á z v a vagyon Mojses köny­
vében, XXA^I. 1. 

p o k l o s , XIII. 1. 
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p o r o s z l ó , XLIX. i. a' poroszlók kir-
tclének, = kürtőiének. 

p ü s p ö k ^ püspök , XLII. 1. 

R 
r e m ö l , megindula értelemnnel, irgal-

jnasságra r é i n ő l o , LXXXII. 1. 
r 0 k o II V a 1 ó ken = kin, LXVI. 1. 
r u h a , LXXIX. 1. Gyenge, lágy, puha 

vászon, szövet értelemmel. 

S. Sí. 
s a a r , LXXXV. I. = sár. 
s a m o l y , LXXXVII. 1. 
se h ő s ö d n i , szívemet a' te sebeiddel 

scbösohed meg, LXXI. 1. 
s e g h e e d s e g , XXXIIL I. 
s e g ö d o l m , XXXIIL 1. 
s e m m i n c m d, XLIIL 1, 
s e n k ö 1 n i , vért és vizet scnkölél, 

LXXI. I. =sonko lá l . 
s e p h ö d n i, s e p h ö s s e d meg en szi­

vemet, LXXI I. sephüttél, = seb-
hedtél , LXX. ClV 1. 

s e r , s e r ö k b ö ! kijővén, LVUL 1. 
Ma: sír. 

s e r e i m , LXVII. LXVIII. 1. Sérel-Ő 
után, sérel-m, sérelem. 

s e r é s , s e r e i m n e k és s e r e s n e k 
nagysága, LXX. 1. 

s i r a l m , XXL LX. 1. 
s i r á m , XXXIH. I. 
s i r v á n s i r a, XVIII. I. 
s o g o r g a n i , LI. I. = sugorogni. 
s o k s á g , XLIIL XLIX LXX. I. 
s o k a s s á g o s , LXXXI. 1. sokságos,L. 1. 
s o n h a , XIII. 1. soha, LXXIL LV. 1. 
s 0 p o r 1 a, LVII. I. templomnak sopor-

laha , = soporlája. 
s z a b a d ó h a d meg, LVII. Ma: szaba­

dítsad. 
s z a b a d o h meg engőmet, LXHI. LII. 1. 

EGYHÁZI VEGYESKÖNYV, 1 5 0 6 . 

s z a d a z n i , a' hordót beszadazni , 
XXIV. 1. 

ki s z a g g a t j á k v o l t , L. 1. 
s z a k a d a t , Szent Pétör vasa s z a k a-

d a t j a , III. 1. 
s z á n d o k , XXVIII. 1. 
s z á r á n d o k , LXXV. XLI. 1. sz á r á n-

d o k s á g, lássad ó'tet szárándokság-
gal, LII. LVII. 1. 

s z e d e r j e s palást, XLVII. 1. 
s z e 1 e n c z e, XLI. 1. s z e 1 ő n c z e, ala­

bástromból csénált szelőncze LXXXIX. 
s z e m e e l , LXXVIII. 1. 
s z e m é r e m t e l é n halál, XII. 1. 
s z e n t s é g e s húgaim, CVI. I. szentsé-

gös, LXXXI. 1. szentségős szakái , 
XXXIX. 1. 

s z e n v e d e t , LII. 1. szenvedés után. 
s z e n V e n d ö k, LXXVIII. 1. = szenve­

dek. 
s z e p 1 e , CVI. = szeplő. 
s z é p s é g e s , emberfiainak felette szép­

ségesben, = szépségesebben, X. I. 
s z e r e é n t , szívem szereent, XI. 1. 

fenmarada: „szívem szeremént, szí­
ved szeredént, szive szereent" ntán. 

s z e r e d a , XXVII. XXVIIL 1. Nem: 
szerda. Szereda, magyar; sserrfa, tót. 

s z e r e i m , CV. LXIX. 1. s z e r e l m h , 
CIV. 1. 

s z e r e l m e s h ú g o m , CV. CVI. 1. = 
szerető húgom. S z e r e l m e s Jézus, 
LXXVII. 1. 

s z e r é n k , azaz szerént, t és k közöt­
ti csere, XLVI. 1. 

s z e r é t é , CV. I. = s z e r e t e fiam, XIV. 
1. szerété húgom, CIV. 1. = szerető. 

s z e r e z , . . . teljesőn szerzel, LXVI. 
Ma: alkotál, összeállítál, teremtél. 

s z e r n y e n, XXVIIL 1. = szörnyen. 
s z e r t e , Sidóság szerte, XLII. 1. Alább 

van: v á r o s s z e r t e . 
16 



• • 

cxxn 
s z e r e t n i teljes szív e d d e 1, CVII. 1. 

Ma: németesen: szivedóö/. 
s z e r e t ő asszonyom, XVIÍ. I. szerető 

fijam, XVIII. 1. 
s z e r t e l e n kén , XXXIX. 1. 
s z i k , syk, tiszta sziknek emlői, XCVIII. 

1. = szív. SztklsL is hát annyi mint 
sztv-oló, sziv-os. 

s z i k s é g ; , IX. 1. 
s z i l , AIII. 1. Ma: szül , XLIX. 1. 
s z i l é , első szilcink, V. XXII. 1. sze 

rető s z i l e d e t , LXVIII. 1. szülő = 
szilő = szüle, szilé. 

s z i l é t é s , XrV. 1. 
s z i s z é n t, j isenth, XCVI. 1. = szivént. 
s z i z , sziznek szivében, LI. CVII.LXIX 

I. = szi'íz. 
s z i z e s é g ö s , LXX. 1. 
s z ő 1 v a l a , X. 1. 
s z o m e h o z o m , I J X I X . 1. 
s z o m e h s á g , LVII. Ma: szomjúság. 
m e g y s z ó m o r od o t l i , IV. l. = megő 

szomorodott, miként egy helyett Er­
délyben hallszik: egyő. Az Vd la­
pon áll: vigasztald m e g y , = megő. 

s zo m o r o j t a n i , LXVII. 1. Ma: szo-
morítani. 

s z o m o r ú s á g o s , LXTV. 1. 
s z ü m , vak szöme, szömére, szöme 

lön, LVIII. LXXV. 1. 
s z ö m e ik , ő s z ö m ö k , LXXVI. 1. szü-

mötöket, LXXXIV. 1. 
s z ő n é t l en , XLIIL LXX. 1. 
s z ő r e h a d hozijád, XII. 1. 
s z o r o j t a n i , LXV. 1. 
s z ü l e asszonyállat, IX. I . = szülő. 
s z ü l e i , LXXXVL 1. 
s z ü z e s é g ö s , LXXXI. 1. 

T. 
t a g i d n a k izi elsérőlnek, LXVII. 1. 
t a g o h a d meg a' sirást, XV. 1. = tá­

gítsad , x v m . 1. 

t a g o n k é d , tagonkeed, XXX. 1. = 
tagonként. 

t a h ú t , XXVL XXVII XXXIX LXL 
LXVIII. XCI. 1. Ma: tehát. 

t á l á n a k , ige, a 'XLIX. lapon, tal-ok 
tal-S'A tal voltára mutatna, mellynek 
tal-ö/ iigy volna gyakrozója, miként, 
h á l , j á r , szók, fél után van: hál­
ál, jár-ál, szok-ál, fél-él, = l'él-el, stb 

t a I a n t á n , LXXXII. 1. 
t a l l , = - t o l l , LXXXI. I. 
t a a l , XXIX. I. ==tál. 
t a n ál cs , LIX. 1. 
t a n ó , XXXVIII. 1. = tanú. 
t a n ó s á g , X. I. : = tanítás, bátorítás. 
t a n o b i z o n s á g tévén , LXXXIV. 1. 
t a n oh ongömet, LXIX. 1. Ma: taníts. 
t a n o h on meg minket, XCIV. 1. 
t h e e e s = te es , i s , XXXVII. 1. 
t e k é l l e t e s , CIIL I. 
t e l - e m , t e l - e d , t e l - i , i g e . Esa' 

szegek oly temérdökök valának hogy 
a' seböket mind betelik vala, LI. 1. 

t e l j c s b , CL 1. 
t h e l y e d h , V. 1. az az régisen: telje-

hed. Ma: teljesítsd. 
t e m e t n e j e k és t ö r n é j e k, LVIII. J. 

= temetnék és törnék. 
t e m é r d ö k vasszeg, a' szegek nem 

voltak élesök, hanem temérdökök, L. 
t e m l e c z , XLIV. 1. 
t e n m a g a d , LXX. LXXI. LXXIV. 1. 

tenmagadat, LII. LIV. 1. tennen ma­
gad , LXXIII. 1. tenmagatok XLII. 1. 

t ' e n t é g e d e t , X. 1. = tenentégedet. 
t e n t ő i ed mondod-é , XLII. 1. 
t e r e j t é magát, VIII. 1. = teríté. 
t é r e j t h e s s e m , LXXIL 1. Ma: térít­

hessem; meg térőhem, LXXII. 1. = 
megtérítsem. 

t e r e m t e t , creatura, V. X. 1. 
t e r e j t é magát, IX. 1. Ma: letérdepelt, 

borult. 
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t e r e m t e , CV. 1. = teremtee, XXI. 

i. = teremtő. 
t e r e m t ő szőlő tőke, LXX. 1. Ma csak: 

termő. 
t é r é cl e l m é s szív, LXXIl. I. Azért 

nem teredelmes = türütlelmes, mivel 
t l i e r e d e l m e s - n e k van irva h-val, 
és ther, = tér. 

t e r v e n = tervény, CIX. 1. törvény. 
t h e e r d , XXX. 1.-~ térd. 
t e e 3 3, LXXVIII. 1. = tessz. 
t e s ő , szont tesőt alávcvék, XIY. 1. = 

test. Ollyan mint : eső = est. 
t e s z e n v a l a , IX. 1. 
t e t e d i g l e n , LXVIII. 1. Tető = tete. 

Teteniiglcn, tetediglen, tetejeiglen. 
t e t e j é i g l e n , talpától fogva, XXXVI. 
t e t e e t t o l (tétedtől) fogván lábad tal-

paiglan, LXIX. I. fejedtől fogván lá­
bad talpaiglan , LXX. I. 

t e t e m é n y szerént való vetkőzet, 
LXXIl. 1. te temény, ii. m. a' mi ki­
tetsző, látható. 

t e t e m e n , bilinek tetemenel)e , CII. 1. 
t e t e m e n y = cselekedet, LXXV. 1. 
t e t é k , LVnL 1. T c t - e k , t e t - s z , t é t 

ige ugy vol t , miként van: l á t -ok , 
l á t - s z , l á t . Amabból csak tetszik 
marada fenn. 

t e t t e t , t e 1 1 e t é magát LXXVI. 1. #e-
tek , tetsz , tet ige után. 

t é t ö m, jótetőmért, LVI. 1. = tét után. 
t e V i s k orona , XLVIII. i. 
t e v i s k , XIII. XIV. I. 
t e v i s k e l n i , IX. I. teviskelt szentsé­

ges fejét. 
t é V e 1 y g i e , XVIII. 1. == tévelygő. 
t y e e d , XVII. I. = tiéd. 
t y k szólna, XXXVIII. 1. 
t i k o r , XIIL 1. 
t i p a r , szentségüs szakálát k i t i p a r 

j á k , XXXIX. 1. 

t i s z t a s á g US gyolcs, XV. LXV. !. 
t i s z t á s á g o s b . Cl. CII. 1. 
t i s z t e l e n d e asszonyom, XVIII. I. 

tisztelendec sziz, CX. 1. tisztelende 
szíz, CIII. = t i sz te lcndő. 

t i s z t e l e n d ő uraim , XVII. 1. t i s z t e ­
l e n d ő asszonyok, XIII. I. Nem pap­
okhoz papnékhoz volt mondva. 

t i s z t e l e t e s sziz, ClV. CVIL 1. 
t i s z t e s s é g e s m é r ő sziz, XV. I. 
t i V i s, t y w y s , XXI. 1. 
t í z , V. i. Ma: tűz. 
t i z e n n y o l c z a d rész, h a r m a d nap, 

XCIII. 1. 
t o l w a í , XIII. 1. 
t ő , x x m . 1. = t i i , ti. 
t ö k é l i , tudván mindenek megtökélet-

tek volna, . . . hogy irás megtökél-
letnéjék , LVI. hogy megtökéljem az 
ő mívelkedetit, LXXXIV. megtökél-
lém én lelkembe, LXXVHII. I. meg-
t ö k é l l e t ö t t , halálomnak utolsó 
t ö k é l le t i b e n , LXX. 1. megtökel-
löt, LVn. 1. Ma: beteljesedett, vé­
gére ment. 

t ő i , C .= ' tevé l . Mit kellé többet ten-
nöd, mit meg nem t ö ö I, LXX. I. = 
tövéi , tevéi. 

t ő n e k vacsorát, XXVIL = tevének. 
t ö r v é m , XXXV. L = törvény. 
t ő s é r , álnok tpseer, XXVIII. O .lu­

d a s , gonosz t ü s e e r , XL. 1. 
t ő z , mennyei tőz , XXXVII. l. = tűz. 
t u d n i a m i é r t , XXII. 1. 
t u l a j d o n , nem tulajdonod elveszte-

nöd, L X X m . 1. 
t i w = t i , XLUL I. 

IJ- Ü-
u d v a r t ü t n i , XLIX. 1. == körbe ál 

lani. 
u g y a n lelték, LXXV. 1. Ma csak: úgy. 
V r 0 o n k , XVII. 1. = uronk. 
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II r o z , LIX. I. 
u r u s s á g , LX.II. 1. Ma: orvosság. 
u t á l a t u s , XVI. 1. 
ú t s z á n k é n t s z e r t e , XLI. 1. 
ü l t e p é k , és fel ültepék, LXXXII. 1. 

= felült. Valamint: f e l á l l a p - é k , 
ugy volt: f e l ü l t e p é k . 

v a l , v á l v á n öt gádort, LXXXVIH. 
1. = í ) t gádoros, öt gádorral. 

v a l l , mit v a l l o k te nemzetedtől? 
LV. I. = mim van, mit kapok, mi 
hasznom . . mint fogad. Keserüségöt 
vall, XCVI. 1. Elölmondott kénid-
nak , kiket keresztfának elein vallál, 
LXVII. 1. Emléközjél bánatodról, kit 
vallál, LXVIII. 1. Tahát nem csak 
kár vallás, hanem bánat vallás is. A' 
VId lapon áll: hitnek vallása. 

v a l a m i n e m ő , XLIII. I. 
v a l m i , valmij, LIII. = valőmi, vala­

mi. Val-mi, csak f:al igegyök után 
v á l t a n d ó , LXX. I. mi éröttönk vál-

tandókért. 
v á r o s s z e r t e , utszánként s z e r t e , 

XL. 1. 
V a s a a r n a p , XL. 1. 
v a w , ma: vaj, vajh, LVII. I. 
v e c s e r n y e m e g l é v é n , XXIX. 1. 
V e e 1 e g e n, CVII. I. véve = vevőlegény, 

vőlegény. 
v e l a g , nap velág, XIV. LXX. 1. 
v e l á g o s o j t , LXXVIII. I. 
v e l l a , vas vella, Ll. 1. 
V e l l e j t e n i , esmég egy kicsinded erőt 

vellejte, XL I. 
v e n e r e k , utálatos venerekökkel ita-

ták , LVII. 1. nem vizet sem egyéb 
nemö v e n e r e k e t , LVI. 1. 

v e r á g , verágozik, CL 1. 
v e r á g o l , veráglő ifiuság, LXVI. 1. 
v e r á g v a s á r n a p , XXVII. I. 

v e r ő , vas ver ő = kalapács VIII. I. hal­
ván a' v e r ő k n e k csengését, a' ve­
r ő k n e k másod cserdölését, LI. 1. 

v e r ő , vérnek verője, XXXIÍ. I- ő ve-
reje, v é r e s v e r ő kibocsátás XXXIII. 
V é r ö s v e r ő k k e l verejtözél LXVI. 
1. = verijték. 

v e r t e n g e n i , halálnak utolsó óráján 
idején vertengheej, XI. = fertengeni, 
fetrengeni. Kivilágul innen: v é r t . 

v e r e s é g , LXVII. 1. verőség, után. 
v e r r a 11 a, verrattának előtte, LXXV. 
v é g e z e t i g l e n , LXX. 1. 
V e e r = vér , XL. I. 
V é r h ö t n i , vérrel megvérhöték , L. 1. 
v é r ö t i é s , XL. 1. 
V e s z e d e l m , VL XXV. XXVIH. 

XXIX 1. 
v e s z t e g j , az LVII. lapon, mutatja: 

„vesztegek, vesztegsz, veszteg" ige 
voltát. 

V e s z t e g 1 vala, XXXVIIL 1. = halgát. 
v e s z t e g l e n i LIX. 1. 

v e s z t e g s é g t a r t á s , XXIII. Cl. 1. 
v e s z t e g s é g t a r t ó szerzetösXXV. 1. 
v c t e k ö d é s , disputatio, XXVI. 

LXXXVI. 1. 
v e z é r l ő , LVI. 1. vezerloth sz. Jánost. 
v e z é r l e s s é k , CVIII. 1. nem: vezé­

reltessék. 
v e e t h = vé t , LXXXIV. 1. 
v e t k ő z e t , LXXII. 1. 
v e t t e k , semmit nem v e t t e k , CVI. 

\. = nem vettetek. 
V i g a s á g, IX. XX. LXIX. i. 
v i g a s z ni , megvigaszik vala , . . akarsz-

e megvigasznod, . . . legottan meg-
vigaszék az embör, . . . a' ki niegvi-
gaszott vala. . . megvigasztal immár 
LXXXIX. 1. 

v i g a s z t , poklosokat vigasztasz, meg-
vigasszad , ki tegödet megvigasszon, 
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L X X V n i . 1, ki ótet megvigasztotta, 
LXXXIX. 1. 

v i g a s z t d jézus, XXXV. 1. 
v i j z , XVni . = viz. 
v o l t v o l n a , XLII. 1. mondja volt , 

X L n . 1. kezdik volt, XLV. 1. tene­
ked iob volwolna, XXTX. ostoroz-
ják volt , XLIV. 1. vak volt volna, 

LXXXVI. 1. ha itt voltál volna,XCI. 
xcn. I. 

v d m , elo'l vőm, XLIX. l. = vevém. 

z o m a k , szórnak, XXV. I. 
z u g ó d n a k, LXXVIII. 1. Ma csak: z u-

g ó l o d n a k , van fenn. 

GÖRÖGBŐL LATINBÓL BECSUSZOTTAK 
's némellyike már magyar ragozattal. » 

alabástrom, LXXXIX. I. 
apástól, XXXV. I. 
bestia után bestije. Ollyan, mint hos-

tia-h6\: ostya. 
ccnturio, LVIII. 1. 
confessor, CII. 1. 
fundamentom, XXIII. I. 
bora, XLVII. 1. 
kalastorom, XXV. I. 
kastellum, LXXV. I. 
legio, XXXV. 1. 
inartir, XCV. 1. 

[olivetim hegye, XXVIIL 1. Olvetiin , 
XXXI. LXXXVIII. 1. 

pálma, XCV. 1. 
paradicsom, LVI. 1. 
pásztor, XXXI. 1. De tíem a' , ,pást , 

pázsit" után van-e? 
plaiilul, Cl. 1. 
processio, XVI. 1. 
propheta, XXXIIL XCV. 1. 
regiiláztassék, CVIII. 1. 
satanas, XXX. 1. 
5olo8ma, XXIII. 1. 
templom, XXXV. LXXXIX. I. 

L A T I N O S A K . 
1. Ne akarj enneköm engedni, LIV. Ne akarj s irni , LV. Ne «^^«ri 

engemet adni az én cllenségim kézibe, LXU. Ne a*«ry vetközm, LXXXIA. 
Tobábbá ne akarj vétköznOd LXXXVIII. Ezen: Ne akarj, n o l i , annyira 
elragadt volt , már 1500. elején a latinból fordított í rókra , miként most a 
németes: bibáz, felmondani, jól néz ki. 2. Mindön szemek néznek segedse-
gödre, XXXIII. Minden szenteknek szentséges feje, IX. Minden ereydbol 

Min-CVIII. Kellett volna: Minden szem néz . . . Mindenszent, mind s í̂en^ 
den erődből. (Ereidbői = - e venis tuis). 3. Te sem féled Istent, Lili . Aiy-
jokfiának vérét kiüttcni nem félik vala, XLI. (Holott ez után meg van : Mas 
embertől félnek valu, 's a XVIId lapon, áll: tőlem félelmük vagyon). Mire 
nem féled bőneidnek kinját, XXXES. (Yagy. fél-em, fél-ed, fel-t }»yoii. 
mert Kemény János ünéletiratában ez áll : kütelességim sérelmit es fejedelmet 
félem vala.) 4. Méröggel elegyített borral itatál, LXIII. Sokaktol megkarom-
latál, LXIV. Barátidtol sirattatál, LXIV. 5. Jol tegyetek ^zoknak, kxjk tite-
EGYHÁZI VE&YESKÖNYV , 1506. 
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ketgyilelnek, CIII. Ne légy junyádnah kémén, LIV. 6. Nem kétölködni bo­
csánatot, XL. 7. Hogy még négy hőnapok vannak, LXXXIV. kell vala: négy 
hőnap van. 8. Haja/í kinyövék: kell vala: haját. 'Stb. 

ÖSIES NYELYSZERKEZET MARADYÁNYAI 

L ÉLVEM. Az napokról kiket gonoszul éhem. LXXII. VÁLVÁN, 
keserőségről, hit leiködben tennenmagad válván szenvedél, LXVI. JELEN-
VALVAD, ÉdösségüS Jézus, szívem hozzád vigyázzon, jelenvalvád lásson. 
LXXII. —MELTOL. Me7ío^'lelkűmet nálad ajálván tartanod, méltolj szivem­
be testednek ő sebeit benyomnod . . méltoljad (leikömet) az anyalokkal liel-
höztetni, LXIV. Me7/o//megmaradni, méltolj engömet őrizni, LXV. Méltolj 
téredelmes szivet adni LXXII. — Bémenett a' városban, XXVII. — K i nem 
felele neki igét, LXXXIV. Senki nem felel vala neki igét, LXXXVIII. MÚL­
NI. Parancsolatodnak ulát é l n e m multam, XXXIII. AH vala a ' n é p , várván 
elmúlván otet , LII. SEM. Ki t , sem egy mérték igaz kerekséggel meg nem mér­
he t , LXVII. 8em téged illetni méltók valának, LXVIl. Mert nem leszön le­
hetetlen Istennél sem egy ige, LXXVII. — Sirőknak vigaszta/ó/«, bines Ádám 
fiainak Xf.ménsége . . . propbctáknak irása . . . nyavalásoknak sirás«í . . . An­
gyaloknak asszonj'a . . . Szizeknek koronája . . . Apostolok mestöre, stb. 
XCIV. XCV. Mind így , nem Révai hibás követelése szerént. /! ' , az, elha­
gyása.- k i , földet araszodban berekesztöd, LXVII H A , MIKORON után, 
feltételesen : 
h a a' kötővesszőkmegfes/e«íf«eA,XXII. 
az balgatag h a veszteg \\a\^dLtand bölcs­

nek tartatik, XXIV. 1. 
hanemha gonosz beszédet mondatid, 

XXIV. 1. 
ha magát megoUalmazandja XXIV. 1. 
h a szája heuságra megnyittatandik, 

XXV 1 
h a xétend én ellenöm , XXXI. 1. 
b a Krisztust ellenségének szerelmébe 

nem követendi, LI[. 1. 
h a mindeneket megutá/ff//r/«ss.- h a tel­

jes sziveddel szexetended, és semmit 
az ő szerelmének felette nem vetew-
des%... h a kevetenrferf, és teljes el­

méddel szeretended... ha hozzá ra-
gaszkodandol, ő hozzá fohászkoí/««-
dol,. . valahová menene desz, CVII. 1. 

h a szerelmetek leend egymáshoz, CIX. 
h o g y valamely lelök ide szokandtk éa 

esmetködend/'k és ebbe éáüsküdendtk,'-
és szíve szerént könyiirgend, LXXXI., 
1. minden kiijandik, LXXXII. 1. 

m i k o r o n jutanrfwss te országodba, 
LIII. 1 

B ó d o g o k lesztök mikoron mnndand-
nak nektök embörök gonoszságot en 
ertöm, és háborgo/a«í/««A titokét, 
LXXVII 1. 

Mikoron menyországba felmenendök. 
Hoziá békéikedvén, XV. Hoziá egyesülnek, XVIII. Leikömet te szavid 

megkeserhöték, LIIL Tarts meg engömet, mert megfogyatkozom, LXVUI.'Stb. 





A Magyar Tudományos Akadémia kiadásában legújabban megjelentek; 

Alvinczi Péter okmánytára III. kötet (1G85—1089) közzétették Gergely Samu és Pettkó Béla 
(a Monum. hung. hist. I. osztályának XXVII. kötete) 1 frt 50 kr. 

A Magyar Tud. Akadémia Almanach-ja az 1888-ik évre 

Bayer Jözsef, A nemzeti játékszín története. I. és II. kötet. 

Budenz József, Az ugor nyelvek összehasonlitó alaktana II. füzet. 

Dietz Sándor, A sparganium tourn. és tipha tourn. virág termése és fejlődése. 

Domanovszki Endre, Dante mint politikai iró. 

Dr. Fodor József, A vérnek bacteriumölö képességéről. 

1 írt. 

7 frt. 

80 kr. 

1 frt. 

10 kr. 

10 kr. 

Gelcich József, Raguza és Magyarország összeköttetéseinek oklevéltára. 5 frt. 

Kálmány Lajos, Mythologiai nyomok a magyar nép nyelvében. A hold nyelvhagyo­
mányainkban. 10 kr. 

Marczali Henrik, Magyarország II. József korában. 111. kötet. 

Nyelvemléktár. IX. kötet. Érsekújvári Codex I-sö fele. 
« X. kötet. « « Il-ik fele. 

Nyelvtudományi közlemények. XX. kötet. 3. füzet. 

Pesty Frigyes, Magyarország helynevei történeti, földrajzi 
I. kötet. 

Putnoky Miklós, Az etymologicum magnum RomanisB. 

és nyelvészeti 

3 frt 80 kr. 

2 frt. 
2 frt. 

1 frt. 

tekintetben. 
3 frt. 

'20 kr. 

Schvarcz Gyula, Lucius Cornelius Sulla, A római alkotmányjog történelmében. 50 kr. 

Dr. Simonkai Lajos, Magyarország és a földkerekség hársfajainak biráló átnézete. 70 kr. 

— Magyarország és környékének zanótjai. (Cytisi Hungariaae 

Szabó Károly, Emlékbeszéd Ladányi Gedeon felett. 

Telfy Iván, Jelentés új hellén munkákról. 

Wenzel Gusztáv, Magyarország mezőgazdaságának története. 

: terrarumque finitimarum) 
20 kr. 

10 kr. 

•.10 kr . 

2 frt 50 kr. 

— Rosztiszláw galicziai herczeg IV. Béla magyar királynak veje. 10 kr. 

Megrendelések iritézendök a Magyar Tadom. Akadémia könyvkiadó-
hivatalába (Hornyánszky Victor) Budapest, V, Akadémia-épület. 

FRANKUH-T/lRSUUT NYOMOAjA 












